BAB 1
PENDAHULUAN
1. Latar Belakang Kajian

Karya keagamaan ulama Nusantara pada awal kedatangan Islam didominasi oleh karya-
karya dalam bidang tasawuf, figh dan aqidah. Disebabkan oleh keadaan sosial
masyarakat yang baru mengenali Islam, maka tidak hairanlah apabila tasawuf diterima
dan disukai oleh masyarakat. Tambahan pula, budaya-budaya mistik masih berakar
umbi dalam kalangan mereka. Manakala karya keagamaan dalam bidang hadith, sukar

untuk ditemui.

Istilah hadith, muncul setelah wafatnya Rasulullah. Ia bermaksud segala sesuatu
yang bersumber dari Rasulullah SAW berupa perkataan, perbuatan, tagrir (ketetapan),
sifat khulugiyyah (akhlak) atau khalgiyyah (fizikal), serta sirah beliau sebelum dan
sesudah kenabian.' Sebenarnya, hadith telah dijadikan sebagai dasar utama dalam
karya-karya ulama Nusantara sama ada dalam bidang figh mahupun aqidah atau
tasawuf. Tetapi karya khas dalam bidang tersebut belum ada lagi. Kecuali pada abad
XVII ketika Islam di Nusantara berada dipuncak kejayaan dan tersebar luas dalam

kalangan masyarakat.

Abad XVII adalah abad dimana Islam telah berdiri teguh di wilayah Aceh.
Dimulai dengan wujudnya kerajaan Aceh Darussalam yang seterusnya menjadi pusat
keilmuan Islam di Asia Tenggara.’ Di sana telah munculnya ulama-ulama besar,

antaranya Abd al-Ra’uf al-Singkili. (Selanjutnya disebut Al-Singkili). Beliau adalah

' Mana’ al-Khalil al-Qattan (1987) Mabdhith fi ‘Uliim al-Hadith, (t.t.p); Maktabah Wahabiyyah, hal. 7.
Bandingkan dengan Subhi al-Salih (1973) ‘Ulum al-Hadith wa Mustalahuhu, Beirut; Dar al-‘Ilmi li
al-Malayin, h. 3.

A. Hasjmy (1980), Banda Aceh Darussalam Pusat Kegiatan I[lmu dan Kebudayaan, dalam Ismail Suni
(ed.) Bunga Rampai Tentang Aceh, Jakarta: Penerbit Bathara Karya Aksara, h. 205.
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salah satu daripada ulama yang terkenal pada masa tersebut. Beliau hidup tahun 1615 -

1693 M. Ketika itu kontroversi doktrin Wujudiyyah hebat diperbincangkan.

Perdebatan berkaitan dengan doktrin Wujudiyyah pada ketika itu telah
dikemukakan oleh Nuruddin al-Raniri. Beliau telah menyatakan bahawa fahaman
Wujidiyyah yang diajarkan oleh Hamzah Fansuri adalah sesat dan menyesatkan. Maka
pengikut ajaran tersebut telah dianggap masuk ke dalam golongan kafir dan zindiq.
Oleh kerana hebatnya perselisihan yang berlaku, maka peritiwa pembakaran karya-
karya mistis Hamzah Fansuri dan Samsudin Al-Sumatrani telah berlaku, bahkan

pembunuhan ke atas pengikut ajaran tersebut tidak dapat dihindari lagi.’

Melihat kepada fenomena yang telah berlaku dan untuk mengurangi ketegangan
akibat perselisihan tersebut maka Al-Singkili - sebagai A/-Qddi al-Malik al- ‘Adil — yang
berada semasa kontroversi doktrin Wujudiyyah tersebut bersikap berdiam diri dan tidak
memihak kepada mana-mana puak tertentu. Dengan kedalaman ilmu yang beliau ada,
maka beliau cuba mencari punca kepada munculnya perselisihan tersebut. Disamping
itu, beliau juga cuba mentafsirkan kembali teori Wujudiyyah — yang berakar dari ajaran

Ibn Arabi — tersebut agar diterima oleh seluruh ulama dan masyarakat.”

Berbekalkan semangat dan sokongan dari pihak kerajaan, Al-Singkili mulai
menulis ilmu beliau dalam karya-karya keagamaan. Pengetahuan beliau dalam pelbagai
disiplin ilmu Islam mendorong untuk menghasilkan karya dalam pelbagai bidang

kelslaman. Mulai daripada bidang figh, tasawwuf, aqidah, tafsir dan juga hadith.

Pembabitan beliau dalam bidang hadith bermula sejak beliau belajar dan

berinteraksi dengan jaringan ulama Timur Tengah. laitu ketika beliau singgah di

3 Zakaria Ahmad (t.t.) Sekitar Keradjaan Atjeh dalam tahun 1520-1675, Medan; Penerbit Monora,
h.115.

*  Bandingkan, Abdul Rahman Haji Abdullah (1990) Pemikiran Umat Islam di Nusantara; Sejarah dan
Perkembangannya Hingga Abad ke-19, Kuala Lumpur; Dewan Bahasa dan Pustaka Kementrian
Pendidikan Malaysia, h. 160.



beberapa pusat keilmuan Islam antara Yaman dan Makkah. Maka tidak hairanlah
apabila beliau juga telah menghasilkan dua karya dalam bidang hadith.” Karya beliau
yang pertama merupakan penjelasan tentang 40 hadith karya Al-Nawawi. Manakala
karya yang kedua adalah kumpulan hadith-hadith qudsi. Dua karya tersebut telah

membuktikan betapa luasnya pengetahuan Al-Singkili.

Karya hadith Al-Singkili merupakan karya terawal dalam bidang hadith yang
dihasilkan oleh ulama Nusantara. Karya beliau tidak sekadar menyokong fahaman
tasawufnya, malah telah memperkenalkan bidang hadith ini kepada masyarakat. Salah
satu dari dua karyanya dalam bidang hadith akan dijadikan sebagai sumber kajian.
Karya tersebut adalah karya yang menghimpunkan hadith-hadith qudsi. Nama kitab

tersebut adalah Mawa ‘iz al-Badi’ (Segala Pengajaran yang Indah-indah).

Karya yang telah menghimpunkan hadith-hadith qudsi ini, walaupun merupakan
karya hadith terawal yang beliau hasilkan, namun telah menunjukkan ketinggian
keilmuan Al-Singkili. Tambahan pula, pemilihan terhadap hadith-hadith tersebut telah
dilakukan sendiri oleh Al-Singkili. Berbeza pula dengan karya hadithnya, iaitu Sharh
Latif ‘ala Arba ‘ina Hadithan Ii al-Imam al-Nawawi yang merupakan huraian terhadap
karya al-Nawawi. Oleh yang demikian karya Mawd ‘iz al-Badi’ sangat menarik untuk

dikaji.

Perkara menarik mengenai naskhah Mawa ‘iz Al-Badi’ ini, selain telah
diterbitkan di Makkah ianya juga telah diterbitkan di Pulau Pinang. Penerbitan tersebut
diterbitkan bersama karya Muhimmah pada ilmu Hadith Nabi SAW oleh Sheikh
Abdullah bin Abdul Rahim Fatani. Naskhah Mawa ‘iz Al-Badi” diletakkan dibahagian

akhir karya tersebut. Walaupun demikian, manuskrip Mawd ‘iz Al-Badi’ — seperti yang

> Lihat, Harun Nasution et.al. (1992) Ensiklopedi Islam Indonesia, Djakarta; Penerbit Djembatan, h.

31.



tercatat dalam katalog — masih tersimpan di beberapa pusat manuskrip di Asia dan

Eropah.

Perpustakaan Negara Malaysia memiliki koleksi yang paling banyak iaitu
sebanyak 12 naskhah. Kemudian Muzium Negeri Aceh memiliki 5 naskhah.
Perpustakaan Nasional Republik Indonesia 3 naskhah. Manakala Perpustakaan Yayasan
Ali Hasjmy Aceh, Perpustakaan Universiti Leiden dan von de Wall masing-masing
memiliki 1 naskhah. Oleh yang demikian, mengkaji naskhah Mawa ‘iz al-Badi’ yang
merupakan khazanah intelektual muslim Asia Tenggara Abad XVII perlu dilakukan.
Memikirkan bahawa karya tersebut merupakan salah satu bentuk warisan kuno yang
perlu dilestarikan dan digali isi kandungannya, maka tajuk penyelidikan ini adalah:
SUMBANGAN ABDUL RA’UF AL-SINGKILI DALAM BIDANG HADITH:

ANALISIS TEKS PILIHAN AL-MAWA‘IZ AL-BADI‘AH.

2. Permasalah Kajian

Daripada beberapa pengamatan sebagaimana di atas, beberapa perkara yang

menarik untuk diteliti secara lebih mendalam, antaranya;

1. Sejauh manakah sumbangan Al-Singkili dalam bidang hadith?

2. Bagaimanakah hakikat karya Mawd ‘iz al-Badi™?

3. Bagaimanakah metodologi penyusunan karya Mawa ‘iz al-Badi’ dan penulisan
hadithnya?

4. Naskhah Mawa ‘iz al-Badi’ yang mana satukah yang merupakan naskhah

terbaik?



3. Objektif Kajian

Daripada beberapa masalah di atas, penelitian ini diharapkan mampu mencapai

dan memenuhi beberapa tujuan dan objektif tertentu, antaranya;

1. Mengetahui sejauh mana sumbangan Al-Singkili dalam bidang hadith.

2. Memastikan nisbah karya Mawa ‘iz al-Badi’ kepada Al-Singikili.

3. Mengetahui metodologi penyusunan karya Mawd ‘iz al-Badi’ dan penulisan
hadithnya.

4. Menyediakan edisi kritikal naskhah Mawa ‘iz al-Badi’ karya al-Singkili.

4. Skop Kajian

Kajian ini akan dibahagikan kepada dua bahagian. Bahagian pertama tentang
ketokohan Al-Singkili dan sumbangannya dalam bidang hadith. Ketokohan akan
membincangkan tentang riwayat hidup, riwayat pendidikan dan karya-karya beliau.
Manakala sumbangannya dalam bidang hadith pula akan membincangkan tentang
sumbangan beliau dalam bidang hadith riwayah atau penulisan hadith. Sorotan
perbahasan pada bahagian ini adalah pandangan Al-Singkili tentang hadith dan

karyanya dalam bidang hadith.

Bahagian kedua pula ialah tahqgiqg al-nusus. Beberapa aspek yang akan
dibincangkan pada bahagian ini adalah tentang kebenaran nisbah karya Mawa ‘iz al-
Badi’ kepada Al-Singkili, kaedah penyusunan karya Mawa ‘iz al-Badi’ dan penulisan
hadithnya dan menyediakan edisi kritikal teks jawi pilihan Mawa ‘iz al-Badi’. Edisi
kritikal teks jawi Mawa ‘iz Al-Badi’ akan disiapkan dari pengajaran pertama sehingga

pengajaran yang kedua puluh lima daripada lima puluh pengajaran yang ada.



4. Kepentingan Kajian

Kajian ini sangat penting bagi membuktikan bahwa pengajian hadith khususnya
dalam penghasilan karya di nusantara telah wujud sejak abad ke XVII. Karya Mawa ‘iz
al-Badi’ merupakan karya yang telah dihasilkan oleh Al-Singkili dalam bidang hadith.
Keupayaan meneliti sumbangan beliau dalam bidang hadith serta meneliti metodologi

karya Mawa ‘iz al-Badi” merupakan sesuatu yang sangat bermanfaat.

1. Menyumbang maklumat ilmiah yang berkaitan dengan sumbangan Al-Singkili
dalam pengajian hadith dan kaedah penyusunan karyanya Mawa ‘iz al-Badi’ dan
penulisan hadith di dalamnya.

2. Menjadi informasi yang berilmiah berkaitan dengan karakteristik karya hadith
nusantara.

3. Menyumbangkan karya Al-Singkili dalam bidang hadith supaya boleh menjadi

tatapan umum.

5. Kajian Lepas

Kehadiran Al-Singkili pasca konflik doktrin Wujudiyyah merupakan suatu
anugerah. Kepakarannya dalam bidang agama hasil daripada kembara ilmunya telah
mampu meredakan ketegangan konflik tersebut. Pemikirannya yang tidak memihak
kepada mana-mana kumpulan tertentu dan keupayaanya dalam menafsirkan kembali
doktrin Wujudiyyah secara halus dan mendalam telah mempengaruhi masyarakat
sehingga yang pemikirannya ortodoks sekalipun. Maka, tidak hairanlah apabila banyak
pihak yang cuba meneliti kembali pemikirannya yang masih boleh dilihat dan

dikenalpasti melalui karya-karyanya.



Seperti Atiek Fariza dalam kertas kerjanya yang bertajuk Tarikat Syathariah di
Kraton Kanoman Cirebon. Tesis tersebut bertujuan untuk mendapatkan ijazah strata
satu (S1) pada Fakultas Sastra Universitas Indonesia (UI) tahun (1989). Pada tahun
1995 di fakulti dan institusi yang sama, Rahmah Kurniawaty menulis kertas kerja yang
bertajuk Tasawwuf Abd al-Ra'uf Singkel. Kajian yang dilakukan nampaknya masih
bersifat umum. Sangat berbeza dengan penyelidikan yang dilakukan DA Rinkes dalam
disertasinya yang bertajuk Abdoerraoef van Sinkel; bijdrage tot de kennis van de
mystiek op Sumatra en Java (Abdurrauf Singkel; Sumbangan untuk Mengetahui Mistik
di Sumatera dan Jawa). Penyelidikan tersebut dikemukakan bagi mendapatkan Ijazah
Doktor Ilmu Bahasa dan Kesusasteraan Universiti Kerajaan Belanda (1909). Dalam
kajian tersebut, didedahkan mistik al-Singkili dengan terperinci, berdasarkan maklumat

yang dikutip daripada karya-karya beliau.

Selain itu, kajian terhadap karya al-Singkili dilakukan oleh Peunoh Daly pada
tahun 1982 yang mana telah meneliti karya Al-Singkili untuk tesisnya pada Fakultas
Syari’ah IAIN Syarif Hidayatullah Jakarta. Tesis tersebut bertajuk Hukum Nikah, Talak,
Rujii’, Hadanah dan Nafkah Kerabat dalam Naskhah Mir’at At-Thullab Karya Syeikh
Abdur Rauf Singkel; Studi Perbandingan Hukum menurut Ahlu Sunnah Wal Jamaah.
Kajian tersebut dilakukan terhadap karya Al-Singkili dalam bidang figh iaitu Mir’ah Al-

Tullab.

Karya tasawuf Al-Singkili juga dijadikan objek kajian. Seperti naskhah
shatariyyah karya Al-Singkili. Karya tersebut telah dikaji oleh Istadiyantha mahasiswa
Pascasarjana Universitas Gadjah Mada tahun 1989 dalam tesisnya yang bertajuk
Syathariyah; Suntingan Naskhah dan Analisis Fungsi. Pada tahun 1995 pula,
Muhammad Abdullah mahasiswa Fakultas Sastra Universitas Indonesia juga mengkaji

naskhah yang sama dalam tesisnya yang bertajuk Doktrin Wahdah al-Wujud Ibnu



‘Arabi dalam Naskhah Syathariyah (Suntingan dan Kajian Isi teks). Abdullah cuba
melengkapkan hasil penelitian Istadiyantha. Hal ini kerana, Abdullah telah menambah
satu lagi naskhah shatariyyah versi bahasa jawa yang ditemui di Cirebon. Sebagai
tambahan daripada dua naskhah berbahasa Melayu, ML 349 dan MI 336 yang dijadikan
objek kajian Istadiyantha. Di samping itu, Abdullah juga mengkaji isi naskhah tersebut.
Abdullah mendapati bahawa ajaran Al-Singkili adalah ajaran wahdah al-wujid Tbn
Arabi dan teks dhikirnya masih diamalkan di Kraton Kanoman dan Kasepuhan Cirebon

serta di Pondok Pesantren Benda Cirebon.

Masih dalam bidang tasawwuf, karya Al-Singkili dalam bahasa Arab yang
bertajuk Tanbih Al-Mashi Al-Mansub Ila Tarig Al-Qushashi “TMMTQ” (Petunjuk bagi
orang yang menempuh tarigat al-Qushashi) juga menarik minat para pengkaji. Dua
Naskhah yang terdapat di Perpustakaan Nasional Republik Indonesia (PNRI), MS A
101 dan MS A 655 banyak dijadikan objek kajian. Pada tahun 1975, Muhammad Badri
menulis tesis pada Fakultas Sastra Universitas Indonesia dengan tajuk Tanbih al-Masyi.
Dalam kajiannya beliau menggunakan satu naskhah MS A 101. Selain itu, pada 1995
Encep Nur Wahidin, iaitu mahasiswa Fakultas Adab IAIN Jakarta menulis tesis dalam

bahasa Arab mengenai dua naskhah Tanbih al-Mashi.

Selain dua kajian di atas, penelitian terhadap naskhah Tanbih Al-Mashi
dilakukan semula oleh Oman Fathurrahman mahasiswa Fakultas [lmu Satera Program
Pascasarjana Universitas Indonesia., pada tahun 1998. Tesisnya bertajuk Tanbih al-
Masyi al-Mansub Ila Thariq al-Qusyasyiy, Tanggapan al-Singkili terhadap kontroversi
doktrin wujudiyah di Aceh Abad XVII (Suntingan teks dan analisis isi). Kajian yang
terbaru, ialah pada tahun 2004 yang mana telah dikaji oleh Syamsul Bahri mahasiswa
Program Pascasarjana Universitas Islam Negeri (UIN) Syarif Hidayatullah Jakarta.

Tesisnya bertajuk Tasawuf Abd Rauf Singkel dan Paham Wujudiyah dalam Karyanya



Tanbih al-Masyi Perbezaan daripada dua kajian tersebut dapat dilihat pada pendekatan
yang digunakan oleh peneliti. Oman menggunakan pendekatan filologis untuk
menghasilkan edisi teks dan pendekatan intra teks untuk mengetahui gambaran secara
jelas ajaran Al-Singkili dalam Tanbih al-Mdshi.® Berbeza pula dengan Syamsul yang

menggunakan pendekatan kesufian dan filosofis untuk mengetahui kesahihan isinya.’

Perbezaan dalam pendekatan yang digunakan membawa kepada hasil kajian
yang berbeza. Oman mendapati bahawa naskhah Leiden dengan kod Or. 7031 (C)
adalah naskhah yang terbaik antara naskhah-naskhah yang dijumpainya. Selain itu
Oman juga menyatakan bahawa teks tersebut mengandungi ajaran Al-Singkili dalam
bidang tasawwuf yang meliputi aqidah, syari’ah, tarekat, hakikat dan ma’rifat.* Berbeza
pula dengan penemuan Syamsul yang lebih menyentuh kepada maksud isi. Selain
mendapati bahawa Al-Singkili sebagai ulama yang moderat dan berfahaman sunni,
Syamsul juga mendapati bahawa konsep tasawufnya adalah tauhid al-haq, Wahdah Al-
Shuhud, Al-Fana’, Al-Baqa’, Al-Manazil yang dapat dicapai dengan melakukan ritual
tarigah shatariyyah yang disebut Ashghdl Shatdariyyah.” Kedua-dua penemuan tersebut
sedikit banyak telah menunjukkan ketokohan Al-Singkili yang dapat dilihat menerusi

karyanya Tanbih al-Mashi.

Karya lain al-Singkili yang menjadi kajian adalah Tarjuman al-Mustafid. Al-
Mustafid merupakan karya pertama beliau mengenai tafsir, bahkan juga merupakan
karya tafsir terawal yang dihasilkan oleh ulama Nusantara. Karya tersebut telah diteliti
oleh Peter Gregory Riddell pada tahun 1980 yang menulis tesisnya bertajuk ‘Abd Rauf

Al-Singkili’s Tarjuman Mustafid: A Critical Study of His Treatment of Juz 16. Tesis

% Oman Fathurrahman (1998) "Tanbih al-Masyi al-Mansub ila Tariq Al-Qusyasyiy; Tanggapan al-

Singkili Terhadap Kontroversi Doktrin Wujudiyah di Aceh pada Abad XVII (Suntingan teks dan
Analisis Isi)” (Tesis, Program Studi Ilmu Sastra, Pascasarjana, Universitas Indonesia), h. 6.

7 Syamsul Bahri (2004) "Tasawuf Syaikh Abd Ra’uf al-Singkel dan Faham Wujudiyah dalam
Karyanya Kitab Tanbih ila al-Masyi” (Disertasi, Program Pascasarjana, Universitas Islam Negeri
Syarif Hidayatullah Jakarta), h. 9.

¥ Oman Fathurrahman (1998) Op.Cit., h. 198.

?  Syamsul Bahri (2004) Op.Cit., h. 298-299.



tersebut disiapkan untuk memperolehi gelaran Doktor Falsafah di Universitas Nasional
Australia (UNA). Penyelidikan lain juga dilakukan oleh Salman Harun pada tahun
1988. Salman Harun menulis tesisnya yang bertajuk Hakikat Tarjuman Mustafid Karya
Syeikh Abdur Rauf Singkel. Tesis tersebut dibuat pada Program Pascasarjana IAIN

Syarif Hidayatullah Jakarta.

Menurut Ervan Nurtawab, kesimpulan yang dapat dibuat daripada kedua-dua
kajian tesebut menunjukkan bahawa bahwa Tarjuman Al-Mustafid adalah terjemahan
(translation) dengan menjadikan Al-Jalalain sebagai rujukan utama. Berbeza pula
dengan A.H. John yang mengatakan bahawa Tarjuman al-Mustafid bukanlah
terjemahan (translation), namun huraian (commentary)."® Oleh itu, Ervan Nurtawab
mahasiswa program Pascasarjana Universiti Islam Negeri (UIN) Syarif Hidayatullah
Jakarta berminat untuk mengkaji Tarjuman al-Mustafid, daripada pandangan yang lain.
Tesisnya siap pada tahun 2007 bertajuk Discourse on Translation in Hermeneutics: Its
Application to The Analysis of Abdurra’uf’s Tarjuman al-Mustafid. Ervan mendapati
Tarjuman Al-Mustafid dilihat daripada teori penterjemahan secara hermeneutic
(interpretation in hermeneutic) merupakan upaya melakukan semua proses penafsiran
(interpreting) dan penerjemahan (translation) terhadap al-Qur’an. Maka boleh disebut

. . 11
juga proses penafsnan.

Daripada beberapa kajian yang telah dilakukan, menunjukkan bahawa Al-
Singkili merupakan ulama yang berpengetahuan luas dan menguasai perbagai disiplin
ilmu Islam. Hampir keseluruhan karya Al-Singkili sama ada figh, tasawuf, dan tafsir
telah menjadi objek kajian. Begitu juga dalam bidang hadith. Karyanya yang bertajuk

Syarh Latif ‘ala ‘Arba‘ina Hadithan li al-Imam al-Nawawi telah dikaji oleh Ahmad

Ervan Nurtawab (2007) “Discourse on Translation in Hermeneutics: Its Application to The Analysis
of Abdurra’uf’s Tarjuman Al-Mustafid” (Disertasi, Program Pascasarjana, Universitas Islam Negeri
Syarif Hidayatullah Jakarta), h. 114.

"' Ibid., h. 116.
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Baha’ bin Mukhtar, iaitu seorang Mahasiswa Jabatan al-Qur’an dan al-Hadith Akademi
Pengajian Islam Universiti Malaya, pada tahun 2008. Dalam kajian tersebut Ahmad
Baha’ memfokuskan kepada keupayaan menterjemah daripada tulisan melayu jawi
kepada melayu rumi. Di samping itu, Ahmad Baha’ memberikan beberapa huraian
berkaitan dengan topik perbahasan yang banyak dibahaskan di dalamnya. Selain itu
Ahmad Baha’ juga menemui bahwa topik perbahasan dalam karya tersebut adalah
berkaitan dengan masalah tasawwuf. Manakala syarahan Al-Singkili terhadap hadith-
hadithnya banyak dipetik daripada kitab Syarh Arba ‘in oleh Syeikh Sa’ad al-Din al-

Taftazani.'?

Namun begitu, karya Al-Singkili dalam bidang hadith yang bertajuk Mawa ‘iz al-
Badi’ belum pernah lagi dikaji secara mendalam. Seperti Wan Mohd. Shaghir Abdullah
dalam bukunya Khazanah Karya Pusaka Asia Tenggara, jilid 1. Karyanya ini adalah
bertujuan memperkenalkan ulama Asia Tenggara mengenai karya-karya mereka. Dalam
karya beliau yang berbentuk seperti ensiklopedia tersebut telah menjelaskan mengenai
naskhah Mawa ‘iz al-Badi’. Namun tulisan tersebut bersifat informasi dan tiada
penilaian terhadap hadith, bahkan hanya menggunakan satu naskhah sahaja sebagai
tumpuan.”” Demikian juga Azumardi Azra dalam bukunya Jaringan Ulama Timur
Tengah dan Kepulauan Nusantara Abad XVII dan XVIII: Melacak Akar-Akar
Pembaharuan Pemikiran Islam di Indonesia. Azumardi Azra hanya memetik karya
Mawd ‘iz al-Badi’ dalam satu parenggan sahaja tentang isi kandungan karya tersebut

s€cara umum.m

'2° Ahmad Baha’ bin Mukhtar (2008) “Sharh Latif ‘Ald Arba‘ina Hadithan Li al-Imam Al-Nawawi
Karangan Syeikh Abd Rauf Al-Fansuri: Satu Kajian teks” (Disertasi Sarjana Jabatan al-Qur’an dan al-
Hadith Akademi Pengajian Islam Universiti Malaya. Kuala Lumpur), h: 283 — 284,

'* 'W. Mohd. Shaghir Abdullah (1991) Khazanah Karya Pusaka Asia Tenggara, jilid 1, Kuala Lumpur;

Khazanah Fathaniyah, h. 2 dan 73.

Azyumardi Azra (1995), Jaringan Ulama Timur Tengah dan Kepulauan Nusantara Abad XVII dan

XVII: Melacak Akar-Akar Pembaharuan Pemikiran Islam di Indonesia, Bandung; Mizan, h. 84.
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Kajian yang cukup menarik mengenai naskhah Mawa ‘iz al-Badi’ telah
dilakukan pula oleh Syamsul Huda pada tahun 2001 yang bertajuk Penulisan Kitab
Hadith pada Pusat Kajian Islam di Nusantara pada Abad XVII. Dalam kajianya
Syamsul Huda menggunakan kaedah filologi dan sejarah. Kajian tertumpukan kepada
dua naskhah koleksi Perpustakaan Negara Republik Indonesia dengan Kod ML. 323 dan
ML. 341. Dalam kajian tersebut Syamsul Huda mendapati hadith yang terdapat dalam
naskhah Mawa ‘iza al-Badi’ adalah berkaitan dengan faddil a’'mal. Penyusunan karya
Mawa ‘iz al-Badi’ — karya hadith terawal Nusantara — pada saat itu tidak lepas daripada

semangat pengajian hadith di Timur Tengah yang sedang berkembang.

Tahun 2002, Syamsul Huda dan Purwaka kembali mengkaji karya MB.
Penelitiannya berjudul Abdul Ra’uf al-Singkili; Studi Tentang Naskhah Mawaiz al-
Badi’ah. Kaedah kajian yang digunapakai adalah filologi yang berfokus kepada keadaan
fizikal naskhah dan teks. Dengan lingkup kajian pada tajuk naskhah, nombor naskhah,
ukuran dan keadaan kertas. Objek kajiannya adalah naskhah tunggal, iaitu naskhah
dengan kod ML. 341 koleksi PNRI. Kajian mendapati bahawa naskhah Mawa ‘iz al-
Badi’ tersebut terdapat pada kumpulan naskhah yang telah ditulis oleh pengumpul
naskhah. Tajuk naskhah, tidak dinyatakan pada kolofon tetapi dinyatakan di halaman isi

yang per‘[ama.16

Melihat kepada banyaknya kajian yang telah dilakukan oleh para sarjana tentang
Al-Singkili dan karya-karya beliau, khasnya karya hadith, tulisan pada buku Wan.
Mohd Shaghir dan Azra adalah bersifat deskriftif informatif. Berbeza pula dengan dua
kajian terakhir oleh Syamsul Huda dan Purwaka yang lebih komprehensif. Meskipun

demikian pendekatan kajiannya adalah filologis yang fokus kepada aspek luaran.

"> Syamsul Huda “Penulisan Kitab Hadith Pada Pusat Kajian Islam di Nusantara pada Abad XVII
dalam Jurnal Penelitian UNIB Vol. VII, No. 2, Juli 2001, h. 116.

' Syamsul Huda dan Purwaka “Abdur-Ra’uf As-Singkili: Studi tentang Naskah Mawaiz Al-Badi’ah”
dalam Jurnal Penelitian UNIB Vol. VIII, No. 2, Juli 2002, h. 74.
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Sedangkan aspek lain yang perlu dilakukan kajian adalah berkenaan dengan kaedah
penulisan karya Mawa ‘iz al-Badi’. Maka kajian tersebut akan menjadi tumpuan kajian
untuk mengetahui sumbangan Al-Singkili dalam bidang hadith selain penyusunan edisi
kritikal teks jawi pilihan karya Mawa ‘iz al-Badi’. Memandangkan kajian karya Mawa ‘iz

al-Badi’ dari aspek ini dan usaha menyusun satu edisi kritikal juga belum dilakukan.

6. Metodologi Kajian

Bagi mencapai hasil yang tepat maka proses yang tepat diperlukan. Oleh yang
demikian mengenal prinsip dan garis panduan untuk mencapai suatu pengetahuan, yang
melibatkan penerimaan atau penolakan sesuatu cadangan atau idea tentang suatu bidang
yang biasa disebut metodologi penyelidikan. Metodologi penyelidikan merupakan suatu
kemestian sehingga suatu penyelidikan menjadi mudah difahami. Perlu ditekankan
bahawa kajian ini adalah kajian teks dan dalam berinteraksi dengan teks beberapa

proses yang harus dipenuhi, antaranya adalah analisis, kritik teks dan translitrasi.

6.1. Kajian Historis Analisis

Kajian ini mampu mengungkap Sumbangan Abdul Ra’uf Al-Singkili dalam
bidang hadith. Maka kajian historis analisis akan dilakukan yang mana dimulakan

dengan pengumpulan data seterusnya data tersebut dianalisis.

13



6.1.1.Metode Pengumpulan Data

Merupakan teknik yang digunapakai dalam mengumpul data guna dianalisis
dalam sesuatu kajian.'” Dalam usaha tersebut beberapa kajian telah dilakukan,

antaranya;

a. Kajian Pustaka

Kajian pustaka adalah penyelidikan yang dijalankan dengan mengumpulkan data
yang terdapat pada sumber-sumber data seperti perpustakaan.'® Oleh kerana data utama
kajian ini adalah manuskrip Mawa ‘iz al-Badi’ dan beberapa data penting lainnya yang
dikesan di beberapa perpustakaan. Maka kajian ini boleh disebut sebagai kajian pustaka.
Sehingga kajian ini dilakukan dengan mengunjungi beberapa perpustakaan dan pusat

kajian Asia Tenggara di beberapa Negara.

b. Metode Sejarah

Metode sejarah adalah kajian secara sistematik kejadian yang telah berlaku
untuk menentukan peristiwa masa lalu yang sebenar dengan pengumpulan data dan

penilaian secara objektif guna menjelaskan kejadian tersebut.'”

Dengan kaedah ini diharapkan mampu mengungkap beberapa fakta mengenai
Al-Singkili, sama ada aspek sosial, politik, kemasyarakatan, keagamaan dan ilmu
pengetahuan. Seterusnya melihat sejarah kehidupan al-Singkili yang berhubungkait

dengan aspek keilmuan dan sosial kemasyarakatan.

Burke Johnson dan Lary Christensen (2000) Education Research: Quantitative and Qualitative
Approaches, London: Allyn and Bacon, h. 126.

J. Supranto (1986) Kaedah Penyelidikan: Penggunaanya Dalam Pemasaran, Ismail Rejab dan Nik
Rahimah Nik Yacob (ed.), Kuala Lumpur: Dewan Bahasa dan Pustaka, c. 1, h. 9.

' Burke Johnson dan Lary Christensen (2000) Op.Cit., h. 342. Bandingkan dengan L.R. Gay (1987)
Educational Research: Competencies for analysis and Aplication, New York: Mac Millan, c. 3, h.
179.
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c¢. Metode Dokumentasi

Metode dokumentasi adalah usaha menghimpun atau mengumpul bahan atau
dokumen bagi sesuatu kajian.* Dokumen tersebut boleh berupa bahan bertulis atau
bercetak yang dijadikan bukti atau keterangan yang sahih tentang sesuatu perkara
seperti surat-surat peribadi, surat khabar, buku-buku catatan, laporan-laporan dari

jabatan kerajaan, persatuan dan lain-lain.

Metode ini diharapkan mampu memperolehi data-data yang dapat membantu
dalam melengkapkan kajian ini khasnya bagi mengetahui hakikat dan metodologi karya
Mawa ‘iz al-Badi’. Data boleh berbentuk makalah, jurnal, kertas persidangan, kertas
kerja, tesis, disertasi, dan beberapa tulisan yang berkaitan. Namun dalam kajian ini data

banyak ditumpukan kepada beberapa manuskrip yang telah dikesan.

6.1.2. Metode Analisis Data.

Setelah data-data terkumpul melalui metode di atas, maka proses analisis

dilakukan. Analisis tersebut dilakukan dengan metode-metode berikut;

a. Metode Induktif

Metode induktif iaitu usaha penghuraian yang membawa kepada pencapaian

satu kesimpulan dari data-data yang bersifat khas.*'

Metode ini digunakan untuk
menganalisa dengan cara melihat secara menyeluruh sumbangan dalam bidang hadith

tokoh yang dimaksudkan dalam kajian ini. Metode ini diaplikasikan dalam bab kedua

yang membahaskan tentang riwayat hidup al-Singkili dan ketokohannya dalam ilmu-

" Sheikh Osman Sheikh Salim (ed.) (1992) Kamus Dewan Edisi Baru, Kuala Lumpur: Dewan Bahasa
dan Pustaka, c. 3. h. 1238.
' Ibid., h. 452.
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ilmu keislaman. Selain itu metode ini juga digunakan untuk menganalisis metode

penyusunan karya Mawd ‘iz al-Badi’ yang diaplikasikan pada bab keempat.

b. Metode Deduktif

Metode deduktif iaitu usaha memperolehi pengetahuan dengan terlebih dahulu
membuat kenyataan yang bersifat umum tentang suatu fenomena yang disusuli dengan
penyajian pernyataan yang bersifat khusus tentang fenomena tersebut.”> Metode ini
digunakan dalam usaha melihat nisbah karya Mawa ‘iz al-Badi’ pada bab ketiga.
Dimulai dengan membuat suatu kesimpulan umum tentang naskhah Mawa ‘iz al-Badi’.
Seterusnya membuat kesimpulan yang lebih khas berdasarkan data-data dan fakta-fakta

yang diperolehi.

¢. Metode Komparatif

Metode ini merupakan cara membuat kesimpulan dengan melakukan
perbandingan terhadap beberapa data yang diperolehi selama masa kajian. Metode ini
digunakan dalam membuat pembandingan terhadap beberapa pendapat yang beroutoriti.
Dimulakan dengan mengumpul data hasil penelitian, seterusnya dibuat perbandingan

dan kesimpulan.

Metode ini akan banyak diaplikasikan dalam bab ketiga untuk mengetahui
keistimewaan karya Mawa ‘iz al-Badi’ serta beberapa kekurangan yang terdapat dalam

karya tersebut.

2 Deobold P Van Dalen (1993) Memahami Penyelidikan Pendidikan, Abdul Fatah Abdul Malik dan
Mohd. Majid Konting (terj.), Selangor: Universiti Pertanian Malaysia, c. 3. h. 9.
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6.2. Kajian Kritik Teks.

Dalam bahagian kedua, kajian ini akan dilakukan proses kritik teks. Pendekatan
filologi akan digunapakai. Filologi dalam bahasa Arab adalah ilmu tahqiq al-nusis. Az-
Zamakhsari dalam karyanya Al-Asdas al-Balaghah yang diambil oleh  Nabilah
menyatakan bahawa tahgiq sebuah teks atau nas adalah melihat sejauh mana hakikat
kebenaran yang terkandung dalam sesuatu teks.”” Dalam metode ini beberapa langkah

yang perlu diambil, antaranya;

7.2.1.Pengumpulan Naskhah.

Pada bahagian ini dimulakan dengan mencatat naskhah dan teks cetakan
daripada tajuk yang telah dipilih yang terdapat pada katalogus yang terdapat di beberapa
perpustakaan dan beberapa pusat-pusat pengajian Asia Tenggara di seluruh dunia.
Selain yang masih tersimpan dalam koleksi individu. Dalam usaha mengesan naskhah

Mawd ‘iz al-Badi’ beberapa katalog telah dirujuk di antaranya;

a. T.E. Behrend (1998) Katalog Induk Naskhah-Naskhah Nusantara Perpustakaan
Nasional Republik Indonesia, jilid 4, Jakarta; Yayasan Obor Indonesia dan
ECOLE FRANCAISE D’ EXTREME ORIENT (EFDO).

b. Ali Haji Wan Mamat, Hj Wan (1985) Katalog Manuskrip Melayu di Belanda,
Kuala Lumpur: Perpustakaan Negeri Malaysia.

C. __ (1990) Manuskrip Melayu Koleksi Perpustakaan Negara Malaysia Satu

Katalog Ringkas, Kuala Lumpur: Perpustakaan Negara Malaysia.

Selepas mendapatkan salinan naskhah yang dimaksudkan, usaha seterusnya
yang perlu dilakukan adalah menyusun diskripsi naskhah-nashkah yang dijumpai

dengan cara terperinci dan teratur. Kemudian disusuli dengan pemberian kod pada

» Nabilah Lubis (1996) Naskah, Teks dan Metodologi Penelitian Filologi, Jakarta: Penerbit Yayasan
Medio Alo Indonesia, h. 15.
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setiap naskhah yang telah berjaya di kesan.”* Ini dilakukan untuk membantu proses

pemilihan naskhah yang akan dijadikan dasar edisi.

7.2.2.Perbandingan Teks.

Setelah mengesan beberapa naskhah yang dimaksudkan, tugas seterusnya adalah
menentukan naskhah induk yang akan dijadikan tumpuan dalam menghasilkan edisi
kritikal teks. Perkara ini dilakukan apabila mendapati bahwa naskhah yang diteliti
memiliki banyak salinan. Beberapa kriteria teks yang boleh dijadikan dasar dalam

menentukan naskhah induk, antaranya;

a. Isinya lengkap dan tidak menyimpang daripada kebanyakan isi naskhah-naskhah
yang lainnya.

b. Tulisannya jelas dan mudah dibaca.

c. Keadaan naskhah baik dan utuh.

d. Sesuai dengan sumber dan fakta.

e. Bahasanya baik dan mudah difahami.

f.  Umur naskhah lebih tua (meskipun tidak harus tertua).

g. Menggambarkan apa yang dinginkan oleh pengarangnya.”

7.2.3. Edisi Kritikal Teks.

Setelah melalui proses perbandingan teks dan mendapati satu naskhah induk
yang akan menjadi tumpuan, seterusnya menyediakan edisi kritikal. Pada bahagian ini

mengupayakan suatu penilaian terhadap teks, meneliti dan menempatkan teks pada

%" Nabilah Lubis (2006) Op.Cit., h. 67.
3 Ibid., h. 72-73.
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tempatnya yang tepat. Kegiatan ini bertujuan untuk menghasilkan teks yang hampir
sama dengan teks aslinya.”® Dimulai dengan menyalin kembali seluruh teks daripada
naskhah induk diteruskan dengan pengamatan dari huruf ke huruf dengan teks pada
naskhah lain. Apabila mendapati terdapat perbezaan bacaan maka mencatatkannya
sebagai nota kaki. Dalam kajian yang menggunakan naskhah dengan tulisan melayu
jawi maka mengekalkan tulisan tersebut adalah digalakkan. Ini kerana tulisan tersebut

merupakan satu kebudayaan yang bernilai tinggi dan perlu di jaga dan dilestarikan.?’

Dalam naskhah yang ditulis dengan melayu jawi, kebiasaanya tidak disertakan
tanda bacaan seperti titik, koma, huruf besar dan kecil dan lain-lain. Hinggakan
menghadapi kesulitan untuk membaca dan mengetahui kesatuan cerita. Oleh yang
demikian beberapa langkah yang akan dilakukan dalam hal ini antaranya, menyusun
kalimat yang jelas dengan menyertakan tanda baca yang teliti serta pembahagian
perenggan dan bab sehingga dapat menyediakan teks yang mudah dibaca dan

difahami.”®

Demikian langkah-langkah yang akan dilalui dalam kajian ini. Sehinggalah

mampu menghasilkan satu kajian yang baik dan memberi manfaat kepada pengkaji lain.

8. Sistematika Penulisan

Bagi menyediakan satu kajian yang mesra pembaca maka perlulah bersifat

sistematik. Untuk itu kajian ini akan dibahagikan kepada beberapa bab, iaitu;

% Siti Baroroh Baried et. al. (1994) Op.Cit., h. 61.

*’ 'Wan Suhaimi Wan Abdullah (2005) “Kajian Manuskrip al-Mu’tabar fi Al-Hikmah (Kitab Al-Nafs)
Karya Abu Al-Barakat Al-Baghdadi (547 H/1152 M): Ke arah suatu kaedah suntingan ilmiah warisan
manuskrip Melayu-Islam”, AFKAR; Jurnal Akidah dan Pemikiran Islam, bil. 6 Rabi’ul Al-Awwal
1426/ Mei 2005, hal. 297.

% Nabilah Lubis (1996) Op.Cit., h. 73.
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Bab pertama pendahuluan yang mengandungi latar belakang kajian,
permasalahan kajian, objektif kajian, kepentingan kajian, skop kajian, tinjauan

pustakaan, metodologi kajian dan sistematika penulisan.

Bab kedua menghuraikan tentang biografi Abdul Ra’uf al-Singkili (1615-1693
M). Bab ini akan membahaskan tentang keadaan sosial masyarakat Aceh pada masa al-
Singkili. Kemudian dilanjutkan dengan penjelasan tentang riwayat hidup al-Singkili.
Akhirnya, sebelum penutup dihuraikan ketokohan beliau dalam ilmu-ilmu Islam dan

sumbangannya dalam bidang hadith.

Bab ketiga menghuraikan hakikat Mawa ‘iz al-Badi’ yang mengandungi huraian
mengenai kewujudan naskhah tulisan tangan (manuskrip) dalam beberapa pusat
pengajian Islam dan beberapa edisi bercetak karya Mawa ‘iz al-Badi’. Seterusnya
pengenalan karya Mawa ‘iz al-Badi’ yang meliputi jumlah kitab, tajuk kitab, tahun
penulisan dan hubungan al-Singkili dengan karya Mawad ‘iz Al-Badi’ yang meliputi isi

kandungan dan topik perbahasan di dalamnya.

Bab keempat menghuraikan metodologi Mawd ‘iz al-Badi’. Mengandungi
metode penyusunan, Tarajum al-Abwab, metode penulisan hadith, keistimewaan karya

dan kesimpulan.

Bab kelima edisi kritikal teks jawi pilihan Mawa ‘iz al-Badi’ yang mengandungi
sumber edisi metode dan simbol edisi kritikal dan edisi kritikal teks jawi pilihan

Mawa ‘iz al-Badi’.

Bab keenam penutup, mengandungi kesimpulan dan saranan.
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BAB II

BIOGRAFI ABDUL RA’UF AL-SINGKILI

2.0. Pendahuluan.

Abad XVII di wilayah Nusantara telah berdiri kerajaan Islam yang kukuh iaitu
kerajaan Aceh Darussalam. [a adalah satu daripada lima kerajaan Islam terbesar yang
sangat berpengaruh.”’ Pada abad ini kerajaan Aceh Darussalam dipimpin oleh seorang
raja perempuan. Dalam melaksanakan tugasnya seorang raja didampingi oleh Qddi al-
Malik al-‘Adil. Pada masa tersebut Al-Singkili telah berkhidmat sebagai Qddi. Nama
sebenar beliau adalah Abdul Ra’uf. Beliau adalah ulama prolifik yang memiliki banyak

karya dalam pelbagai bidang kelslaman.

Bahagian ini akan cuba mengkaji secara lebih mendalam mengenai ketokohan
Al-Singkili dan sumbangannya dalam bidang hadith. Ketokohan beliau akan cuba dikaji
melalui pemikiran beliau yang terkandung dalam karya-karya yang telah dihasilkan.
Mengenai sumbangan Al-Singkili dalam bidang hadith akan difokuskan kepada aspek
penulisan Hadith dan pandangan beliau terhadap hadith. Kajian akan cuba dilakukan
terhadap beberapa karya beliau. Namun sebelum itu, akan didedahkan terlebih dahulu

mengenai keadaan sosial masyarakat dan riwayat hidup beliau.

¥ Lihat Wilfred Cantwell Smith (1957) Islam in Modern History, New Jersey: Princeton University

Press, h. 38.
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2.1. Keadaan Sosial Masyarakat Zaman Al-Singkili.

Bahagian ini akan cuba melihat keadaan sosial masyarakat pada masa Al-
Singkili. Antara aspek yang akan menjadi perhatian adalah tentang isu sosial politik dan
keagamaan. Ini penting sebelum mengetahui riwayat hidup Al-Singkili dan ketokohan

beliau.
2.1.1. Keadaan Sosial Politik

Setelah mendapatkan ijazah dari gurunya Ibrahim al-Qurani, Al-Singkili kembali
ke tanah kelahirannya, Aceh. Pada masa itu telah tercetus konflik tentang pelantikan
kaum perempuan sebagai raja. Kaum lelaki keturunan Sultan Aceh menganggap bahawa
pelantikan tersebut tidak sah. Kerana pelantikan seorang pemimpin dari kaum
perempuan adalah melanggar syariat Islam. Sebagaimana dalam syariat Islam seseorang
perempuan tidak boleh menjadi imam dalam solat jamaah yang terdapat makmum

lelaki.*®

Mereka juga berpendapat bahawa pelantikan perempuan menjadi seorang
pemimpin adalah bertentangan dengan Hadith Rasul Shalallahu Alaihi wa Sallam yang

diriwayatkan oleh Imam al-Tirmizi daripada Abu Bakr yang berbunyi;

8 ol o ol 5lg 28 eliy o)
Bermaksud; Tidak akan bertuah suatu kaum (umat) manakala mereka
menyerahkan urusan mereka untuk dipimpin oleh perempuan.

Selain itu pendapat mereka juga didukung oleh ulama’-ulama’ mazhab Syafi’i.

Kepemimpinan Tajul Alam Safiatuddin — Sultanah Kerajaan Aceh pada saat itu
— merasa terancam kerana dengan penentangan yang berlaku. Dengan pengaruh dan

kekayaan serta kekuatan tenteranya, maka diadakan perlawanan terhadap para

30 Syahrizal Abbas (2008) Corak Pemikiran Hukum Islam Syeikh Abdurrauf As-Singkili; Studi terhadap
kitab Mir’at al-Thullab tentang hakim perempuan, Banda Aceh: Yayasan Pena, h. 28.
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penentangnya. Sehingga terjadilah peristiwa berdarah yang telah menyebabkan

31 Konflik ini kemudian

tertewasnya seorang ulama’ yang bernama Faqih Hitam.
berterusan dan mengancam ketenangan masyarakat. Sehingga akhirnya, dengan

pandangan-pandangan Al-Singkili, maka perdamaian berlaku antara kedua belah pihak.

2.1.2. Keadaan Sosial Keagamaan

Selain daripada masalah politik, kedatangan Al-Singkili di Aceh juga disambut
dengan konflik keagamaan. Konflik ini berpunca daripada perbezaaan pemahaman
tentang doktrin wujudiyah. lanya berpunca daripada tuduhan yang dilemparkan oleh
Nuruddin Al-Raniri terhadap ajaran Hamzah Fansuri. Nuruddin Al-Raniri berpendapat

bahwa ajaran-ajaran Hamzah Fansuri adalah sesat.

Sebagaimana yang dicatatkan dalam karyanya Hujjah al-Siddiq li Daf’i Al-
Zindig, Nuruddin Al-Raniri menuduh ajaraan Hamzah Fansuri dengan lima tuduhan’,

Antaranya;

1. Ajaran Hamzah Fansuri tentang hubungan Tuhan, manusia dan alam adalah
sama dengan ajaran para ahli falsafah, ajaran para Zoroaster, ajaran reinkarnasi
dan ajaran Brahmana.

2. Kepercayaan Hamzah Fansuri adalah panthaistik yang menganggap bahawa
esensi Tuhan adalah imanent.

3. Hamzah Fansuri sebagaimana para ahli falsafah percaya bahwa Tuhan adalah
simple being.

4. Hamzah Fansuri sebagaiman mazhab Qadariah dan Muktazilah percaya bahawa
al-Qur’an adalah makhluk.

5. Hamzah Fansuri sebagaimana ahli falsafah percaya bahawa alam adalah kekal.

3 H. M. Zainuddin (1961) Tarich Atjeh dan Nusantara, Medan: Pustaka Iskandar Muda, h. 406.
2 Lihat, Syed Muhammad Naquib Al-Attas (1966) Raniri And The Wujudiyah of 17" Century Acheh,
Singapore: Malaysian Branch, Royal Asiatic Society, h. 18.
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Dengan lima tuduhan tersebut Nuruddin Al-Raniri memfatwakan bahawa
pengikut Hamzah Fansuri adalah kafir dan darahnya adalah halal. Fatwa tersebut
membawa kepada pembakaran buku-buku Hamzah Fansuri. Pembakaran dilakukan di

depan masjid Bait Al-Rahman.’

Keadaan ini mengakibatkan ketenteraman hidup
masyarakat terganggu. Sehingga akhirnya ajaran-ajaran Al-Singkili mampu

mendamaikan konflik tersebut.

2.2. Riwayat Hidup al-Singkili

Bahagian ini akan menyatakan tentang riwayat hidup Al-Singkili yang
dimulakan dengan nama dan gelarannya, kelahirannya, keluarganya, pendidikannya,

guru-gurunya dan murid-muridnya.

2.2.1. Nama dan Gelarannya

Nama sebenar Al-Singkili adalah Abdul Ra’uf. Menjadi suatu tradisi di kalangan
para ulama, menambah nama mereka gelaran penghormatan dan juga gelaran identiti.
Setelah dilihat daripada beberapa karya Al-Singkili, terdapat berbagai-bagai gelaran

yang berbeza-beza. Seperti;

1. Syeikh Abd al-Ra’uf**
2. Abd al-Ra’uf bin Ali Al-Jawi>>

3. Syeikh Abd al-Ra’uf ibn Ali*

33 Zakaria Ahmad (t.t.) Sekitar Kerajaan Atjeh dalam tahun 1520-1675, Medan: Penerbit Monora, h.
115.

3 Lihat, Kolofon MSS. 2457 (A), MSS. 2510 (B), 2466 (J) Bayan Tajalli, Kolofon MSS. 2466 (E)
Kifayah Al-Muhtajin, Kolofon MSS. 2967 Daqaiq Al-Hurif, Kolofon MSS. 2979 (D) Risalah Al-
Muhtajin. Perpustakaan Negara Malaysia.

% Dalam Tanbih Al-Masyi. Lihat, Oman Fathurrahman (1999) Tanbih Al-Masyi Menyoal Wihdatul
Wujud Kasus Abdurrauf Singkel di Aceh Abad 17, Bandung; Mizan, h. 162-163.

36 Kolofon MSS. 2465 Syarh Latif ‘ald Arba ‘ina Hadithan Ii Al-Imam Al-Nawawi, Kolofon MSS. 2843
Shakarah al-maut. Perpustakaan Negara Malaysia.

24



4. Syeikh Abd Ra’uf Atjeh Singkil’’

5. Al-‘Alim Al-‘Ali Al-Wali Al-Fani fi Allah Amin Al-Din Abd Al-Ra’uf ibn Ali
Al-Jawi Al-Fansiri>® dan

6. Al-‘Alim Al-‘Alamah Al-Bahr Al-Fahhamah Syaikhuna wa Maulana Abd Al-

Ra’uf*’

Daripada sekian banyak nama dan gelaran yang dinisbahkan kepada beliau,
apabila digabungkan, maka nama dan gelaran beliau adalah Al-‘Alim Al-‘Allimah Al-
Bahr al-Fahhamah al-Wali al-Fani f1 Allah Syaikhuna wa Maulana Abd al-Ra’uf bin Ali
al-Jaw1 al-Fansuri al-Singkili. Gelaran yang disandangkan kepada beliau menunjukkan
kealiman, keluasan ilmu, ketaatan kepada Allah dan ketokohan beliau. Gelaran di
belakang nama beliau menunjukkan identiti dan asal beliau. Al-Singkili merupakan

bangsa Melayu di daerah Singkil, Fansur.

Dengan banyaknya gelaran yang disandang beliau, maka tidak hairanlah apabila
beberapa pengkaji yang mengkaji tentang tokoh ini menyebut dengan nama dan gelaran
yang berbeza. Contohnya, seperti Azyumardi Azra dan Piter Ridlle menulis dengan Abd
Ra’uf al-Singkili.* Selain itu, Rinkes menulis dengan Abdoerraoef van Singkel.*'

Dalam ensiklopedia tertulis Abd Al-Ra’uf Ali Al-Jawi Al-Fansiri al-Singkili.**

Meskipun demikian maksud sebenarnya adalah sama.

37" Kolofon MSS. 2581 (G) Risalah ‘Ilmu Al-Tasawwuf. Perpustakaan Negara Malaysia.

¥ Kolofon MSS. 2992, MSS. 3316, MSS. 3508 Tarjuman Al-Mustafid. Perpustakaan Negara Malaysia.
3% Dalan Naskah Mir ‘ah alTullab. Lihat, Peunoh Daly (2005) Hukum Perkahwinan Islam; Suatu Kajian
Perbandingan di Kalangan Ahlus-sunnah dan Negara-negara Islam, Slangor: Thingker’s Library
Sdn. Bhd, h. 16.

Azyumardi Azra (2005) Jaringan Ulama Timur Tengah dan Kepulauan Nusantara Abad XVII dan
XVIII, Edisi Revisi, Jakarta: Prenada Media, h. 228. Peter G. Riddell (2001) Islam and The Malay-
Indonesia World; Transmission and Responses, Singapore: Horizon Books, h. 125.

DA. Ringkes (1909) Abdoerraoef van Singkel, Bijdreg tot de Kennis van de Mystiek op Sumatra en
Java, Heerenven : Hepkema, h. 22. juga Syamsul Bahri (2004) Op.Cit., h. 12.

2 Syamsul Bahri (2004) Op.Cit., h. 12.
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2.2.2. Kelahirannya

Terdapat perbezaan pendapat mengenai tahun kelahiran Al-Singkili. Pendapat
pertama, yang telah diberikan ooleh Rinkes. Dengan menghitung ke belakang sejak
kembalinya ke Aceh, didapati bahawa Al-Singkili dilahirkan pada 1615 M.* Pendapat
kedua, oleh H. A. R. Gibs, dengan mengira sejak kembalinya Al-Singkili ke Aceh,

didapati bahawa Al-Singkili dilahirkan pada 1620 M.**

Kedua-duanya (Ringkes dan Gibs) bersepakat menyatakan bahawa kebiasaannya
masyarakat pada masa itu merantau antara umur 25 hingga 30 tahun. Tetapi terdapat
perbezaan ketika Gibs menambah tiga tahun yang mana kemungkinan Al-Singkili
menetap di Madinah untuk mengajar Tarekat Shathariyah. Tiga tahun tersebut tidak
termasuk sembilan belas tahun Al-Singkili mempelajari ilmu keislaman. Tambahan
pula, menurutnya usia masyarakat pada saat itu tidak lebih dari 70 tahun.*> Di luar
polemik tersebut, Azra menganggap bahawa pendapat Ringkes lebih diterima oleh

beberapa ahli tentang Al-Singkili.*

2.2.3. Keluarganya

Melihat kepada gelarannya yang disebut a/-Jawi maka daapat dipastikan bahawa
beliau bermastautin atau dilahirkan di kepulauan Melayu.*’” Pendapat lain menyatakan
gelaran tersebut nisbah kepada ibunya yang merupakan keturunan Melayu. Pernyataan
kedua kemungkinan ada kebenarannya. Ini kerana ibu Al-Singkili adalah wanita Melayu

yang telah dinikahi oleh Ali, yang merupakan keturunan Persia.** Kehadirannya di Aceh

# Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 229.

* Lihat, Syamsul Bahri (2004) Op.Cit., h. 13.

* Ibid.

% Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 230.

7 TIstilah jawi dipopulerkan oleh Ibn Batutah untuk seluruh negeri dibawah angin seperti pulau
Sumatera, Kalimantan, Sulawesi, Semenanjung Melayu sampai syahru nawi iaitu siam dan Pilipina.
Lihat, Hamka “Serambi Makkah” dalam Seminar Sejarah Masuk dan Berkembangnya Islam di Aceh
dan Nusantara, jilid 1, di Aceh Timur tanggal 25-30 September 1980, h. 1

# Azumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 230. Bandingkan dengan Poenoh Daly (2005) Op.Cit., h. 15.
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adalah disebabkan kerana sejak abad XIII nenek moyangnya telah berada di Samudera
Pasai. Ketika itu Pasai telah menjadi pelabuhan kapal-kapal besar dari Arab, Cina,
Persia, dan lain-lain negara yang hendak singgah atau berdagang di kepulauan

4
Nusantara.®’

Ali Hasjmy berpendapat, ayahnnya adalah saudara tua Hamzah Fansuri.”

Namun pendapat tersebut masih diragui kerana tidak dijumpai bukti yang menunjukkan
hubungan tersebut.’’ Kemungkinan hubungan antara keduanya adalah hubungan
kekeluargaan. Nampak dari pendapat yang menyatakan bahawa nenek moyang al-
Singkili adalah berasal dari Persia. Ia datang ke kesultanan Samudera Pasai pada akhir
abad XIII dan menetap di Fansur. Sama dengan nenek moyang Hamzah yang berasal
dari Persia. Apatah lagi Menurut Azra nama Al-Singkili sering disusuli dengan

pernyataan “yang berbangsa Hamzah Fansuri”.>*

2.2.4. Pendidikannya

Pendidikan Al-Singkili bermula sejak beliau berada di Singkil iaitu di sekolah
yang dibina oleh ayahnya sendiri. Menurut A. Hasjmy, ayah Al-Singkili iaitu Ali Al-
Fansuri adalah seorang ulama’ yang mendirikan Dayah Lipat Kajang di Simpang

Kanan.”® Kenyataan tersebut menguatkan pendapat bahawa Al-Singkili mula mendapat

¥ Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 230.

%" Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 26. Poenoh Daly (2005) Op.Cit., h. 17.

' Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 230.

2 Azra sebenarnya masih tidak yakin dengan pendapatnya. Lihat, /bid., namun Oman menutup
perdebatan tersebut dengan menyatakan bahwa maksud “yang berbangsa Hamzah Fansuri” adalah
tidak bermaksud saudara Hamzah Fansuri akan tetapi bermaksud satu daerah dengan Hamzah Fansuri.
Lihat Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 26. Bandingkan dengan P. Voorhoeve (1980) Bayan
Tajalli; Bahan-bahan untuk mengadakan penyelidikan lebih mendalam tentang Abdurra’uf Singkil,
Aboe Bakar, Aceh (terj.); Pusat Dokumentasi dan Informasi Aceh, h. 3.

M. Junus Djamil (1960) “Perjuangan Syaikh Abdur-Rauf Syiah Kuala Dalam Pembangunan
Masyarakat kemanusiaan yang Berpengetahuan” dalam Anas M. Yunus Wijaya (ed.) (2009) Gerak
Kebangkitan Aceh, Kumpulan Karya Sejarah M. Junus Djamil, Bandung: Bina Biladi Press, h. 303.
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pendidikan di institusi yang didirikan oleh ayahnya.* Setelah menyelesaikan

pelajarannya beliau melanjutkan pelajarannya di pusat bandar, iaitu Banda Aceh.

Kemungkinan Al-Singkili melanjutkan pengajian ke Banda Aceh disebabkan
keadaan masyarakat pada saat tersebut. Jarak antara Barus dengan Singkil adalah 60
km. Barus pada awal kedatangan Islam banyak disinggahi oleh para saudagar dan juga
para ulama.” Namun begitu, semasa kejayaan kerajaan Aceh Darussalam sebahagian
ulama berpindah dan berkumpul di Banda Aceh. Tambahan pula, Iskandar Muda pada
masa tersebut telah membangun lembaga-lembaga dan pusat ilmu pengetahuan®. Oleh
yang demikian, adalah wajar apabila Al-Singkili dihantar untuk menimba ilmu dengan

ulama’-ulama’ dalam negara dan juga luar negara.

Dikatakan bahwa Al-Singkili pernah belajar dangan Hamzah Fansuri dan juga
Syamsuddin Al-Sumatrani. Namun Azra meragui pendapat tersebut. Ini kerana tidak
terdapat bukti tentang kenyataan tersebut. Malah pendapat tersebut diragui kerana
Hamzah Fansuri telah meninggal dunia pada tahun 1607 M, sedangkan pada masa itu
Al-Singkili belum dilahirkan. Mengenai kemungkinan pengajiannya dengan

Syamsuddin juga diragui oleh Azra.”’

Semasa Al-Singkili belajar dengan beberapa ulama di Banda Aceh, beliau mula
mengenal jaringan ulama Timur Tengah yang telah mendorongnya untuk meninggalkan
Aceh bagi meneruskan pengajian di pusat pengajian Islam Timur Tengah. Perjalanan

beliau menuju pusat pengajian Islam Timur Tengah merupakan episod baru

> Bandingkan, Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 231. juga Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 27.

> Hamka “Serambi Makkah” dalam dalam Seminar Sejarah Masuk dan Berkembangnya Islam di Aceh
dan Nusantara, jilid 1, di Aceh Timur tanggal 25-30 September 1980, h. 2.

% Tentang fakulti-fakulti dalam al-Jami’ah Bait Al-Rahman lihat, Abdullah Ishak (t.t.) Islam di
Nusantara khususnya di Tanah Melayu, Kuala Lumpur: (t.p.). tentang kegiatan keilmuan lihat, A.
Hasjmy “Banda Aceh Darussalam Pusat Kegiatan [lmu dan Kebudayaan” dalam Isma’il Suny (1980)
Op.Cit., h. 210.

7 Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 231.
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pengembaraan ilmunya. Pengembaraan tersebut kemudiannya dirangkumkan dalam

karyanya yang bertajuk Umdah al-Muhtdjin.>®

Sejarah baru perjalanan Al-Sangkili menuju ilmu hakikat yang dicatat dalam

salah satu karyanya telah dikisahkan dengan sangat baik oleh Azra.”’

Daripada
penjelasan tersebut dapat dilihat bahawa Al-Singkili tidak sekadar menuju Makkah dan
Madinah yang merupakan destinasi utama perjalananya dalam mempelajari ilmu
hakikat (esotoris), tetapi Al-Singkili terlebih dahulu membekalkan dirinya dengan ilmu-
ilmu syari’ah (eksoteris) yang diperolehinya di beberapa negara seperti Doha wilayah

Teluk Persia, Yaman dan Jeddah hinggakan beliau mampu menyelaraskan kedua-dua

ilmu tersebut.

2.2.5. Guru-Gurunya

Al-Singkili telah mengharungi kehidupan ilmiahnya selama 19 tahun daripada
seorang guru kepada guru yang lain. Dicatatkan daripada 19 ulama beliau belajar
langsung dengannya dan dengan 27 ulama’ lain beliau mempunyai hubungan peribadi.
Guru-guru tersebut ditemui beliau semasa perjalanannya dari Doha ke destinasinya,
Madinah. Pada tahun 1642M Al-Singkili bertolak dari Aceh menuju kota Doha Qatar,
beberapa gurunya adalah Abdul Qadir Al-Mawrir. Menurut Azra persinggahan al-

Singkili di Doha hanya sebentar.®

Persinggahan seterusnya adalah kota Yaman. Azra melihat dua kota yang
dijadikan Al-Singkili sebagai tujuan utama beliau di Yaman iaitu Bait al-Faqih dan
Zabid, kerana kedua-dua kota tersebut merupakan pusat pengajian Islam. Di dua kota

tersebut Al-Singkili menuntut daripada tiga orang guru yang. Ulama’ yang dikenali Al-

* ML. 302 Umdat Al-Muhtajin, Perpustakaan Nasional Republik Indonesia.

" Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 234. Bandingkan dengan Peunoh Daly (2005) Op.Cit., h. 17. Juga
Peter G. Riddell (2001) Op.Cit., h. 126.

50 Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 234.
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Singkili di Zabid lebih banyak jika dibandingkan dengan di Bait al-Faqih. Daripada
aspek kepakaran ilmunya, di Bait al-Faqih Al-Singkili banyak belajar mengenai hadith
dan beberapa ilmu yang berkaitan dengannya. Salah seorang daripada gurunya iaitu
Ibrahim bin ’Abdullah ibn Ja’man (w. 1672 M) merupakan seorang muhaddith dan ahli
figih®'. Namun begitu, di Zabid, Al-Singkili lebih banyak menimba ilmu Al-Qur’an.
Seorang lagi guru Al-Sangkili, ’Abd Allah bin Muhammad al-‘Adani, merupakan

seorang gari’ al-Qur’an terbaik wilayah itu.%”

Persinggahan seterusnya selepas Yaman adalah Jeddah. Di sana Al-Singkili
hanya singgah sebentar kerana hanya terdapat seorang sahaja guru yang beliau belajar
daripadanya. Guru tersebut ialah Abd al-Qadir al-Barkhali yang menjawat jawatan
sebagai mufti Jeddah pada masa tersebut. Kemudian Al-Singkili meneruskan
perjalanannya menuju ke Makkah. Di sana Al-Singkili memperluaskan pengetahuannya
tentang ilmu eksatorik sebelum beliau yakin untuk menimba ilmu esoforik di destinasi
terakhir perjalanan ilmiahnya. Beliau belajar dengan Ali bin Abd Al-Qadir al-Tabari
yang merupakan seorang faqih terkemuka di Makkah. Selain itu, Al-Singkili juga

memiliki guru-guru lain dan beberapa ulama kenalan.®?

Perjalanan ilmiah Al-Singkili merupakan suatu perjalanan yang panjang untuk
sampai ke puncak keilmuan, iaitu ilmu hakikat. [Imu tersebut diperolehi setelah sampai
di Madinah dan berjumpa dengan guru utamanya, iaitu Ahmad Al-Qushashi.
Pemahaman beliau tentang ajaran Al-Qushashi sangat mendalam. Ini kerana
kesungguhan beliau dalam menimba ilmu. Di samping itu, kefahaman beliau tentang
ilmu syari’ah yang telah dikuasai terlebih dahulu. Maka tidak hairanlah apabila sebelum

kematian gurunya, Al-Singkili telah dipilih sebagai khalifah tariqah shatariyyah dan

' Amir bin Fadl Allah Al-Muhibbi (t.t.) Khuldshah al-Atsar fi a’yan al-qarni al-hadi ‘ashar, jilid 1,
Beirut: Maktabah Hiyat, h. 21-22.

Mengenai guru dan kenalan Al-Singkili di wilayah ini lebih lanjut lihat Azyumardi Azra. Op.Cit., h.
234.

® Ibid.
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Qddiriyyah oleh Al-Qushashi. Seterusnya Al-Sangkili diutus kembali ke kampung
halamannya untuk mengajarkan tariqat tersebut. Al-Sangkili juga juga telah mengajar

di Madinah sebelum kembali ke Aceh.®*
2.2.6. Murid-Muridnya

Selain menjawat jawatan sebagai Qadhi kerajaaan Aceh Darussalam, Al-Singkili
juga mengajar ajarannya kepada masyarakat. Azra melihat bahawa ajaran Al-Singkili
bukanlah hanya untuk masyarakat berpengetahuan tinggi tetapi juga untuk masyarakat
awam.” Antara pengajaran beliau adalah tentang tariqah shatariyyah.’® Al-Singkili
telah berjaya melahirkan murid-murid yang mampu memindahkan ilmunya kepada

masyarakat di samping melanjutkan pengajarannya.

Antara murid beliau yang terkenal di kalangan masyarakat Sumatera Barat
adalah Burhanuddin Ulakan.”” Setelah belajar daripada Al-Singkili, Burhanuddin
Ulakan kembali ke Ulakan dan mendirikan institusi pendidikan di Ulakan.®®
Kemudiannya, institusi tersebut menjadi sebuah institusi yang sangat berautoriti di
Ulakan dan ramai murid yang datang dari daerah lain untuk belajar di situ. Pelajar-
pelajar tersebut kemudiannya megajarkan ilmu yang mereka peroleh kepada masyarakat

di kampung halaman mereka.®

“ Ibid.

6 Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 250.

6 Lihat, Martin Van Bruinessen (1995) Kitab Kuning, Pesantren Dan Tarekat: Tradisi-Tradisi Islam di

Indonesia, Bandung: Penerbit Mizan, h: 193. Juga Nor Huda (2007) Islam Nusantara; Sejarah Sosial

Intelektual Islam di Indonesia, Jogjakarta: Ar-Ruzz Media, h. 291. Juga Abdurrahman Haji Abdullah

(1990), Op.Cit., h. 163

Ia masyhur dengan sebutan Syeikh Burhanuddin Ulakan. Nama aslinya adalah pono anak Sipampak

anak orang Pariangan Padang Panjang yaang menyebarkan Islam di Ulakan. Manakala Syeikh adalah

gelaran bagi orang alim. Sedangkan Burhanuddin adalah gelaran agama yang diberikan guru kepada

muridnya. Burhan bermaksud penjelasan. Al-Din bermaksud agama. Maka Burhan al-Din bermaksud

penjelasan agama. Lihat, Hamka (1974) Antara Fakta dan Khayal ~Tuanku Rao”, Jakarta: Bulan

Bintang, h. 145-157

% Azyumardi Azra (2005) Op.Cit, h. 257. Bandingkan, Wan Mohd Shaghir Abdullah (1999)
Penyebaran Islam dan Silsilah Ulama Sejagat Dunia Melayu, jilid 5, Kuala Lumpur: Khazanah
Fathaniyah, h. 38.

% Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 257.
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Di pulau jawa, terdapat murid Al-Singkili yang bernama Abd al-Muhyi. Abd al-
Muhyi berjaya mempengaruhi masyarakat jawa. Pendidikan yang diperolehinya secara
langsung daripada Al-Singkili sebelum keberangkatannya menunaikan ibadah haji
digunakan untuk merubah kepercayaan kaum animisme yang berada di daerah Karang,
Pamijahan, Jawa Barat. Selain dari itu Abd Al-Muhyi juga sangat aktif dalam

mengajarkan thariqat shatariyyah.”

Selain di Sumatera dan di Jawa terdapat juga murid Al-Singkili yang berasal dari
semenanjung Malaysia, iaitu Terengganu. Murid tersebut adalah Syeikh Abdul Malik
Abdullah atau lebih dikenali dengan Tok Pulau Manis. Beliau adalah pengasas
pendidikan secara sistematik pada abad XVIL.”' Beliau telah berguru dengan Al-Singkili
sejak sebelum keberangkatannya ke Makkah dan Madinah. Maka apabila Syeikh Abdul
Malik Abdullah berada di Madinah, beliau menuntut ilmu daripada Ibrahim al-Kurani.”*
Syeikh Abdul Malik Abdullah juga telah menyalin Tarjuman Al-Mustafid karya Al-

Singkili untuk dibawa pulang ke Terengganu.”

Selain itu, Al-Sangkili juga mempunyai seorang murid yang berasal dari Turki.
Istimewanya murid tersebut, sehinggakan Al-Singkili mencantumkan nama murid
tersebut dalam karya tafsirnya. Murid tersebut adalah Dawud al-Jawi Aal-Fansuri bin
Isma‘il bin Agha ‘Ali al-Rimi.”* Penghargaan Al-Singkili kepada Dawud Aal-Jawi al-
Fansuri bin Isma‘il bin Agha ‘Ali Al-Rimi adalah disebabkan kepandaiannya. Maka

Al-Singkili telah mengamanahkan kepada beliau untuk menambahkan sisipan tentang

0 Azyumardi Azra (2005) Ibid., h. 257. Juga Wan Mohd. Shaghir Abdullah (1999) Op.Cit., h. 46-47.

' Mustaffa Abdullah (2009) Khazanah Tafsir di Malaysia, Malaysia: Akademi Pengajian Islam
Universiti Malaya, h.47.

" Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 258. Bandingkan, Wan Mohd. Shaghir Abdullah (1999) Op.Cit., h.
18.

7 Mustaffa Abdullah (2009) Op.Cit., h. 50.

™ Lihat Kolofon MSS. 2992, MSS. 3316, MSS. 3508 Tarjuman Mustafid. Perpustakaan Negara
Malaysia.
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keragaman bacaan yang terdapat pada beberapa ayat al-Qur’an. Oleh yang demikian,

tidak hairanlah apabila Al-Singkili memberikan penghargaan tersebut.”

2.3. Ketokohan Al-Singkili

Setelah diketahui keadaan sosial masyarakat Aceh dan riwayat hidup Al-
Singkili, maka pada bahagian ini akan cuba didedahkan ketokohan beliau dalam ilmu-
ilmu kelslaman. Sebagaimana yang telah dinyatakan oleh Azumardi Azra, “Al-Singkili

adalah intelektual sejati yang produktif dalam menghasilkan karya-karya berbobot™.”®

2.3.1. Bidang Tasawuf

Ketokohan al-Singkili dalam bidang tasawwuf tidak dapat diragui lagi. Ini
terbukti ketika beliau sampai di Aceh setelah 19 tahun mengembara ilmu, di mana
beliau mampu menyelesaikan konflik wujudiah. Konflik yang berpunca daripada ajaran
wihdatul wujud ini telah pun memecahbelahkan umat Islam. Bahkan lebih buruk lagi
apabila konflik tersebut menyebabkan pengikutnya dihukum sebagai kafir. Hinggakan
karya-karya yang dianggap beraliran wujudiyah dibakar. Seperti karya-karya Hamzah

Al-Fansuri yang dianggap sebagai guru dan penyebar ajaran tersebut.”’

Dalam kes ini al-Singkili cuba memberikan penjelasan dengan bahasa yang
mudah dan baik. Sehingga terhindar daripada bahaya syirik. Seperti ketika beliau
menjelaskan mengenai hubungan Tuhan dan alam. Beliau menyatakan bahwa alam ini

adalah bayang-bayang Tuhan yang nampak dengan adanya perantara (ilmu Tuhan).

7 Azyumardi Azra (2005) Op.Cit., h. 259. Bandingkan Pitter G. Riddell (2001) Op.Cit., h. 162. juga
Wan Mohd. Shaghir Abdullah (1999), Op.Cit., h. 25.

Azyumardi Azra “Tanbih Al-Mashi; Otentisitas Kepakaran Abdurrauf Singkel” dalam Oman
Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 15.

Lihat lima tuduhan kafir terhadap ajaran Hamzah Fansuri dalam bahagian Isu Keagamaan bab ini
halaman 23.
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Seperti mana bayang-bayang dalam cermin, iaitu zat pemilik bayang-bayang adalah

berbeza dengan bayang-bayang dalam cermin walaupun tidak boleh terpisah antara

kedua-duanya. Atau pun dalam gerak tangan, iaitu gerak dan tangan adalah berbeza

esensinya.”® Selain itu, beliau menolak pernyataan yang menyatakan bahwa al-Kullu

huwa al-Hagq (Segala sesuatu ini adalah Haq Tuhan).” Pendapat ini adalah pendapat

mereka yang menganut ajaran wujudiyah. Sepertimana analogi Hamzah Fansuri

mengenai hal ini menyatakan;

Adapun dirinya itu sungguh [pun] beroleh nama dan rupa jua, hagiqatnya
rupanya dan namanya tiada. Seperti bayang-bayang dalam chermin: rupanya
dan namanya ada, [haqgiqatnya tiada]... Maka hambaNya yang khass pun
namanya mu’min. Jika demikian, sama-sama dengan Tuhannya, karena
hamba tiada bercherai dengan Tuhannya. Dan Tuhan pun tiada bercherai
dengan hamba-Nya.*

Sikap Al-Singkili terhadap ajaran wujudiyah yang dianggap mulhid kerana

memberikan pandangan yang ekstrim mengenai isu hubungan Tuhan dengan alam

adalah tidak radikal sebagaimana yang dilakukan oleh Nuruddin Al-Raniri pada masa

tersebut. Al-Raniri menghukum penganut wujudiah sebagai kafir, bahkan memfatwakan

supaya mereka di bunuh. Dalam hal ini Al-Singkili contohnya menyatakan;
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... peliharalah lidahmu dari ghibah (membicarakan orang lain) dan dari
mengkafirkan orang lain, karena kepada keduanya terdapat dosa yang besar
di sisi Tuhanmu yang Maha Agung; jangan engkau mengutuk saudaramu
sesama muslim, karena hal itu akan menjerumuskan engkau menjadi
golongan orang-orang yang berdosa pada hari kiamat, tetapi jangan pula
engkau selalu memujinya, karena hal itu akan menjerumuskan engkau ke
dalam golongan orang yang dimurkai Allah, atau golongan orang yang
memenggal pundak saudaranya sendiri.”

78
79
80

81

Kifayah Al-Muhtajin MSS. 2466 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 88 rekto dan verso.
Ibid., h. 89 rekto.

Al-Muntahi dalam Syed Muhammad Naquib Al-Attas (1970) The Mysticism of Hamzah Fansuri,
Kuala Lumpur: University of Malaya Press, h. 331.

Tanbih Al-Mdshi dalam Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 136, 137.

34



Bukti lain ketokohan beliau dalam bidang tasawwuf adalah kerana beliau telah
mempelajari ilmu tasawwuf daripada seorang sufi besar yang hidup di Makkah iaitu
Ahmad Al-Qushashi dan seorang sufi besar yang hidup di Madinah iaitu Ibrahim Al-
Qurani. Daripada mereka berdua Al-Singkili mendapat sanad dan ijazah tarigah
Sathariyah dan Qadariyah.*® Berbekalkan ijazah tersebut Al-Singkili mengajarkan
tariqat tersebut setelah kembali ke Aceh. Melalui murid-muridnya, tarigat tersebut

tersebar ke seluruh Nusantara.®

Bukti lain ketokohan Al-Singkili dalam bidang tasawwuf adalah dengan

hadirnya karya beliau dalam bidang tersebut. Antaranya;

1. Tanbih al-Mashi al-Mansub Ila Tariq al-Qushashi. [Pedoman bagi orang-
orang yang menempuh Tarekat Al-Qushashy]. Karya ini ditulis dalam
bahasa Arab.

2. ‘Umdah Al-Muhtajin Ila Sulik Maslak Al-Mufarridin. [Pijakan bagi
orangg-orang yang menempuh jalan tasawwuf]. Bahasa Melayu.

3. Sullam Al-Mustafiddin. [Tangga setiap orang yang mencari faedah].
Bahasa Melayu.

4. Piagam tentang Dhikir. Bahasa Melayu.

5. Kifayah Al-Muhtajin ila Mashrab al-Muwahhidin al-Qailin bi Al-Wahdah
al-Wujud. [Bekal bagi orang yang membutuhkan minuman ahli tauhid
penganut wahdah al-wujud]. Bahasa Melayu.

6. Bayan Aghmad Al-Masail wa Al-Sifat Al-W3ajibah li Rabb Al-‘Ard wa Al-
Samawat. [Penjelasan tentang masalah-masalah tersembunyi dan sifat-sifat
wajib bagi Tuhan, penguasa langit dan bumi]. Bahasa Melayu.

7. Bayan Tajalli. [penjelasan tajalli]. Bahasa Melayu.

%2 Lihat guru-guru Al-Singkili pada bab ini halaman 30.

" Lihat murid-mmurid Al-Singkili pada bab ini halaman 31 dan 32.
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10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Daqaiq Al-Hurif. [kedalaman makna huruf]. Bahasa Melayu.
Risalah Adab Murid Akan Shaikh. Bahasa Arab dan Melayu.

Munyah Al-I"tigad. [cita-cita keyakinan]. Bahasa Melayu.

. Bayan Al-Itlaq. [Penjelasan makna istilah itlaq]. Bahasa Melayu.

Risdlah A’yan Al-Thabitah. [Penjelasan tentang a’yan al-thabitah]. Bahasa
Melayu.

Risalah jalan makrifatullah. [karangan tentang jalan menuju makrifat
kepada Allah]. Bahasa Melayu.

Risdlah Mukhtasarah fi Bayan Suriit Al-Shaikh wa Al-Murid. [Karangan
ringkas tentang sarat-sarat guru dan murid]. Bahasa Arab dan Melayu.
Faedah yang tersebut di dalamnya Kaifiyah mengucap Dhikir lailaha illa
Allah. Bahasa Melayu.

Sha’ir Ma’rifah. Bahasa Melayu.

Otak IImu Tasawwuf. Bahasa Melayu.

Umdah Al-Ansab. [pohon segala nasab]. Bahasa Melayu.

Idah Al-Bayan fi Tahqiq Masail Al-Adyan. [Penjelasan bagi menyatakan
masalah-masalah agama]. Bahasa Melayu.

Ta’yid Al-Bayan Hashiyyah Idah Al-Bayan. [Penegasan penjelasan;
catatan atas kitab Idah Al-Bayan]. Bahasa Melayu.

Lubb Al-Kashf wa Al-Bayan li Ma Yarahu Al-Muhtadhar bi Al-I’yan.
[hakikat penyingkapan dan penjelasan atas apa yang dilihat secara terang-
terangan|]. Bahasa Melayu.

Risalah simpan. [membahas aspek-aspek sembahyang secara mistis].

Bahasa Melayu.
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23. Shatariyah [tentang ajaran dan tata cara dhikir tariqat Shatariyah]. Bahasa

Melayu.®

Daripada fakta-fakta di atas, jelas menunjukkan bahawa Al-Singkili adalah
seorang tokoh sufi Nusantara yang hidup pada Abad XVII. Azyumardi Azra telah
memberikan gelaran ulama “neo sufi” kepada Al-Singkili yang telah menguasai ilmu
shari’at disamping ilmu hakikat. Termasuk dalam golongan ulama ini adalah Imam Al-

Qushairi dan Imam Al-Ghazali.*

2.3.2. Bidang Figh

Ketokohan Al-Sangkili dalam bidang figh jelas kelihatan ketika Al-Singkili
berjaya menyelesaikan konflik pelantikan raja daripada kaum wanita. Keturunan lelaki
Sultan Aceh telah menolak pelantikan raja daripada kaum wanita. Mereka berhujah
bahawa perempuan tidak boleh menjadi raja karena bertentangan dengan syariat.
Sebagaimana wanita tidak boleh menjadi imam dalam solat. Oleh yang demikian,

wanita tidak sah menjawat sebagai wali ‘am.*®

Dalam kes ini Al-Singkili mampu mendamaikan kedua-dua belah pihak dan
beliau berpendapat bahawa Tajul Alam Safiatuddin dapat dilantik menjadi Sultanah.
Namun pelantikan tersebut dibatasi dengan beberapa syarat. Antaranya, untuk urusan
nikah, talak, fasakh dan segala masalah yang berhubungan dengan agama tetap
dipegang oleh seorang ulama yang bergelar sebagai al-Qadi al-Malik al-*Adil.
Disebabkan itu Al-Singkili kemudian diangkat sebagai al-Qadi Al-Malik al-‘Adil dan

menyusun karyan beliau yang bertajuk Mir’ah al-Tullab."’

 Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 29. Bandingkan, Wan Mohd. Shaghir (1991) Op.Cit., h. 39, 40,
41.

% Azyumardi Azra (19 ) Op.Cit., h.

% Syahrizal Abbas (2008) Op.Cit., h. 29.

¥ Ibid., h.29
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Bukti lain adalah peranan penting penting yang dimainkan oleh Al-Singkili
melalui karya beliau iaitu Mir’ah Al-Tullab dalam perkembangan ilmu figh di alam
Nusantara ini. Ini kerana, Mir’ah al-Tullab memberikan pemahaman baru tentang ilmu
figh daripada pemahaman lama yang dipengaruhi oleh karya al-Sirdzi dan Al-Nawawi.*®
Perbahasan dalam karya tersebut adalah mengenai bidang mu’amalah yang dijadikan
sebagai panduan kepada sesiapa yang dilantik sebagai al-Qadi. Sebagaimana dalam
Mugaddimahnya tercatat;

“Maka bahwasanya adalah hadrat yang maha mulia bersabda kepadaku
daripada sangat lebihnya akan agama Rasulullah, bahawa kukarang baginya
sebuah kitab dengan bahasa jawi yang dibangsakan kepada bangsa pasai

yang muhtaj kepada orang menjabat jabatan Qadhi pada pekerjaan

hukumnya daripada segala syarak Allah yang muktamad pada segala ulama

yang dibangsakan kepada Imam Syafi’i r.a”.*’

Kepiawaian Al-Singkili dalam menyusun karya ini menunjukkan kedalaman ilmu
yang diperolehi beliau daripada beberapa orang gurunya yang juga dilantik sebagai
mufti di beberapa negara seperti; Abd Al-Qadir Al-Barkhali yang dilantik sebagai mufti
Jeddah. Di samping itu, Ibrahim bin ’Abdullah ibn Ja’man (w. 1672 M) yang

merupakan seorang muhaddith dan ahli figih dan juga beberapa orang guru yang lain.”

Bukti lain mengenai ketokohan Al-Sangkili dalam bidang figh adalah
kewujudan karya figh yang disandarkan kepada beliau. Oman Fathurrahman mencatat
10 karya yang disandarkan kepada beliau. Meskipun karya-karya tersebut masih perlu
dibuktikan kebenarannya. Antara karya-karya figh yang disandarkan dengan beliau

adalah;

% Karya tersebut adalah Minhdj Al-Talibin karya Al-Nawawi juga al-Muhazzab karya Al-Sirazi. Lihat

Sir Richard Winstedt “A History of Clasical Malay Literature” (1961) Op.Cit., h. 112. Bandingkan
Abdul Rahman Haji Abddullah (1990) Op.Cit., h. 121.
% Lihat, Wan Mohd. Shaghir Abdullah (1999), Op.Cit., h. 140. Juga, Peunoh Daly (2003) Op.Cit., h. 35.
% Lihat guru-guru Al-Singkili pada bab ini halaman 30. Juga, Ibid., h. 18 — 19.
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1. Mir’ah al-Tullab Fi Tashil Ma’rifah al-Ahkam al-Shar’iyyah ila al-Malik al-
Wahhab. [Cermin pada penuntut ilmu, untuk memudahkan mengetahui hukum-
hukum shara’ Tuhan]. Bahasa Melayu.

2. Bayan Al-Arkan. [penjelasan rukun-rukun]. Bahasa Melayu.

3. Bidayah Al-Balighah. [Permulaan yang sempurna]. Bahasa Melayu.

4. Majmu’ Al-Masail. [kumpulan masalah]. Bahasa Melayu.

5. Fatihah Sheikh Abd al-Ra’uf. [metode bacaan Al-fatihah shaikh Abd al-Ra’uf].
Bahasa Melayu.

6. Tanbih Al-Amil fi Tahqiq Kalam Al-Nawafil. [Peringatan bagi orang yang
mentahqigkan kalam sembahyang sunah]. Bahasa Melayu.

7. Sebuah huraian mengenai niat sesmbahyang. Bahasa Melayu.

8. Wasiyyah [tentang wasiat-wasiat Abdul Ra’uf kepada muridnya]. Bahasa
Melayu.

9. Do’a yang dianjurkan oleh Sheikh Abdul Ra’uf Kuala Aceh. Bahasa Melayu.

10. Sakaratul Maut [Tantang hal-hal yang dialami manusia menjelang ajalnyal].

Bahasa Melayu.”!

Daripada fakta-fakta tersebut tidak diragui lagi bahawa Al-Singkili juga
merupakan seorang ahli dalam bidang ilmu figh. Sehingga namanya mahsyur di wilayah
Nusantara bahkan satu ungkapan yang masih kekal hingga saat ini yang menunjukkan

ketokohan beliau adalah;

Adat bak po teumeureuhom, hukum bak Syiah Kuala.
Kanun bak putroe Phang, Reusam bak Laksamana.
Hukum ngon adat, Lagee zat ngon sifeut
Hukum adat ditangan raja, Hukum agama ditangan Syiah Kuala (ulama)
Hak membuat undang-undang ditangan putri pahang (rakyat), kekuasaan darurat
(dalam perang) ditangan laksmana sebagai panglima tertinggi angkatan perang.
Hukum agama dan adat seperti zat dan sifat’

' Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 28.
%2 Fauziyah Nurdin (2005) “Posisi Abdurrauf Singkil Dalam Polemik Tasawuf di Aceh Abad ke 17 M;
telaah berdasarkan Naskah Daqaiq al-Hurif” dalam Agus Yahya et. al. Doktrin Islam dan Studi
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2.3.3. Bidang Hadith.

Mengatakan bahawa Al-Singkili adalah ahli hadith mungkin merupakan sesuatu
yang melampau. Bahkan Al-Singkili bukanlah seorang muhaddith. Namun ketokohan
yang dimaksudkan di sini adalah ketokohan daripada aspek perhatian beliau terhadap
disiplin ilmu ini. Ketokohan beliau ini dilihat terhadap sumbangan beliau daripada

aspek ilmu Hadith riwayat. laitu aspek penulisan Hadith.

Oleh yang demikian, bahagian ini akan cuba melihat sumbangan beliau dalam
bidang hadith daripada dua aspek. Yang pertama adalah pandangan beliau terhadap

hadith dan yang kedua adalah karya beliau dalam bidang hadith.
2.3.3.1.Pandangan Al-Singkili Terhadap Hadith.

Al-Singkili adalah ulama yang peka terhadap hadith. Sepertimana yang telah
dinyatakan sebelum ini beliau merupakan ulama sufi yang menguasai ilmu syari’at dan
hakikat. Dalam mengeluarkan sesuatu pendapat Al-Singkili sering menyertakan hadith
untuk menguatkan hujah-hujah beliau. Hal ini terbukti dalam karya tasawwufnya yang

bertajuk Tanbih AI-Mashi. Beliau menyatakan;
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Fahami dan berpegang teguhlah kepada al-Qur’an dan sunnah Rasul yang
mulia, nescaya engkau mendapat petunjuk dan tetap berada pada jalan yang
lurus.”

Kawasan: Potret Keberagaman Masyarakat Aceh, Banda Aceh: Ar-Raniri Press, h. 304. Bandingkan
Ali Hasjmy (1981) ”Nafas Islam dalam Kesusastraan aceh” dalam Dari Sini la Bersemi,Panitia
Penyelenggara Musabaqah Tilawatil Qur’an tingkat Nasional ke 12 tahun 1981 Banda Aceh, h. 261.

% Tanbih Al-Mashi dalam Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 96 dan 97.
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Kemudian Al-Singkili mendatangkan satu Hadith Rasul;
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Nabi Shalallahu Alaihi wa Sallam bersabda: “Aku tinggalkan dua perkara
bagimu, iaitu kitab Allah dan sunnahku, maka jelaskanlah Al-Qur’an
dengan sunnahku, karena matamu tidak akan buta, kakimu tidak akan
terpeleset, dan tanganmu tidak akan putus selama kamu berpegang teguh
kepada keduanya.94

Sebagai bukti bahawa Al-Singkili mengambil berat hadith dalam berargumentasi
dan dalam menyampaikan pengajarannya adalah seperti ketika beliau menjelaskan

tentang ajaran moral. Sabda Nabi;
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4Ll (ﬁf»\ o pow Ll 2 ey
Seorang muslim adalah saudara muslim lainnya, ia tidak boleh menganiaya
dan mensia-siakannya. Barang siapa yang membantu keperluan saudaranya,
nescaya Allah akan membantunya, barangsiapa melapangkan kesulitan
orang Muslim, nescaya Allah akan melapangkan kesulitan-kesulitannya

pada hari kiamat, dan barangsiapa menutupi aib seorang muslim, nescaya
Allah menutupi aibnya pada hari kiamat.”

Juga tentang zikir lailaha illa Allah. Sabda Nabi s.a.w;
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Kalian semuanya pasti akan masuk syurga, kecuali orang yang
membangkang dan melarikan diri, bagaikan seekor unta yang melarikan diri
daripada tuannya. Lalu nabi ditanya: Ya Rasulullah! Siapakah orang yang

% Tanbih Al-Mdshi dalam Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 96-97.
% Tanbih Al-Mdshi dalam Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 80-81.
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membangkang itu? Nabi menjawab: iaitu orang-orang yang tidak mahu
mengucapkan kalimat lailaha illa Allah. Oleh kerana itu perbanyaklah
ucapan lailaha illa Allah tersebut sebelum ada penghalang antara kalian
dengan kalimat tersebut, kerana selain sebagai kalimat tauhid, zikir tersebut
juga kalimat ikhlas, kalimat taqwa, dan kalimat yang baik (tayyibah). Ia juga
merupa;%an ajakan terhadap kebenaran, tali yang kuat serta alat penukar
syurga.

Begitu juga perasaan hairan sebagai puncak tertinggi mengenal Tuhan. Beliau mengutip

do’a Rasulullah;
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Berdo’a Rasul Shalallahu Alaihi wa Sallam: “Ya Tuhanku, tambahlah

kepadaku kebingungan atasMu, yakni bingung dari tajalliMu yang tidak ada

henti-hentinya, dan dari banyaknya perubahan zatMu dalam segala tindakan

dan sifatMu.”’

Selain itu, al-Singkili memberi perhatian terhadap aspek sanad yang diterapkan

dalam penyebaran tariqgahnya sama ada syathariah atau pun Qadariah. Seperti mana

yang beliau rekodkan dalam karya Tanbih al-Mashi’® dan Kifayah al-Muhtajin.”’

Meskipun demikian, Al-Singkili tidak mengambil berat tentang aspek penulisan
hadith. Dapat ditemui dalam karya-karya beliau tidak dinyatakan sumber hadith dan
perawinya serta status hadith tersebut.'” Keadaan tersebut merupakan tradisi yang
dilakukan oleh ulama’-ulama’ Nusantara ketika menukilkan hadith. Ini tidak bererti Al-
Singkili tidak memahami ilmu ini. Sedangkan guru-guru Al-Singkili majoritinya adalah

mufti beberapa negara dan juga seorang muhaddith seperti keluarga Ja’man.'”!

% Tanbih Al-Mdshi dalam Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 110-111.

" Tanbih Al-Mdshi dalam Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 104-105.

¥ Tanbih Al-Mdshi dalam Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 158-159.

% Kifayah al-Muhtajin MSS. 2466 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 93-94.

19" T ihat pada bab IV Metodologi penyusunan dan penulisan hadith dalam Mawa’iz Al-Badi’.

"' Lihat bahagian guru-guru Al-Singkili pada bab ini halaman 30. Juga Pounoh Daly (2003) Op.Cit.,
h.18-19.

Ng-1
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2.3.3.2.Karya al-Singkili dalam bidang Hadith.

Azyumardi Azra dalam bukunya menyebut bahawa Al-Singkili memiliki dua
karya dalam bidang hadith. Dua karya tersebut memantapkan keilmuan Al-Singkili
dalam bidang ini. dua karya tersebut adalah Sharh Latif ‘Ala ‘Arba’ina Hadithan It Al-

Imam Al-Nawawr dan Mawad iz Al-Badi’.
a. Sharh Latif ‘Ala ‘Arba’ina Hadithan li Al-Imam Al-Nawawi

Sepertimana telah dinyatakan di atas, karya tersebut adalah karya Al-Singkili.

Sepertimana tertulis dalam mugaddimah karyanya, beliau menyatakan;

e o) Sl e mndl A Gl A G sl Ju
Telah berkata fakir yang berpegang teguh kepada Allah Raja Yang Amat
Nyata iaitu Shaikh Abd Rauf anak Ali.
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Ini suatu syarah yang latif atas empat puluh Hadith bagi karangan Imam
Nawawi telah dikasihan Allah Ta’ala jua kiranya akan dia.'®

Penyusunan karya ini dilakukan atas perintah Sultanah Inayah Syah Zakiyatuddin.
Kandungan karya ini adalah diambil daripada karya Sheikh Sa’duddin al-Taftazani.
Dalam hal ini Al-Singkili menerjemahkan syarh Sa’duddin al-Taftazani ke dalam

103

bahasa Jawi Pasai.’” Tidak ditemui tahun penyusunannya tetapi tercatat tahun siap

disalin. Seperti tertulis;

“Tamat karangan al-Faqir Shaikh Abd Rauf bin Ali Bandar Aceh Dar al-
Salam hari Selasa bulan Safar 1091 H”'*

192 Sharh Latif ‘Ald ‘Arba’ina Hadithan Ii Al-Imam Al-Nawdwi dalam Ahmad Baha’ bin Mokhtar
(2008) “Sharh Latif ‘Ala ‘Arba’ina Hadithan Ii Al-Imam Al-Nawawi Karangan Syeikh Abd Rauf Al-
Fansuri: Satu Kajian Teks” Disertasi Jabatan Al-Qur’an dan Al-Hadith, Akademi Pengajian Islam,
Universiti Malaya, h. 73.

103 Sharh Latif ‘Ala ‘Arba’ina Hadithan [i Al-Imam Al-Nawawi dalam Ibid., h. 74.

104 Sharh Latif ‘Ala ‘Arba’ina Hadithan [i Al-Imam Al-Nawawi dalam Ibid., h. 66.
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Walaupun demikian, menurut Ahmad Baha’ karya ini adalah karya hadith 40
pertama di Nusantara yang ditulis dalam bahasa Melayu. Karya ini adalah hasil
terjemahan secara harfiah daripada karya Al-Taftazani. Walaupun demikian Al-Singkili
juga memberikan tambahan penjelasan terhadap huraian Al-Taftazani. Penjelasan-
penjelasan yang diberikan Al-Singkili adalah bercorak tasawwuf.' Hal ini kerana
perbahasan tasawwuf adalah perbahasan yang diminati oleh masyarakat pada masa
tersebut. Tambahan pula, isu-isu keagamaan yang berpunca daripada ajaran-ajaran

tasawwuf menjadi perbincangan ramai.

Dalam kajian yang dibuat, Ahmad Baha’ mendapati bahawa terdapat 103 hadith
dalam karya tertsebut. 79 hadith ditemui rujukannya manakala 24 hadith tidak ditemui
rujukannya. Selain itu, majoriti hadithnya adalah shahih iaitu sebanyak 63 hadith.

Manakala Hasan 7 hadith, Da’if 7 hadith dan Maudu’ 2 hadith.'*

Daripada aspek penulisan hadith, Al-Singkili menulis matannya dengan tepat.
Manakala dari aspek sanad, Al-Singkili tidak menyebut keseluruhannya. Tetapi beliau
menyebut perawi hadithnya kemudian memotongnya hingga sahabat. Seperti mana

Hadith yang keenam belas;
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Hadith yang keenam belas:

Ceritera daripada Abi Hurairah r.a. bahawasanya seorang laki-laki berkata ia
bagi Nabi SAW: Pesan olehmu akan daku ya Muhammad! Maka sabda Nabi
SAW: Jangan engkau Amarah! Maka diulanginya tanyanya itu beberapa

95 1bid., 70.

19 1bid., 284.

197 Muhammad bin Isma’il Abu Abdullah Al-Bukhari (1987) Sahih Al-Bukhari, Kitab Al-Adab hadith
no. 5672. h. 2240.
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kali. Maka sabda Nabi SAW: Jangan kau amarah! Telah meriwayatkan
Hadith ini Bukhari.'*®

Juga dalam penulisan Hadith yang kedua puluh tujuh;

B ey e &1 o ) s ws A o, Ol oy A JB

Hadith yang kedua puluh tujuh:

Ceritera daripada Nuwas anak Sam’an r.a. ia mendengar daripada Nabi
SAW telah bersabda ia: Bermula kebajikan itu perangai yang baik.

Ertinya sebesar-sebesar segala perkara kebajikan itu perangai baik. Kata
Tirmidhi Rahimahullah Alaihi: dikehendaki dengan kebajikan disini pergi
datang kepada segala keluarga, dan memberi sedekah dan berbuat segala
ta’at menghimpunkan dia baik perangai. Dan kata Tayyib Rahmatullah
Alaihi: bahawasanya telah ditafsirkan kebajikan yang tersebut dalam Hadith
itu dengan iman, dan tempat yang lain dengan barang yang mendampingkan
dikau kepada dan adalah sekalian tafsir itu berhampir-hampir jua.

P el ey 0T b 87 8,00 3 36 U3y
Dan dosa itu barang yang bergerak dan syak di dalam hatimu serta benci
engkau akan bahawa diketahui oleh manusia atasnya.

\.qv.la'«ﬁ ol g,

Telah meriwayatkan Hadith ini Muslim.""

b. Mawa’iz Al-Badi’

Wan Mohd. Saghir menyatakan bahawa corak pengajaran dalam karya ini
adalah ajaran tauhid dan tasawwuf. Ajaran-ajaran tersebut diambil daripada perkataan
Allah, Rasul, Sahabat, Wali Allah dan Hukama’. Perkataan Allah yang termaktub dalam
karya ini bukan sahaja ayat Al-Qur’an, tetapi bercorak Hadith Qudsi yang dimulakan

dengan perkataan Hai anak Adam. Sepertimana Hadith dalam pengajaran yang keenam,;

"% Sharh Latif ‘Ald ‘Arba’ina Hadithan Ii Al-TImam Al-Nawawi dalam Ahmad Baha’bin Mokhtar (2008)
Op.Cit., h. 178.

19" Muslim bin al-Hajjaj bin Muslim Abu Al-Husayn al-Naysaburi (t.t.) Sahih Muslim, no. 6680, j. 8.

10 Sharh Latif ‘Ald ‘Arba’ina Hadithan Ii Al-Imam Al-Nawawi dalam Ahmad Baha’bin Mokhtar (2008)
Op.Cit., h. 267-268.
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83
Hai Anak Adam, Jikalau bahawasanya awal kamu dan akhir kamu, dan
manusia kamu dan jin kamu, dan orang yang mati kamu dan orang yang
hidup kamu, dan yang kecil kamu dan besar kamu, dan yang merdeka kamu
dan segala yang hamba kamu muwafaqah berhimpun mereka itu semuanya

atas perbuatan ta’at akan Daku, nescaya tiada menambah oleh yang
demikian pada kebesaranKu dan kerajaanKu seberat dhurrah juapun.

Hadith ini dalam riwayat Imam Muslim daripada Abu Hurairah lafadznya;
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Hai Hambaku, Jikalau bahwasanya awal kamu dan akhir kamu, manusia

.. 111
kamu dan jin kamu

Juga dalam pengajaran yang kedua puluh satu;
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Hai anak Adam, selesaikan oleh kamu akan dirimu bagi berbuat ibadah akan
Daku, nescaya Aku penuh akan hatimu dengan nur. Dan Aku beri berkah
bagimu pada rezekimu.

Ditemui dalam riwayat Imam al-Tirmidzi daripada Abu Hurairah lafaz Hadith;
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Berkata Allah Ta’ala: Hai anak Adam, selesaikan oleh kamu akan dirimu
bagi berbuat ibadah akan Daku nescaya

Selain Hadith Qudsi seperti di atas dalam karya ini Al-Singkili juga mengambil Hadith-

Hadith Rasul. Seperti pengajaran yang ketiga puluh lapan;

"' Al-Imam Abi Al-Husain Muslim Ibn Al-Hajaj bin Muslim Al-Qanbari Al-Naisaburi (1998) Sahih
Muslim, Kitab Al-Birri wa Al-Sillah wa Al-Adab, Bab Tahrim Al-Dulm, Hadith no. 2824, Al-Riyadh,
Dar Al-Salam, h. 1228.

"2 Abu ‘Isa Muhammad bin Saurah (1999) Al-Jami’ Al-Sahih wa huwa Sunan Al-Tirmidhi, Mustafa
Muhammad Husain Al-Dhahabi, Juzu’ 4, Kitab Sifah Al-Qiydmah wa Al-Raqaiq wa Al-Wara’,
Hadith no. 2466. Kairo: Dar Al-Hadith. H. 320.
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Dan lagi sabda Nabi Shalallahu ’Alaihi wa Sallam;
Barang siapa redha daripada Allah Ta’ala dengan sedikit daripada rezeki
nescaya redha Allah Ta’ala daripadanya dengan sedikit amal daripadanya.

Dalam riwayat Imam Al-Baihaqi daripada Ali bin Abi Thalib lafaz Hadith;
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Dan barang siapa redha daripada Allah Ta’ala dengan sedikit rezeki nescaya

redha Allah Ta’ala daripadanya dengan sedikit amal daripadanya'"”.

Juga dalam pengajaran yang keempat puluh empat;

Sabda Nabi Salallahu Alaihi wa Sallam di dalam Jami’ al-Saghir:

BRI PR CPEERIE R B PN Y

Takutkan oleh kamu akan tergelincir orang yang alim, maka bahawasanya

tergelincir itu dibalik akan dia atas kepalanya dan dibawahkan akan dia bagi

muka dan dicampakkan akan dia kepada pintu neraka jahanam.114

Daripada beberapa contoh di atas, dapat dilihat bahawa himpunan Hadith dalam
karya ini terdiri daripada Hadith Qudsi dan Hadith Rasulullah. Hadith Qudsi memiliki
jumlah yang lebih banyak jika dibandingkan dengan Hadith Rasulullah. Ianya ditemui
dalam pengajaran yang pertama hingga pengajaran yang ke tiga puluh dua. Manakala
selebihnya, pengajaran dalam karya ini adalah mengandungi Hadith Rasulullah seperti
pada pengajarang yang ketiga puluh tiga, tiga puluh lima, tiga puluh lapan, empat puluh
dua, empat puluh empat, empat puluh lima, dan lima puluh.

Dalam penulisan Hadith, karya ini mempunyai karakteristik yang tersendiri
daripada karya-karya Hadith sebelumnya. Seperti Hidayah Al-Habib fi al-Targhib wa

al-Tarhib karya Nuruddin al-Raniri. Walaupun perbahasan di dalamnya mempunyai

persamaan iaitu perbahasan mengenai pengajaran tauhid dan tasawwuf serta ditulis

' Imam Abu Bakar Ahmad bin Al-Husain Al-Baihaqi (1990) Shu ‘ab al-imdn, Tbn Hajar Muhammad al-
Sa’id bin Basyuni Zaghlu (ed.), Juzu’ 4, bab fi sabr ‘ala al-Masaib, fasl fi dzikr ma fi al-auja’i wa al-
Amrad wa al-musibat min al-Kafarat, hadith no. 10003, Beirut: Dar Al-Kutub Al-Ilmiyah, h. 204.

"% Jalal al-Din Abu Al-Fadl ‘Abd Al-Rahman bin Abi Bakr Al-Suyiti (2000) Al-Jami’ Al-Saghir min
Hadith Al-Basirah wa Al-Nadirah, Muhammadi al-Damirdash Muhammad (ed), Juzu’ 1, no Hadith.
244, Riyad : Maktabah Nazar Musthafa Al-Baz, h. 63.

47



dengan bahasa Arab dan Melayu, namun karya ini disusun dengan menggunakan bab
yang berbeza. Karya ini disusun dengan menggunakan bab pengajaran. Kemungkinan
kaedah tersebut dapat memudahkan pembaca untuk memahami maksud kandungan
setiap pengajaran serta menghafalnya. Walaupun demikian, penulisan sumber Hadith
tidak dijelaskan melainkan satu hadith yang dirujuk dari Jami’ AlI-Shaghir karya Imam

al-Suyuti.

2.3.4. Bidang al-Qur’an dan Tafsir

Dalam pengembaraan ilmiahnya, selain mempelajari [lmu Hakikat beliau juga
mempelajari [lmu Shari’ah. Dalam perjalanannya sebelum sampai ke kota Makkah dan
Madinah beliau telah mempelajari ilmu-ilmu shari’ah. Selain itu beliau juga
mempelajari ilmu al-Qur’an. laitu ketika beliau berada di kota Zabid. Di sana Al-
Singkili banyak menimba ilmu al-Qur’an daripada gurunya yang bernama ’Abd Allah
bin Muhammad al-‘Adani. ’Abd Allah bin Muhammad al-‘Adani merupakan seorang

gari’ al-Qur’an terbaik wilayah tersebut.'"

Ketokohan Al-Singkili dalam bidang tafsir adalah kerana adanya karya beliau
dalam bidang tafsir yang bernama Tarjuman Al-Mustafid. Beberapa ahli sejarah
menyatakan bahwa ini adalah karya tafsir al-Qur’an pertma yang ditulis secara lengkap
30 juz yang di hasilkan oleh ulama Melayu. Karya tafsir tersebut ditulis dengan
menggunakan bahasa melayu. Kandungan dalam tafsir tersebut terdapat beberapa
pendapat. Antara pendapat tersebut adalah, karya tersebut merupakan terjemahan
daripada Anwar al-Tanzil wa Asrar Al-Ta wil karya al-Baidhawi (W. 1286). Ini adalah

pendapat Snouck Hurgronje dan AH. Johns.''®

"5 Lihat Azyumardi Azra. Op.Cit., h. 234.
1% Syahrizal Abbas (2008) Op.Cit., 24.

48



Peter Riddle berpendapat, karya tersebut adalah karya kombinasi yang baik
daripada penyusun hingga rujukan utama dalam penyusunannya. Daripada sumber
rujukannya, terdapat penggabungan antara dua karya. laitu ulasan Tafsir al-Jalalain
yang menjadi sandaran maklumat dan yang Tafsir Al-Baidawi dan Tafsir Al-Khazin
yang menjadi tambahan informasi. Dari segi penyusunanya, ianya merupakan gabungan
antara Abdul Ra’uf sendiri yang menyusun pokok karangan dan muridnya Daud Rumi
menambah sisipan tentang keragaman bacaan yang terdapat pada beberapa ayat al-
Qur’an.'"” Meskipun demikian, karya tersebut telah memberikan sumbangan yang

sangat besar bagi pengajian tafsir di alam Melayu.

2.4.Kesimpulan

Nama sebenar Al-Singkili adalah Abdul Ra’uf. Beliau dilahirkan di wilayah
Singkil, Aceh tahun 1615 M. Ayah beliau berketurunan Parsi dan ibunya berketurunan
Melayu. Al-Singkili memulakan pendidikannya di madrasah tempat ayahnya mengajar.
Setelah dewasa Al-Singkili melanjutkan pendidikannya di Timur Tengah. Beliau
melakukan pengembaraan ilmunya di Timur Tengah selama 19 dengan guru-guru yang
mahir dalam ilmu zahir dan ilmu batin. Akhirnya beliau mendapatkan Ijazah dari

gurunya dan kembali ke Aceh untuk mengajar masyarakat melalui murid-muridnya.

Semasa Al-Singkili kembali ke Aceh, telah berlaku konflik dalam masyarakat.
Konflik tersebut berkaitan isu politik dan isu keagamaan. Isu politik adalah berkenaan
dengan pelantikan raja daripada kaum wanita. Isu keagamaan pula adalah kewujudan

fahaman Wujudiah Mulhid. Dengan kepiawaiannya dan kedalaman ilmu, Al-Singkili

"7 Peter Riddell (2001), Islam and the Malay — Indonesian World Transmission and Responses,
Singapore; AD Graphic PTE LTD, h. 161, lihat juga, Nor Huda, Op. Cit, h. 347-348, juga. Catatan
kaki Maritine h. 158.
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mampu menyelesaikan konflik tersebut. Oleh sebab itu Al-Singkili dilantik oleh

Sultanah Safiatuddin sebagai Al-Qdadi Al-Malik Al-‘Adil.

Selain menjadi seorang Qadhi, Al-Singkili juga seorang intelek yang mahir

dalam ilmu-ilmu keislaman. Ketokohan beliau meliputi pelbagai bidang ilmu keislaman.

Seperti ilmu tasawwuf, ilmu figh, ilmu hadith dan tafsir AI-Qur’an. Dalam bidang ilmu

hadith beliau telah memberi sumbangan yang sangat besar. Antaranya adalah:

l.

Beliau telah mendedahkan kepada masyarakat kepentingan hadith dalam ilmu
pengetahuan. Kepentingan hadith sebagai sumber ilmu pengetahuan.
Sebagaimana beliau selalu menjadikan hadith sebagai sandaran hujah setiap
ajaran dan idea-idea beliau.

Beliau telah menyusun karya yang menghimpunkan hadith—hadith pilihan yang
membicarakan tentanga ajaran aqidah dan akhlak dengan corak ajaran tasawwuf.
Karya tersebut boleh menjadi rujukan masyarakat dalam menjalani kehidupan di
dunia ini. Beliau telah menulisnya dalam bahasa Melayu agar mudah untuk

memberikan kefahaman kepada masyarakat luas.
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BAB III

PENGENALAN MAWAIZ AL-BADI’

3.0. Pendahuluan.

Mawa ‘iz al-Badi’ adalah salah satu karya hadith iaitu karya Al-Singkili. Karya
ini boleh dikatakan karya hadith terawal di Nusantara. Meskipun telah didahului oleh
Nuruddin Al-Raniri dengan karyanya Hidayah al-Habib fi al-Targhib wa al-Tarhib.
Namun perkara yang penting perlu dicatat adalah bahawa kewujudan karya-karya
tersebut mengisi kekosongan karya yang dihasilkan oleh ulama Nusantara pada abad
XVIL Selain itu, isu keagamaan — iaitu kontroversi doktrin Wujidiyyah - pada masa itu
semakin berkembang. Maka, karya hadith Al-Singkili sangat bermanfaat bagi

mengurangi konflik kedua kelompok tersebut.''®

Naskhah Karya Mawd ‘iz al-Badi’ juga banyak menjadi koleksi beberapa pusat
manuskrip Melayu. Selain itu, karya Mawad ‘iz al-Badi’ juga banyak disenaraikan oleh
beberapa pengkaji tentang al-Singkili. Sebagai salah satu dari puluhan karya yang telah
dihasilkan. Terdapat beberapa catatan mengenai nishah yang beragam atas karya ini.
Selain itu, jumlah bab yang terkandung naskhah juga beragam. Oleh sebab itu, meneliti
lebih mendalam dengan menelusuri beberapa manuskrip akan dilakukan pada bab ini.
Selain juga mengetahui kandungan dan pokok pemikiran Al-Singkili dalam karya
Mawa ‘iz Al-Badi’ dan hubungannya dengan karyanya - khasnya Tanbih al-Mdshi - yang
memuat pemikiran Al-Singkili. Sehingga dapat terungkaplah hakikat karya Mawa ‘iz al-

Badi’ ini.

8 Sebagaimana ajaran yang terdapat pada pengajaran yang kesembilan tentang larangan melaknat

segala makhluk. Lihat, Mawa ‘iz Al-Badi’ MSS. 3565 Perpustakaan Negara Malaysia.
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3.1. Kewujudan Manuskrip Mawd ‘iz al-Badi’.

Penyalinan manuskrip biasanya banyak dilakukan oleh beberapa orang yang
memiliki kedudukan. Memandang alat tulis khasnya kertas adalah satu hal yang sangat
langka. Apatah lagi jumlah masyarakat yang boleh menulis juga sangat terbatas.
Sehingga proses tersebut biasanya dilakukan dengan cara mengupah ahli tulis untuk
menyalin ulang. Yang selanjutnya dijadikan koleksi pribadi atau diperdagangkan. Para
pedagang asing biasanya sangat berminat dengan karya-karya tersebut. Selanjutnya
naskhah-naskhah tersebut dibawa kembali ke negaranya. Boleh jadi, naskhah-naskhah
tersebut selanjutnya dijual lagi atau menjadi koleksi pribadi. Kemungkinan, kerana
mereka adalah pedagang, maka mereka akan menawarkan naskhah tersebut kepada

orang lain.

Hal tersebut nampaknya juga terjadi pada naskhah Mawa ‘iz al-Badi’. Manuskrip
Mawa ‘iz al-Badi’ setakat ini telah menjadi koleksi beberapa pusat manuskrip di negara
Asia mahupun Eropah. Perpustakaan Negara Malaysia (PNM) tercatat memiliki
manuskrip ini dengan jumlah terbanyak. Terdapat 12 koleksi manuskrip teridentifikasi,

1aitu;

1. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 2610 (B)
2. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 2862 (C)
3. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 2983
4. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 3565
5. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 3583
6. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 3585
7. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 3615
8. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 3630 (C)

9. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 3714
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10. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 3853 (E)
11. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 3854

12. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badi’ kod. MSS 3868 (A)

Kod (A), (B) dan (C) dan semisalnya di atas adalah menunjukkan urutan teks
yang terdapat dalam satu bundel atau jilid manuskrip. Manakala yang tidak terdapat kod
seperti disebut, maka ianya adalah satu manuskrip tersendiri. Namun di antara naskhah-
naskhah di atas dijumpai satu naskhah yang salah dalam meletakkan kod atasnya.
Kemungkinan bahagian pernaskhahan ada tersilap tentang pemberian kod tersebut. laitu
pada manuskrip kod. MSS 3714 bertajuk Mawd ‘iz al-Badi’. Pada manuskrip tersebut
sepatutnya terdapat dua teks yang berbeza iaitu Mawd ‘iz al-Badi’ pada bahagian
pertama dan teks nasihat untuk perkahwinan pada bahagian kedua. Namun kod yang

tercatat menunjukkan satu teks sahaja.

Mengenai kelengkapan struktur teks, didapati bahawa majoriti manuskrip
tersebut lengkap. Hanya beberapa manuskrip sahaja yang tidak lengkap seperti
manuskrip dengan kod MSS. 2610 yang hanya sampai pengajaran ke 38. MSS. 3615
sampai pengajaran 50 tapi pengajarannya tidak lengkap. Adapun maklumat tentang
tahun penyalinan, beberapa manuskrip boleh dikesan tahun penyalinannya. Seperti pada
manuskrip kod MSS. 2983 tertulis tahun 1220 H, MSS. 3565 tertulis tahun 1220 H,
MSS. 3630 tertulis tahun 1230 H, MSS. 3714 tertulis tahun 1220 H, MSS. 3868 tertulis
tahun 1270 H. Manakala koleksi lainnya tidak dikesan tahun penyalinannya. Seperti
pada manuskrip kod MSS. 3854. Kerana kertas pada bahagian kolofon terdapat lubang
dimakan ulat buku. Sebab lain selain tidak lengkap adalah kerana tidak terdapat
maklumat tertulis pada kolofon. Seperti manuskrip kod. MSS. 3583, MSS. 3585 dan

MSS. 3583.
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Berkenaan dengan penyalin tidak terdapat keterangan yang tepat siapa penyalin
manuskrip-manuskrip tersebut. Terdapat keterangan pada beberapa kolofon yang
menunjukkan tempat dimana proses penyalinan itu dilakukan. Seperti yang boleh

dikesan pada manuskrip kod MSS. 3565 tertulis di Pekan Lambaro Aceh.

Penyimpan manuskrip terbanyak kedua adalah Muzium Negeri Aceh. Muzium

yang terletak di kawasan Banda Aceh tersebut memiliki 5 manuskrip, iaitu;

1. Manuskrip dengan tajuk Mawaizul Badii kod. No. Inv. 761

2. Manuskrip dengan tajuk Mawaidhul Badi’ kod. No. Inv. 133 R
3. Manuskrip dengan tajuk Mawa 'izul Badi’ kod. Ms. Inv. 2746

4. Manuskrip dengan tajuk Kumpulan Karangan kod. Ms. Inv. 3475

5. Manuskrip dengan tajuk Kumpulan Karangan kod. Ms. Inv. 3489.

Tidak terdapat keterangan penyalin pada keseluruhan manuskrip di atas. Kecuali
keterangan tentang tahun. Seperti pada manuskrip kod No. Inv. 761 tahun 1220 H, No.
Inv. 113R tahun 1225 H, Ms. Inv. 3475 tahun 1220 H. Berkaitan dengan kelengkapan
manuskrip kod Ms. Inv. 2746, Ms. No. Inv. 113 R dan No. Inv. 761 adalah manuskrip

yang lengkap. Manakala dua manuskrip lagi adalah tidak lengkap.'"”

Pusat penyimpanan manuskrip lainnya adalah Perpustakaan Nasional Republik

Indonesia. Tercatat 3 manuskrip telah menjadi koleksi PNRI, iaitu;

1. Manuskrip dengan tajuk Bayan Tajalli kod. ML. 115.
2. Manuskrip dengan tajuk Mawa’iz Al-Badi’ah kod. ML. 323.

3. Manuskrip dengan tajuk Mawaiz al-Badi’ah wa Ghairiha kod. ML. 341.

9 A. Maimun Umar et.al. (1984) Identifikasi Naskhah Koleksi Museum Negeri Aceh, Banda Aceh:
Departemen Pendidikan dan Kebudayaan Direktorat Jenderal Kkebudayaan Museum Negeri Aceh, h.
20 dan 55. Juga A. Maimun Umar et.al. (1996) Identifikasi Naskhah, Daerah Istimewa Aceh:
Departemen Pendidikan dan Kebudayaan, Bagian Proyek Pembinaan Permuseuman, h. 22, 50, dan 54.
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Manuskrip kod. ML. 115 tajuknya Bayan Tajalli. Akan tetapi dalam manuskrip
tersebut terdapat dua karya lain. Salah satunya adalah teks [ltsna wa Thalathin
Mawa ‘izah. Menurut Ronkel dalam Voorhoeve adalah teks bahagian pertama karya
MB.'?" Adapun manuskrip kod. ML. 323. Keadaan fiziknya sangat rapuh bahkan kertas
terpatah-patah. Sehingga tidak banyak didapati keterangan pada manuskrip tersebut.
Manuskrip ketiga kod. ML. 341. Adalah urutan pertama pada kumpulan teks-teks dalam
jilid manuskrip tersebut. Isi lengkap mulai pembukaan hingga kolofon. Pada kolofon
tersebut dijelaskan bahawa manuskrip tersebut disalin pada tahun 1250 H. Mengenai

penyalin dan tempat penyalinan sama sekali tidak terdapat keterangan.'*'

Pusat penyimpan naskhah lainnya adalah Yayasan Pendidikan dan Muzium Ali

Hasjmy. Terdapat satu manuskrip tersimpan disini. [aitu;

1. Manuskrip dengan tajuk Mawaizal-Badi’ kod. 27A/HD/1/YPAH/2005.

Maklumat dalam kolofon menunjukkan tahun 1220 H. Dipastikan tahun tersebut adalah
tahun penyalinan. Selain itu kolofon juga menginformasikan tempat penyalinannya iaitu
Makkah. Manakala info penyalin tidak ada keterangan pada manuskrip. Sebenarnya
pada bundel atau jilid manuskrip tersebut terdapat dua teks. Urutan pertama adalah teks
Mawad ‘iz Al-Badi’, dan yang kedua adalah Idah al-Bab i Murid al-Nikah bi al-

- 122
Sawab.

Selain di negara Asia manuskrip Mawd ‘iz al-Badi’ juga terdapat di Eropah. laitu
di Perpustakaan Universitas Leiden. Tepatnya dalam koleksi Snouck Hurgronje. Jumlah

manuskrip adalah satu sahaja, iaitu;

120 p_ Voorhoeve (1980) Bayan Tajalli (Bahan-bahan untuk mengadakan penyelidikan lebih mendalam
tentang Abdurra-uf Singkel), Aboe Bakar (ed.), Banda Aceh: Pusat Dokumentasi dan Informasi Aceh,
h. 40.

2 Mawa ‘iz Al-Badi’ ML. 115 juga ML. 341.

22 Mawa iz Al-Badi’ 27 A/HD/1/YPAH/2005. Yayasan Pendidikan dan Museum Ali Hasjmy.
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1. Manuskrip dengan tajuk Mawaiz Al-Badi’ kod. Or. 7235

Tidak terdapat keterangan yang detail mengenai naskhah tersebut. Kecuali apa yang
dicatatkan oleh Wan Mamat mengenai halaman yang berjumlah 82 dari 170 halaman

123

manuskrip. Dan ukuran kertas 22 X 18 Cm. ~° Mengenai dasar penyalinan manuskrip,

menurut Voorhoeve disalin dari manuskrip PNRI kod. ML. 323.'*

Selanjutnya Voorhoeve mengutip Ronkel juga menyebutkan bahawa satu

manuskrip telah menjadi koleksi von de Wall.'* Taitu,

1. Manuskrip dengan tajuk Mawaiz Al-Badi’ kod. Von de Wall 22.

Tidak terdapat keterangan yang mendalam mengenai tempat penyimpanannya. Apatah
lagi beberapa keterangan sama sekali tidak boleh dikesan. Hanya jumlah halaman

sebanyak 40 yang dicatatkan oleh Voorhoeve.

Dari berbagai pusat penyimpanan manuskrip Melayu baik di negara Asia dan
Eropah, dikesan keseluruhan manuskrip Mawa ‘iz Al-Badi’ berjumlah 23. Kalaupun
masih ada kemungkinan terdapat pada koleksi-koleksi pribadi yang belum
diidentifikasi. Dari banyaknya manuskrip tersebut, nampak bahawa naskhah tersebut

sangat digemari.

3.2. Kewujudan Edisi Bercetak Mawa ‘iz Al-Badi’.

Di samping kewujudan dan tersebarnya manuskrip sebagaimana di atas. Teks

Mawa ‘iz al-Badi’ juga terdapat dalam edisi cetak. Edisi tersebut adalah terdapat pada

12 Hj. Wan Ali Hj. Wan Mamat (1985) Katalog Manuskrip Melayu di Belanda, Kuala Lumpur:
Perpustakaan Negara Malaysia, h. 82.

124 P Voorhoeve Op.Cit., h. 40.

12 Ibid., h. 40.
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kitab-kitab yang telah dikarang oleh beberapa ulama’ yang datang setelahnya. Kitab

tersebut antara lain;

3.2.1. Jam ‘u al-Jawami’ al-Musannafat

Karya ini telah dijadikan rujukan oleh Voorhoeve,'*® dan Wan Mohd Shaghir'*’
ketika mengulas beberapa hal mengenai teks Mawd ‘iz al-Badi’. Karya ini telah dicetak
dalam beberapa edisi. Manakala Voorhoeve ia merujuk pada cetakan tahun 1310/1892
di Makkah (edisi keempat atau kelima) tanpa menyebutkan nama percetakan.'*®
Sedangkan Wan Mohd Shaghir merujuk pada cetakan tahun 1337 H oleh Matba‘ah al-
taraq al-majiddiyyah di Makkah.'* Upaya penelusuran atas dua rujukan tersebut
ternyata tidak berjaya dikesan. Kecuali karya yang dicetak oleh Dar al-taba‘ah al-

Misriyyah tanpa tahun penerbitan.

Pada bahagian sampul dinyatakan bahawa karya ini adalah kumpulan karangan

ulama Aceh. Kumpulan karangan tersebut terdiri dari 9 tajuk yang berbeza.

Jam‘u al-jawami’ al-musannafat, iaitu kitab majmu’ karangan ’ulama
Aceh yang dahulu2 yaitu hidayah al-‘awwam dan fardid al-Qur‘an dan
kashf al-kiram dan talkhis al-falah dan shifa’ al-qulib dan mawa‘iz al-
badi‘ah. Dan dawa’ al-qulub dan i’lam al-muttaqin dan risalah pali. Maka
dihimpunkan dia oleh ’alim al-fadil al-shaikh Isma‘il ibn Abd al-Mutallib

al-Ashi ghafarahu Allah Ta‘ala lahu wa al-muslimin, amin'*.

126 Lihat, Ibid, h. 40.

127 Lihat, Wan Mohd. Shaghir Abdullah (1991) Khazanah Karya Pusaka Asia Tenggara, jilid 1, Kuala
Lumpur: Khazanah Fathaniyah, h. 172.

128 p_Voorhoeve (1980) Op.Cit., h. 40.

12 Wan Muhd. Shaghir Abdullah (1991) Op.Cit., h. 172.

B0 Jsma’il Ibn Abd al-Muthalib Al-Ashi (t.t.) Jam’u al-Jawammi’ al-Mushannafat, Mesir: Dar al-
Matba‘ah al-Misriyyah, h. 1.
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Manakala penyusun karya ini, sebagaimana yang tertulis adalah Sheikh Isma‘il ibn Abd
al-Mutallib al-Ashi. Ia adalah murid Ahmad al-Fathani yang dikirim untuk belajar ke

Mesir.

Tentang teks Mawd ‘iz al-Badi’ dalam karya tersebut tercatat pada urutan
keenam daripada karya-karya lainnya. Adapun teks di dalamnya adalah lengkap iaitu
dimulai dengan pembukaan dilanjutkan dengan pengajaran pertama hingga pengajaran
kelima puluh dan terakhir penutup.’*' Ada beberapa catatan pada bahagian pinggir tiap-
tiap teks. Catatan tersebut adalah penjelasan terhadap teks yang ada. Seperti,

1. Qauluhu seulah2 meruntuh ia akan pintu ka’bahku artinya apabila
dipecah dengan tiada hajah dan maslahah

2. Qauluhu akan papa yang tiada merasai kaya selama2nya karena orang
yang tuntut dunia jikalau telah dia dapat satu gunung emas niscaya
ganda yang kedua wa hakadha.'*?

Nampaknya selain mengumpulkan karya-karya tersebut al-Ashi juga menjadi pentashih

terhadap karya-karya tersebut.'>

3.2.2. Muhimmah pada Ilmu Hadith Nabi SAW.

Karya ini adalah buah pemikiran Syeikh Abdullah Ibn Abdurrahim al-Fathani.
Yang diterbitkan pada tahun 1369 di Pulau Pinang dengan tambahan pada bahagian
akhir, teks Mawd ‘iz al-Badi” karya Abd al-Ra’uf Al-Fansuri Aceh.'** Karya ini pula
telah dijadikan objek kajian oleh Salina binti Muhammed pada peringkat sarjana

Akademi Pengajian Melayu Universiti Malaya tahun 2004 dengan tajuk Muhimmah;

P Ibid., h. 63 - 96.

2 Ibid., h. 65.

133 Wan Mohd. Saghir Abdullah (1991) Khazanah Karya Pusaka Asia Tenggara, jlild 1, Kuala Lumpur:
Khazanah Fathaniyah, h. 173.

Edisi ini telah dijadikan rujukan oleh Azumardi Azra dalam “Jaringan Ulama” pada saat
memperkatakan tentang karya MB. Lihat Azumardi Azra (2005) Jaringan Ulama Timur Tengah dan
Kepulauan Nusantara Abad XVII & XVIII Akar Pembaharuan Islam di Indonesia, Edisi Revisi,
Jakarta: Prenada Media, h. 250.

134

58



Translitrasi dan Analisis teks”. Kajiannya merujuk pada manuskrip koleksi PNM
dengan kod MSS. 2008 dan kitab bercetak dengan tajuk kitab Muhimmah dan al-

Mawaiz al-Badi’ah.'®

Tidak banyak keterangan mengenai biografi tokoh ini. Hanya terdapat catatan
oleh Wan Mohd Shaghir. laitu ketika beliau mengulas mengenai Syeikh Abdul Qadir
bin Abd Al-Rahim al-Fathani Bukit Bayas. Dalam keterangannya tersebut, Wan Mohd
Shaghir menyatakan bahawa Abdullah bin Abd al-Rahim al-Fathani adalah saudara
kepada Syeikh Abdul Qadir bin Abd al-Rahim al-Fathani Bukit Bayas. Sebagaimana
pernyataannya,

“Syeikh Abdullah Bin Abd al-Rahim al-Fatani (penyusun kitab Hadith
Muhimmah), beliau ini ada orang meriwayatkan adalah saudara kandung
kepada Syeikh Abdul Qadir bin Abd al-Rahim al-Fatani Bukit Bayas,
Terengganu. Jika memperhatikan nama ayahnya sama-sama bernama Abd
al-Rahim dapat dipercayai kebenarannya.”"*°

Dalam penelitiannya Salina mendapati bahawa manuskrip MSS. 2008 adalah
lebih lengkap dibandingkan dengan edisi cetak. Kerana pada edisi cetak tidak dijumpai
penutup cerita. Pada edisi cetak tertulis,

Lelaki yang berbuat makanan, maka dipanggilkan kepada makanan itu
segala anak yatim dan segala miskin.

Uy ol adly Ol peally et g el v ) s B s
Sedangkan pada MSS. 2008 tertulis,

”Telah selesai daripada menyalin kitab ini didalam negeri Chenak iaitu
dalam kampong Tempura pada hari sabtu pada mukjizat nabi Salallahu
‘Alaihi wa Sallam seribu dua ratus puluh dulapan tahun. Yang menyurat

1% Salina binti Muhammad (2004) “Muhimmah; Translitrasi dan Analisis Teks” (Disertasi sarjana
Akademi Pengajian Melayu, Universiti Malaya, Kuala Lumpur), h. 34.

1% Wan Mohd. Saghir Abdullah (2000), Penyebaran Islam dan Silsilah Ulama Sejagat Dunia Melayu,
Khazanah Fathaniyah : Kuala Lumpur, j.10, h.44.

137 Salina binti Muhammad (2004) Op.Cit., h. 51. bandingkan dengan Abdullah Ibn Abd Ar-Rahim al-
Fathani (1369) Kitab Muhimmah Pada Ilmu Hadith Nabi SAW, Pulau Pinang: Matba’ah Persami, h.
40.
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kitab ini, Ahmad Ibnu Lebar yang tempat duduk /..../ kampung yang dan

jika lebih, dan jika kurang minta tolong baikinya karena hamba tiada tahu

menyurat, karena baharu mengajar dan tiga tahun sangat jahil daripada

ilmu. Tamat.'*®

Untuk edisi bercetak tersebut telahpun dialih aksarakan dari pada tulisan jawi
kepada tulisan rumi oleh Noraini Aboe tahun 2003. Dan telahpun dicetak serta
diterbitkan oleh penerbit Al-Hidayah Kuala Lumpur. Pada edisi ini tidak banyak
dilakukan kritik teks. Hanya upaya penyusunan tanda baca dan perenggan sahaja yang

dilakukan. Selain mengalih aksarakan dari tulisan jawi kepada tulisan rumi.'*’

Berkenaan dengan teks Mawa ‘iz al-Badi’. Karya ini pada edisi bercetak
dijumpai pada bahagian akhir kitab, iaitu pada halaman 41 — 71. Sebagaimana
dinyatakan pada halaman sampul.

“mengiringi dibelakang kitab ini satu kitab yang bernama “al-Mawa‘iz al-

Badi‘ah” karangan wali Allah bila niza’ ikutan segala ulama yang dahulu

yaitu maulana al-Sheikh Abd al-Ra’uf Fanshuri Aceh. Nafa‘ana Allah

Ta‘ala bibarakatihi wa ‘uliimihi, amin.”'*

Mengenai teks Mawa ‘iz al-Badi’, tidak dijumpai perbezaan isi kandungan. laitu
berjumlah 50 pengajaran. Sama dengan apa yang dijumpai pada beberapa manuskrip.
Sembarang penambahan, komentar atau bahkan huraian tidak dijumpai. Kemungkinan

pencetakan tersebut sama persis seperti tulisan asalnya. Namun manuskrip mana yang

menjadi rujukan belum boleh dikesan.

¥ Salina binti Muhammad (2004) Op.Cit, h. 48 Bandingkan dengan MSS. 2008 Muhimmah,
Perpustakaan Negara Malaysia.

139 Syeikh Abdullah ibn Abdurrahim Fathani dan Abdul Ra’uf Fanshuri Acheh (2003) Kitab Muhimmah
dan Al-Mawaiz Al-Badi’ah, Noraini Abu (ed), Kuala Lumpur: Al-Hidayah Publishers, h. 1-263.

140" Abdullah Ibn Abd Ar-Rahim al-Fathani (1369) Op.Cit., h. 1.
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3.2.3. Risdalah Al-Mawa ‘iz Al-Badi‘ah.

Karya ini berupa resume dari karya Mawa ‘iz al-Badi’. Karya ini disusun oleh
Haji Muhammad Shaleh Al-Minangkabawi. Seorang mufti yang pertama kali diangkat
pada negeri Perak semenanjung Malaysia. Belum dijumpai naskhah asli karya ini.
Kecuali satu naskhah bercetak yang dicetak pada tahun 1420/1999 oleh Khazanah

Fathaniah. Dengan tajuk Risalah Mawa ‘iz al-Badi ‘ah.

Mengenai Risalah Mawa ‘iz al-Badi’, ia dimulakan dengan pembukaan
dilanjutkan dengan isi dan penutup. Pada bahagian pembukaan dijumpai isi yang sama
dengan karya Mawa ‘iz al-Badi’ kecuali pada beberapa bahasa yang digunapakai.
Seperti pada naskhah Mawa ‘iz al-Badi” ditulis Kumulai kitab ini, namun pada Risalah
Mawa ‘iz al-Badi’ tertulis Aku Mulai kitab ini. Namun pada bahagian isi dan metode
penyusunan bab pada Risalah Mawa ‘iz al-Badi’ sangat berbeza. Dalam Risalah
Mawa ‘iz al-Badi” meskipun dikatakan “maka pengajaran yang mula2..” namun kalimat
tersebut bukan menunjukkan bab. Akan tetapi isyarat bahawa pada bahagian tersebutlah
dimulai pengajarannya. Hal ini sangat berbeza dengan karya Mawa ‘iz al-Badi’
sebenarnya yang membahagi isi kandungannya dengan bab yang ditandai dengan tajuk
“pengajaran pertama, kedua, ketiga hingga kelima puluh”. Manakala bahagian penutup
adalah sebagaimana pada majoriti teks salinan Mawd ‘iz al-Badi’. Kecuali tahun
penyusunan yang tertulis ”..tamatlah kitab Mawa ‘iz al-Badi‘ah pada 24 malam bulan
al-Muharram dengan taufiq Allah Ta’ala. Wa Salallahu ‘Alaihi wa Sallam, adanya

1335

Mengenai penulisan karya Risalah Mawd ‘iz al-Badi’, dijumpai karya tersebut
ditulis dalam bahasa Melayu tanpa menuliskan bahasa Arab. Pada beberapa tempat

karya ini memberikan penegasan dan bahkan huraian kepada beberapa pengajaran yang
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ada di dalam teks karya Mawa ‘iz al-Badi’, meskipun surat dan ayat tidak ditulis dengan

jelas. Seperti pada;

”Hai anak adam, dengan tolongku jua kuat kuasa aku jua engkau tha’at akan
Daku. Dengan tolongku jua engkau tunaikan segala suruhKu. Dan dengan
rezqiku [ku]beri jua kuat engkau berbuat maksiat akan Daku. Dan dengan
kehendakKu jua engkau berkehendak barang yang engkau kehendak bagi
dirimu. Dan dengan iradat Aku jua engkau kehendak bagi dirimu.
Senantiasa tulungKu padamu tiada cerai kudratKu kepadamu dengan tiada
zaman tiada masa. lalah kudratmu itu kudratKu tiada cerai. Hai anak
adam, dan janganlah engkau sangka kudratmu yang menggerakkanmu itu.
Dan janganlah engkau sangka kudrat Aku beri kepadamu. Betapakah
kudratKu tiada boleh bercerai dengan Aku dan jangan engkau sangka Aku
jadikan akan dikau dengan berkuasa sekarang engkau yang berkuasa
dengan kudrat yang engkau jadikan itu. Adakah tiada engkau dengar
firmanKu dalam Qur’an “wa Allah khalagakum wamd ta’malin” dan
bermula Allah Ta’ala menjadikan kamu dan barang kerja kamu dengan

tiada masa dahulu tiada masa sekarang tiada masa lagi akan datang”.""!

Manakala dalam teks Mawd ‘iz al-Badi’ pada pengajaran kedua puluh satu tertulis,

Sy g el ]y ool o s [Ass] e
.W\ &3\.&:) .C,.c.w.ﬂ\ gsu\g'tj NS ¥, C)Ja.;) Cod [Cgo.su]}

S SNy (6350

”Hai anak Adam, dengan tulungKu jua kuat engkau berbuat ta’at akan
Daku. Dan dengan tulungKu jua engkau tunaikan segala suruhKu. Dan
dengan rizkiKu jua kuat engkau berbuat maksiat akan Daku. Dan dengan
kehendakKu jua engkau kehendak barang yang engkau kehendak bagi
dirimu. Dan dengan iradatKu jua engkau kehendak bagi dirimu dan dengan
ni’'matKu jua engkau berdiri dan engkau duduk dan engkau istirahat dan
engkau sakit. Dan dengan kuasaKu jua engkau berpetang2 dan engkau
berpagi2. Didalam hukumKu jua engkau hidup dan didalam nikmatKu jua
engkau baik2. Dan dengan tulungKu jua engkau menanggung akan tiap-tiap
suatu. Engkau lupai akan Daku dan engkau sebut2 dan engkau ingat2 akan
yang lain daripadaKu. Maka tiada engkau tunai syukur akan Daku”'*

"“! Haji Muhammad Shaleh Al-Minangkabawi (1999) Risalah Mawda ‘iz Al-Badi‘ah, Kuala Lumpur:
Khazanah Fathaniyah, h. 4.
142 Mawa’iz Al-Badi’ MSS 3854 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 17 rekto.
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Selain meletakkan huraian terhadap beberapa pengajaran, Haji Muhammad Shaleh
juga merangkumkan beberapa pengajaran. Dengan tidak menuliskan semua teks yang
terdapat dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’. Kecuali beberapa pengajaran yang penting dan

diperlukan. Seperti,

”Dan barang siapa tiada ridha akan hukumKu. Dan tiada sabar atas bala’Ku.
Dan tiada sukur atas nikmatKu. Dan tiada mengerjakan sekalian suruhKu.
Dan tiada menjauhi akan sekalian teguhku. Maka keluar olehmu daripada
bumiKu dan langitKu. Dan carilah Tuhan lain daripada Aku. Dan barang
siapa merendahkan diri dari bagi orang yang kaya karena kayanya pergi dua
thuluth agamanya. Karena kaya itu tiada darajah baginya pada sisi Allah
Ta’ala. Melainkan kaya yang murah.”'*?

Kemudian ayat yang datang setelah ayat di atas adalah,

”Hai anak Adam, siapa mengamalkan ilmunya niscaya memberi Allah

Ta’ala akan ilmu yang tiada mengetahui dan barang siapa panjang angan2

niscaya tiada hasil dengan dia amalnya”."**

Akan tetapi, manakala dirujuk kepada teks karya Mawd ‘iz al-Badi’, ayat yang datang
selanjutnya tertulis setelah penulisan beberapa pengajaran. Manakala ayat yang datang

setelahnya sebagaimana dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’ adalah;

phdy e o Sl U e ea by Slak o ] s
Al by b [ gy ool e 7ol Slany

Dan barang siapa tiada ridha ia akan segala hukumKu dan tiada sabar ia atas
segala bala’Ku dan tiada syukur ia akan segala ni’matKu dan tiada memada
ia dengan pemberiKu. Maka keluarkan oleh kamu daripada bumiKu dan
langitKu. Maka tuntut oleh kamu akan Tuhan yang lain daripadaKu.

Wb Aeas Sad) ad 4y o Lrle UG Ll o b sl 05}
{@Lﬁ:&\

Dan barangsiapa pagi2 ia padahal ia dukacita akan dunia, maka seolah2 ia
amarah akan daku dan barangsiapa mengadu ia akan kesakitan maka
sungguh mengadu? ia akan daku.

lﬁ Haji Muhammad Shaleh Al-Minangkabawi (1999) Op.Cit., h. 2.
1 .
Ibid.
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Dan barangsiapa masuk kepada orang kaya atau bertamu ia dengan dia,
maka merendah ia akan dirinya baginya karena kayanya niscaya hilanglah

dua thuluth agamanya.'®
Dari beberapa bentuk penulisan di atas, nampak bahawa Haji Muhammad
Shaleh dalam Risalah Mawa ‘iz al-Badi’, memilih untuk merangkumi beberapa
pengajaran dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’. Selain memilih pengajaran yang
diperlukan beliau juga memberikan ulasan-ulasan mengenai pengajaran tersebut

di samping juga menambahkan beberapa dalil sebagai penyokong pendapat-

pendapat tersebut.

3.3. Pengenalan Naskhah Mawa ‘iz al-Badi’

Pada bahagian pertama telah diperkatakan mengenai tempat di mana manuskrip
Mawa ‘iz al-Badi” tersimpan. Disebabkan beberapa hal hanya 19 naskhah sahaja yang
berjaya dikesan. 4 daripada 23 naskhah yang belum berjaya dikesan antaranya adalah
naskhah dengan kod Inv. 3475, Inv. 3489, Or. 7235 dan Van de Wall 22. Berangkat dari
naskhah-naskhah dan edisi bercetak tersebut akan cuba mengenali naskhah Mawd ‘iz al-
Badi’. Upaya tersebut akan meliputi pengesahan kitab Al-Singkili, pengesahan tajuk

dan tahun penyusunannya.

3.3.1. Pengesahan Karya al-Singkili

Apabila merujuk naskhah-naskhah yang dijumpai majoritinya tidak didapati

pernyataan yang menyatakan bahawa karya Mawa ‘iz al-Badi’ telah ditulis oleh Al-

145 Mawa’iz Al-Badi’ MSS 3854 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 4 rekto.
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Singkili. Baik pada kolofon atau pada catatan penyalin. Pada kolofon hanya dinyatakan

bahawa karya tersebut telah selesai disusun. Seperti;

Dan telah selesailah hamba faqir ila Allah Ta’ala yang hina daripada
segala makhluk daripada menterjemahkan kitab ini daripada hijrah nabi
Salallahu ‘Alaihi wa Sallam seribu dua ratus duapuluh tahun pada
setengah bulan rabi’ al-akhir tamat amin.'*®

Wa gad faraghtu wa tarjamtu min nushah hadza al-kitab min al-hijrah al-
nabawiyyah afdal al-salah wa atamma al-taslim sab‘ah wa sab‘lna wa
miataini ba’da al-alf.'*’

Keadaan tersebut sangat berbeza dengan beberapa karya Al-Singkili lainnya
yang menyatakan dengan tegas bahawa ia adalah pengarang karya tersebut. Atau

pernyataan penyalin yang menjelaskan pengarangnya. Seperti,

Dalam Tanbih Al-Mashi,

”Tammat al-risalah al-musammat bi Tanbih al-Mashi al-Manstb ila Tariq
al-Qushashi li asghara talamidhihi al-raji ‘afwa rabbihi al-karim al-Shafi
Abd al-Ra’uf Ali al-Jawi ghafarahu Allahu lahu wa li walidaihi wa li
mashayihihi fi al-dini, amien ya rab al-‘alamin.”"**

Dalam Tarjuman al-Mustafid,

”Dan telah sempurna tafsir Qur’an yang amat mulya dinamai dengan
“Tarjuman al-Mustafid” yang dijawikan akan dia oleh Syaikh kita dan
ikutan kita kepada Allah Ta’ala yang alim lagi alamah lagi wali Allah yang
fani fi Allah Amin al-Din Abd Al-Ra’uf anak Ali Jawi lagi Fansuri
dikasihani Allah Ta’ala jua kiranya akan dia. Diterimanya usahanya dan
diberi Allah manfa’at jua kiranya akan kita dengan berkat ilmunya dalam
dunia dan dalam akhirat diperkenan olehmu hai Tuhanku.'*

146 Abd Al-Ra’uf, Mawa‘iz Al-Badi’, MSS.2983, Perpustakaan Negara Malaysia.

7 Abd Al-Ra’uf, Mawa‘iz Al-Badi’, MSS.3868, Perpustakaan Negara Malaysia

8 Abd Al-Ra’uf , Tanbih Al-Mdshi al-Mansib il Tarig Al-Qushashi, A. 655, Perpustakaan Nasional
Republik Indonesia, h. 185 rekto.

149" Abd Al-Ra’uf, Tarjuman Mustafid, MSS. 2992, Perpustakaan Negara Malaysia, h. 212 verso dan 213
rekto.
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Dalam Bayan Tajalli,

”Inilah risalah yang bernama Bayan Tajalli karangan faqir yang hina yaitu
Syeikh Abd Al-Ra’uf hafizullah Ta ‘dla wa ghafara lahu™"™

Dalam Sharh Latif ‘Ala Arba ‘in Hadithan Al-Imam Al-Nawawi,

’Bismillahirrahmanirrahim dengan nama Allah jua aku menjawikan kitab

Syarh hadith ‘arba‘in ini yang amant murah dalam negeri dunia. Lagi yang

amat mengasihani / / mu’min dalam negeri akhirat itu. Qdla al-Fagqir al-

Qarith billah al-Malik al-jali Al-Shaikh Abd Al-Ra’uf Ibn Ali telah berkata

Shaikh yang berpegang kepada Allah yang amat nyata yaitu / / Abd Al-

Ra’uf anak Ali”"!

Nampaknya ketiadaan keterangan dalam beberapa naskhah Mawa ‘iz al-Badi’
adalah punca keraguan beberapa kalangan. Antaranya adalah Voorhoeve dalam Bayan
Tajalli. (Bahan-bahan untuk mengadakan penyelidikan lebih mendalam tentang
Abdurra-uf singkel). laitu pada bahagian penjelasan mengenai beberapa karya Al-
Singkili. Kebimbangan Voorhoeve boleh jadi berawal dari pembacaannya atas
keterangan Van Ronkel dalam Supplement to The Catalogue of Arabic Manuscripts
Preserved in the Museum of Batavia Society of Arts and Sciences. Van Ronkel
menyenaraikan dua naskhah berbahasa arab yang menjadi koleksi PNRI dan Leiden.
Dari dua naskhah berbahasa Arab tersebut Van Ronkel menjumpai kemiripan dengan

beberapa bahagian pada karya Mawd ‘iz al-Badi’.'>*

Tentang naskhah Arab yang dijumpai Voorhoeve koleksi Perpustakaan Nasional
Republik Indonesia (PNRI). Dengan kod A.371.'>’ Bersama pegawai pernaskhahan

telah dilakukan upaya penelusuran dan dijumpai bahawa naskhah tersebut telah

139 Abd Al-Ra’uf, Bayan Tajalli, MSS 2457 (A), Perpustakaan Negara Malaysia, h. 6 rekto.

1 Abd Al-Ra’uf, Sharh Latif ‘Ald Arba‘ina Hadithan Al-Imam Al-Nawawi, MSS. 2465, Perpustakaan

Negara Malaysia, h. 114 / 58 rekto.

Ph. S. van Ronkel (1913) Supplement to The Catalogue of Arabic Manuscripts Preserved in the

Museum of Batavia Society of Arts and Sciences, Batavia: Albrecht.

'3 Kod ini adalah kod dalam katalog T.N. Benhard. Manakala dalam katalog Van Ronkel kod naskhah
ini adalah CCLXXI
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mengalami kerusakan karena termakan tintah. Dan sulit untuk diidentifikasi.>*
Demikian juga pernyataan Van Ronkel yang telahpun mengidentifikasi naskhah
tersebut. Sehingga Van Ronkel juga tidak menjumpai keterangan mengenai penulis
karya tersebut.

“A collection of 32 admonitory addresses. As far as can be made out (the

acid having spoilt the greater part of the manuscript).”'>

Mengenai andaian Voorhoeve bahawa Al-Singkili telah menterjemahkan dari
bahasa Arab adalah sebuah kemungkinan. Akan tetapi apabila dijumpai manuskrip
Mawd ‘iz al-Badi’ yang ditulis dengan menggunakan bahasa Arab dan disertai
terjemahannya dalam bahasa Melayu. Serta beberapa karya Al-Singkili lainnya yang
juga ditulis dalam dua bahasa. Maka boleh dikatakan bahawa Al-Singkili telah menulis
pada bahagian pertama dengan menggunakan dua bahasa dan bahagian kedua dengan
menggunakan bahasa Melayu sahaja. Namun demikian Voorhoeve tetap mengikut
pendapat Snouck Hurgronje yang menyatakan bahawa karya tersebut adalah milik Al-
Singkili.'*

Selain Voorhoeve, keraguan juga diungkapkan oleh Wan Mohd Shaghir.
Keraguannya berpunca pada saat mengulas tentang karya Mawd ‘iz Al-Badi’ dengan
merujuk kepada Jam ‘u al-Jawami’ al-Musannafat edisi tahun 1337 terbitan Matba‘ah
al-Taraq al-Majdiyyah Mekkah. Pada kitab tersebut Wan Mohd. Shaghir mendapati

bahawa tulisan setelah Abdul al-Ra’uf adalah Manshuri dan bukan Fanshuri.

Apabila merujuk kepada karya Hamka. Memang terdapat pendapat yang

menyatakan bahawa Abdul al-Ra’uf pernah menjadi dua. laitu seperti keterangan

13 Penelusuran tersebut dibuat pada hari Rabu tanggal, 2 Disember 2009 pukul 10.47.46 am dengan

pegawai bahagian pernaskhahan Perpustakaan Nasional Republik Indonesia (PNRI) yang bernama
Bambabang Harnowo. Koresponden dilakukan melalui E-mail dan Yaho Massanger.

133 Ph. S. van Ronkel (1913) Op.Cit.

3¢ Lihat, Voorhoeve (1980) Op.Cit., h. 41
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Parlindungan. Ia menyatakan bahawa yang pertama adalah Abdul Ra’uf iaitu Abdul
Ra’uf Fanshuri yang bermadzhab Khawarij atau Ibadiyah. Dan satu lagi adalah Abdul
al-Ra’uf Singkil pengarang tafsir al-Qur’an bermadzhab Syafi’i. Demikian pula Hamka
ketika diberi amanah untuk menulis ketokohan Abdul Ra’uf dalam Ensiklopedia Islam.
Pada saat itu Hamka telah mengirimkan tulisannya tersebut untuk dimuat. Namun
ternyata ada pula pembantu yang lain yang juga mengirim tulisan tentang Abdul al-
Ra’uf. Meskipun beberapa kalangan tetap kukuh dengan kewujudan dua Abdul al-
Ra’uf. Akan tetapi Hamka kembali menegaskan bahawa Abdul Al-Ra’uf adalah hanya

1
satu. 37

Apabila keraguan Wan Mohd. Saghir itu muncul karena kewujudan dua Abdul
al-Ra’uf. Maka sesungguhnya Hamka telah meralat kesilapannya tersebut. Namun
manakala keraguan tersebut disebabkan kerana kesalahan cetak pada edisi cetak tahun
1369 terbitan penerbit Matba‘ah Taraq al-Majdiyyah Makkah. Maka kesilapan tersebut
bukan bermakna bahawa karya tersebut bukan karya Abdul al-Ra’uf. Kerana, pada edisi
Matba‘ah al-Misriyyah tertulis dengan jelas bahawa nama setelah Abdul al-Ra’uf adalah
al-Fansuri dan bukan Mansuri.

”.... Keenam Mawaiz al-Badi’ah karangan wali Allah bila nizai ikutan

orang yang ’arif bi Allahi *Abdul al-Ra’uf Fansuri...”">®

Hal ini pula ditegaskan dengan kewujudan edisi cetak tahun 1369 oleh
percetakan Persami Pulau Pinang. Dengan jelas pada bahagian penutup tertulis bahawa
karya Mawa ‘iz al-Badi” adalah buah karya Abd Al-Ra’uf.

Dan telah selesai hamba faqir ila Allah Ta’ala Abd Al-Ra’uf Fanshuri

Aceh daripada mengarang risalah yang bernama Al-Mawa‘iz al-Badi‘ah.
Barang diberi manfaat dengan dia bagiku dan kedua ibu bapaku dan akan

'*7 Hal ini karena Hamka menganggap kesalahan tersebut berpunca pada tulisannya pada Sejarah Umat
Islam jilid IV. Lihat Hamka (1974) Antara Fakta dan Khayal ~Tuanku Rao”, Jakarta: Penerbit Bulan
Bintang, h. 195.

'3 Tsma’il Ibn Abd al-Mutalib Al-Ashi (t.t.) Op.Cit., h. 2.
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segala guruku. Amin ya rabb al-‘alamin. Wa Salallahu ‘ala Sayyidina

Muhammad wa ‘ala alihi wa ashabihi aj ma‘in'”’.

Manakala Haji Muhammad Shaleh dalam karyanya Risalah Mawd ‘iz Al-Badi‘ah
menyatakan bahawa pengarang aslinya adalah Al-Singkili. Seperti tertulis pada halaman
sampul.

... pengarang aslinya wali Allah bila niza’ ikutan segala ulama yang

dahulu2 yaitu maulana al-Syaikh *Abd Al-Ra’uf Fanshuri Aceh. Nafa’ana

Allah Ta’ala bibarakatihi wa ‘“ulimihi, amin'®.

Selain daripada itu ramai pengkaji naskhah ataupun sejarah Asia Tenggara yang
memperkatakan kebenaran karya Mawa ‘iz al-Badi” sebagai karya Al-Singkili. Seperti

T. Iskandar'®', Hamka'®* dan juga Raymond LeRoy Archer'®.

3.3.2. Pengesahan Tajuk Karya.

Merujuk beberapa ahli pernaskhahan dan sejarah Asia Tenggara dijumpai
bahawa dalam beberapa ulasan mereka mengenai karya Mawd iz Al-Badi’ terdapat
beberapa penulisan tajuk yang berbeza. Seperti T. Iskandar menuliskan dua tajuk iaitu;

164
h.

Mawa’izat al-Badi’ atau al-Mawa’ith al-Badi’a Raymond LeRoy Archer menulis

Mawa’iz al-Badi’ah.'® Hamka menulis Mawaiz al-Badi’.'*® Azyumardi Azra menulis

'3 Abdullah Ibn Abd Ar-Rahim al-Fathani (1369) Op.Cit., h. 70.

160 Haji Muhammad Shalih al-Minangkabawi (1999) Risdlah Mawad ‘iz Al-Badi‘ah, (t.t.p.): Khazanah
Fathaniyah, h. I

1! Teuku Iskandar (1995) Kesusastraan Klasik Melayu Sepanjang Abad, Brunai Darussalam: Jabatan
Kesusastraan Melayu, Universiti Brunai Darussalam, h. 424.

12 Hamka “Serambi Makkah” dalam Seminar Sejarah Masuk dan Berkembangnya Islam di Aceh dan
Nusantara, jilid 1, di Aceh Timur tanggal 25 — 30 September 1980, h. 3.

' Raymond LeRoy Archer (1937) "Muhammadan Mysticism in Sumatra” dalam Journal of The Malay
Branch of The Royal Asiatic Society, vol. 15, part. 2, Singapore: MBRAS, h. 14

1% Teuku Iskandar (1995) Op.Cit., h. 424.

1% Raymond LeRoy Archer (1937) Op.Cit., h. 14

166 Hamka ”Serambi Makkah” dalam Seminar Sejarah Masuk dan Berkembangnya Islam di Aceh
dan Nusantara, jilid 1, di Aceh Timur tanggal 25 — 30 September 1980, h. 3
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al-Mawa’iz al-Badi’ah’'®” dan Wan Mohd. Shaghir menulis Mawa ’izul Badi’ah ( 15\ 5

?kng».J\).mg Namun Punoh Daly dalam senarai karya Al-Singkili menyatakan ”(f)

Mawa’iz Al-Badi’ah; berisi 32 Hadith dengan syarahnya yang dikaitkan dengan tauhid,
akhlak, ibadat dan tasawwuf”. Selanjutnya ia juga menyatakan (i) Al-Mawi’izat al-
Badi’ah; naskhah ini berisi pelajaran akhlak dan bermacam-macam nasihat agama bagi

kaum Muslimin dan Muslimat dalam pergaulan.”'®

Manakala yang tercatat dalam edisi bercetak iaitu Jam ‘u al-Jawami’ dijumpai
bahawa tajuk karya Mawd ‘iz Al-Badi’ ditulis "al-Mawa ‘iz Al-Badi‘ah”."”® Sama dengan
yang tercatat dalam dua edisi bercetak lainnya. laitu yang bercetak bersama dengan
karya Al-Muhimmah”.'”' Manakala dalam karya Haji Muhammad Shaleh al-
Minangkabawi tertulis Mawa ‘iz al-Badi‘ah.'” Penulisan tajuk tersebut apabila dirujuk

kepada beberapa naskhah yang berjaya dikesan, dijumpai bahawa majoriti naskhah

menulis tajuk dengan “Mawd ‘iz al-Badi™ (z2)) L5 5+). Meskipun ada sebahagian kecil

naskhah yang menulis dengan berbeza. laitu naskhah MSS. 3583, MSS. 3630 dan ML.
341 menulis "Maw ‘iz al-Badi™. Dan naskhah MSS. 2610 (B) menulis "Maw ‘izah al-

Badi™.

Perbezaan tersebut di atas apabila merujuk kepada gramatikal Arab dijumpai
kata mawa ‘iz adalah bentuk jama’ dari kata mau ‘izah. Manakala ia berkedudukan
sebagai al-mausuf (yang disifati) maka al-sifah (sifatnya) adalah mengikuti al-mausuf.

Dan manakala mausif berbentuk jama’ maka al-sifah (sifatnya) hendaklah muannath.

17 Azyumardi Azra (2004) Op.Cit., h. 250-251

' Hj. Wan Mohd. Shaghir Abdullah (1998) Op.Cit., h. 172.

' peunoh Daly (2003) Hukum Perkahwinan Islam; Satu Kajian Perbandingan di Kalangan
AhluspSunnah dan Negara-negara Islam, Selangor: Thinker’s Library. Sdn.Bhd, h. 31.

' Isma’il Ibn Abd al-Muthalib Al-Ashi (t.t.) Op.Cit., h. 2.

"' Abdullah Ibn Abd Ar-Rahim al-Fathani (1369) Op.Cit., h. 70

'”2 Haji Muhammad Shalih al-Minangkabawi (1999) Op.Cit., h. I
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Namun apabila al-sifah (sifat) dalam bentuk wazn fa ‘ilun yang bermaksud maf ul, maka
terkeluar dari kaedah sebelumnya.'” Sehingga boleh dikatakan tajuk karya ini Mawd ‘iz

al-Badri’.

Dari beberapa pendapat di atas mengenai tajuk karya ini. Nampaknya beberapa
pengkaji menyandarkannya kepada beberapa karya bercetak. Seperti Azyumardi Azra
dan Wan Moh. Shaghir. Meskipun terdapat kesilapan dalam catatan Wan Mohd.
Shaghir, namun kemungkinan ia berpunca pada kesalahan cetak. Namun apabila melihat
tulisan Punoh Daly yang menyenaraikan dua tajuk Mawa’iz al-Badi’ah dan Al-
Mawi’izat al-Badi’ah. Nampaknya dua karya tersebut adalah sama. Seperti dalam
tulisan T. Iskandar yang menulis karya ini dengan tajuk yang berbeza pada tempat yang
sama. Maka merujuk kepada catatan tajuk yang terdapat pada majoriti salinan naskhah

adalah lebih tepat.

3.3.3. Tahun Penyusunan

Beberapa ulasan dari para ahli naskhah dan sejarah Asia Tenggara, majoritinya
mereka tidak menjelaskan keterangan tahun penyusunan karya Mawd ‘iz al-Badi’.
Hanya Raymond Le Roy Archer berpendapat bahawa karya Mawa ‘iz al-Badi” ditulis
antara abad XVIL'"* Kerana karya tersebut adalah karya Al-Singkili. Manakala merujuk
kepada beberapa naskhah bercetakpun tidak dijumpai penjelasan tentang tahun

penulisan karya tersebut.

' Mustafa Ghalayini (1986) Jami’ Al-Durus Al-‘Arabiyyah: Mausu’atu fi Thalathah Ajza’, Juzu’ 1,
Beirut: Al-Maktabah Al-‘Asriyyah, h. 224-225.
7% Raymond LeRoy Archer (1937) Op.Cit., h. 14.
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Sedangkan pada manuskrip juga tidak dijumpai keterangan tentang tahun
penyusunan karya Mawa ‘iz Al-Badi’. Pada kolofon terdapat keterangan tahun, dan yang
tertua adalah tahun 1220 H.

Dan telah selesailah hamba faqir ila Allah Ta’ala yang hina daripada

segala makhluk daripada menterjemahkan kitab ini daripada hijrah nabi

Salallahu ‘Alaihi wa Sallam seribu dua ratus dua puluh tahun pada

setengah bulan Rabi’ al-akhir tamat amin.'”

Apabila dikonversi kepada tahun masehi maka tahun 1220 H bertepatan dengan tahun
1.700-an 1iaitu abad XVIII. Sedangkan Al-Singkili hidup pada abad XVII. Jadi
terlampau satu abad dari zaman Al-Singkili. Maka boleh dipastikan bahawa tahun pada

kolofon tersebut adalah tahun penyalinan. Dan bukan tahun penyusunan oleh Al-

Singkili.

Adapun mengenai ketiadaan keterangan tersebut boleh disebabkan oleh dua
kemungkinan. Pertama, sememangnya Al-Singkili tidak membubuhkan tanggal
penyusunannya dalam karya Mawd ‘iz al-Badi’. Kedua, penyalin yang tidak
mencatatkan tahun penyusunan. Dan apabila penyusun sememangnya menuliskan
keterangan tahunnya, boleh jadi para penyalin yang memang tiada menyalin keterangan
tersebut. Sepertimana kebiasaan penyalin yang terkadang menuliskan namanya

sehingga terkesan bahawa ia adalah penyusun karya yang disalinnya.

3.4. Al-Singkili dan Mawa ‘iz al-Bady’.

Konflik keagamaan di kalangan masyarakat Aceh memang sangat hebat. Dengan
puncanya adalah pembakaran beberapa karya yang berkaitan dengan Wujidiyyah.

Nampaknya sebahagian masyarakat belum secara mendalam memahami dua disiplin

'7> Terdapat 5 naskhah yang menyatakan tahun 1220 H. manakala naskhah lainnya ada yang lebih muda
satu tahun 10 tahun bahkan 70 tahun. Lihat, pada bahagian inventarisasi naskhah.
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ilmu yang nampak saling bertolak belakang. laitu ilmu hakikat dan ilmu syari’at atau
ilmu batin dan ilmu zahir. Maka mewujudkan pemahaman yang tepat terhadap dua

disiplin ilmu tersebut adalah alat untuk mengurangi ketegangan konflik ini.

Namun pada bahagian ini tidak untuk menjelaskan dua disiplin ilmu tersebut.
Akan tetapi cuba melihat hubungan Al-Singkili dengan karya Mawa ‘iz Al-Badi’. Al-
Singkili dalam meredam ketegangan konflik tersebut adalah dengan mengkompromikan
antara syari’at dan hakikat. Metode tersebut nampak pada beberapa karyanya. Untuk itu
maka pada bahagian ini akan cuba melihat isi kandungan, hubungan aqidah, syari’at dan
hakikat dalam karya Mawd ‘iz Al-Badi’ dan respon Al-Singkili terhadap konflik

Wujudiyyah.

3.4.1. Kandungan Mawa ‘iz al-Badi’.

Al-Singkili adalah ulama yang sangat produktif dalam menghasilkan karya.
Kepiawaiannya dalam menyusun nampak pada karya-karyanya. Pada bahagian
mugaddimah ianya selalu menjelaskan kandungan karya sebelum menjelaskan isi.
Sebagaimana dalam karya Mawd ‘iz al-Badi’ secara jelas Al-Singkili menyatakan isi
kandungannya. T. Iskandar menyatakan “...karya ini terdiri dari lima puluh pengajaran
dan ditulis berdasarkan kur’an hadith, ucapan-ucapan sahabat Nabi serta ulama’-ulama’
besar”. Berbeza dengan Wan Mohd. Shaghir yang menyatakan sebagaimana dalam
Jam ‘u al-Jawami’ al-Musannafat.

”Hai segala anak Adam, lelaki dan perempuan percahyakan oleh kamu akan
segala pengajaran ini, jangan syak akan dia. Karena segala pengajaran ini

setengahnya aku ambil daripada perkataan Allah Ta’ala. Dan setengahnya
aku ambil daripada perkataan Rasulullah S.A.W. dan setengahnya aku ambil
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daripada perkataan sahabat R.A. dan setengahnya aku ambil daripada

perkataan Hukama dan ulama yang *amilin rahmatullah *alaihim”.!”®

Pernyataan tersebut adalah sema seperti yang tercatat dalam salinan-salinan naskhah

yang berjaya dikesan.

Dari keterangan tersebut jelas bahawa apa yang ada dalam karya Mawa ‘iz Al-
Badi’ ini lebih kurang adalah mengandungi lima perkataan tersebut. Mengenai
keterangan sahabat, wali Allah, hukama’ dan ulama’ Al-Singkili pada sebahagian
tempat menyebutkan secara spesifik nama mereka. Dan pada sebahagian yang lain ia
tidak menyebutkannya. Al-Singkili hanya menyatakan “’setengah ulama”, “ulama”, atau
“hukama” tanpa menyebutkan nama. Namun keterangan sahabat dijumpai beberapa
nama, diantaranya. Ka’ab al-Akhbari, Sahal, Siti Aisya, Ibn Abbas, Ibn Mubarak, Abu
Said. Akan tetapi tidak diberikan penjelasan mendalam mengenai nama tersebut.

Manakala wali Allah, Al-Singkili hanya menyebutkan satu nama sahaja iaitu Abu Yazid

al-Busthami. Adapun nama ulama yang disebut adalah Syafi’i.

Dan apabila diamati pada tiap sumber perkataan dalam karya Mawad ‘iz Al-Badi’.
Dijumpai nama Abu Yazid Al-Busthami yang juga menjadi sandaran atas pengajaran
dalam karya ini. Perkataan Abu Yazid tersebut terdapat pada satu pengajaran iaitu
pengajaran yang ketiga puluh sembilan. Apabila dihubungkan nama tersebut kepada
sanad Al-Singkili dalam tarigah syathariyah, maka pada peringkat keenam setelah
Rasulullah dijumpai nama Abu Yazid al-Bustami sebagai salah satu wali dalam tariqah
tersebut. Maka tidak hairan apabila Al-Singkili mengambil kira pendapatnya dalam

karya Mawa ‘iz al-Badi’.

Manakala perkataan para sahabat, ulama’ dan hukama’ adalah hanya pada

beberapa tempat sahaja. Seperti pada pengajaran yang ke tiga puluh enam sampai

17 Wan Mohd. Shaghir Abdullah (1998) Op.Cit., h. 174.
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dengan pengajaran yang keempat puluh sembilan. Manakala majoritinya adalah
perkataan Allah — baik al-Qur’an ataupun Hadith Qudsi — dan Rasulullah yang tercatat
pada hampir seluruh pengajaran. Meskipun pengajaran tersebut dimulakan dengan
perkataan sahabat atau ulama’. Seperti pengajaran yang keempat puluh empat;

Kata Hukama’: Yang akal itu bagi barangsiapa yang takut akan taulannya
jika ada ia sebenar kasihnya sekalipun. Seperti sabda Nabi Shalallahu Alaihi

wa Sallam:
BN e s p

Yakni: “Orang yang berakal itu ingat dan orang yang ingat itu jahat
»177
sangka.

Dari contoh di atas nampak bahawa Hadith diigunapakai untuk menguatkan hujah yang

diambil daripada perkataan hukama’.

Setelah dilakukan penelitian terhadap perkataan-perkataan yang terdapat dalam
karya Mawd ‘iz al-Badi’ dijumpai kuantiti yang berbeza. Manakala perkataan Allah
adalah lebih banyak dibandingkan dengan perkataan Rasulullah, para sahabat, wali
Allah, hukama’ dan ulama’. Manakala perkataan Allah dijumpai yang berbentuk Hadith
Qudsi sebanyak 61 perkataan dan yang berbentuk ayat al-Qur’an sebanyak 29
perkataan. Adapun jumlah perkataan Rasulullah adalah sebanyak 16 perkataan. Sahabat

6 perkataan, wali Allah satu perkataan, hukama’ 12 perkataan dan ulama’ 7 perkataan.

7" Mawa ‘iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 33 rekto.
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Table kuantiti sumber perkataan dalam MB.

Sumber Perkataan dalam Mawa'iz al-Badi'

M Perkataan Allah (Hadith Qudsi)

W Perkataan Allah ( Ayat Al-
Qur'an)

M Perkataan Rasulullah

W Perkataan Sahabat

M Perkataan Wa Allah

M Perkataan Hukama'

Perkataan Ulama

3.4.2. Hadith dalam Mawa ‘iz Al-Badi’.

Sebagaimana dijelaskan oleh para peneliti naskhah ini pada sub bab sebelumnya
menunjukkan bahwa karya ini adalah karya Hadith. Kerana majoriti dalam setiap
pengajarannya adalah mengandungi Hadith-hadith. Hal ini terbukti manakala dilakukan
penelitian secara mendalam atas karya ini. Dijumpai bahawa pada hampir setiap
pengajaran, ianya dimulakan dengan perkataan Allah. Seperti pada pengajaran yang

kedua;
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Berkata Allah Subhanahu wa Ta’ala;
RO [ S| PRPUIE VPR PRI T TP PRI IV 1T EP: VP RO U N W
Oty Ll ;Lfa)\j@»;hb_ﬁ\j 2l JVsadly oo slaally Lolie delall g oo 2d
VYA

Bl 2l (o
Hai hambaku, enam daripadaKu dan enam daripadamu. Ampunan
daripadaKu dan taubat daripadamu. Dan ni’mat daripdaKu dan shukur
daripadamu. Dan Surga daripadaKu dan ta’at daripdamu. Dan karunia

daripadaKu dan minta daripadamu. Dan bala’ daripadaKu dan sabar
daripadamu.'”

Juga pada pengajaran yang keempat puluh Sembilan;

Berkata Allah Subahanahu wa Ta’ala;
el e Sl el DLy Ll

Yakni; Hai segala manusia apa yang memperdaaya akan dikau dengan
Tuhanmu yang Mulia yang menjadi akan dikau. Lagi firman Allah Ta’ala;

o Ll B (S5 R S
Yakni; Maka jangan memperdayakan kamu oleh hidup dunia."®

Dari contoh di atas nampak bahwa terdapat dua jenis perkataan Allah.
Pertama adalah perkataan Allah yang diriwayatkan oleh Rasulullah atau yang
disebut Hadith Qudsi. Kerana iainya dijumpai diriwayatkan oleh Imam Ahmad
daripada Sulaiman. Manakala kedua adalah perkataan Allah dalam al-Qur’an.
Kerana perkataan tersebut terdapat pada Surah al-Infitar ayat 6-7 dan al-Fatir ayat
5. Adapun perkataan jenis pertama dalam karya ini dijumpai hampir pada setiap

pengajaran dalam karya ini.

'8 Dalam riwayat Ahmad daripada Sulaiman lafadznya;
S e e cdes Lo B I Uy s g 825 Y i Lo L (s oo Logd 8-l gy 8ol gy el Bty w57l b s sy 8,05 B s}
AR ey sl i iy o Lo ) Uy Sy s e
Atraflain;
ot g 8, Y e Lol L cosle Gus el Wb Bl yg iy i Led 55 Bl Bl g5 L e B 5 dlas T 1L B JBY
Aebid 25 b 26 3le Gy e LT Y e sledll sl Gl oo I Ul e Sapr o n e L e ol I L
’Isham al-Din Al-Shababiti (2004) Jami’ Al-Ahadith al-Qudsiyah, Juzu’ 2, Hadith nombor 124, Kairo:
Dar Al-Hadith, h. 60-62.

' Mawa’iz Al-Badi’ MSS. 3854 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 4 rekto.
180 Mawa’iz Al-Badi’ MSS. 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 36 rekto.
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Manakala perkataan Rasulullah ianya juga dijumpai mengawali satu
pengajaran meskipun pada beberapa tempat dijumpai sebagai hujah untuk satu
pendapat. Hadith yang ditulis sebagai permulaan suatu pengajaran seperti pada

pengajaran yang ketiga puluh delapan ;

Berkata Rasulullah Shalallahu Alaihi wa Sallam;

Hai umatku aku akan kamu dengan lima perkara:

Banyakkan olehmu akan menyebut Allah daripada menyebut manusia.
Banyakkan olehmu menyebut akhirat daripada menyebut dunia.

Banyak olehmu akan menyebut kejahatan daripada menyebut kebajikan.
Banyakkan olehmu akan menyebut mati daripada menyebut hidup.
Banyakkan akan menyebut a’ib dirimu daripada menyebut a’ib
manusia.'®'

Al

Hadith yang digunakan sebagai hujah satu pendapat. Seperti pada pengajaran yang
keempat puluh lima yang digunakan sebagai hujah tentang fadhilah diam. Iaitu;

Sabda Nabi Shalallahu Alaihi wa Sallam;

YAY( &

Ertinya; Barang siapa diam ia (daripada kata yang sia-sia) nescaya lepas ia
daripada kejahatan lidah.'®

Manakala pada pengajaran yang pertama sampai dengan pengajaran yang kedua
puluh lima dijumpai sebanyak 45 Hadith. Dan setelah dilakukan takhrij 22 dijumpai
rujukannya dan 23 Hadith belum dijumpai rujukannya. Beberapa rujukan Hadith

tersebut di antaranya adalah;

1. Sahih Imam al-Bukhari
2. Sahih Imam Muslim

3. Sunan Imam al-Tirmidhi

181

Belum dijumpai rujukan untuk hadith ini.
182

Abu ‘Isa Muhammad bin ‘Isa bin Saurah al-Tirmidzi (1994) Sunan Al-Tirmidzi wa Huwa Al-Jami’
Al-Mukhtashaar min al-Sunan ‘an Rasulillah Shalallahu Alaihi wa Sallam wa Ma rifah al-Shahih wa

wa al-Ma’lul wa ma Alaihi al- ‘Amal, juzu’ 4, Kitab Shifah al-Qiyamah, bab 115, nomor Hadith 2509 ,
h. 225.

'8 Mawa’iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 34 rekto.
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8.

9.

Musnad Abu Daud al-Tayalisi
Musnad Abu Ya’la al-Mausili
Shu’ab al-Iman

Kanzul Umal

Mu’jam al-Ausath

Hilyah al-Auliya’

10. Jami’ al-Ahadith al-Qudsiah

11. Jami’ al-Ahadith

3.4.3. Aqidah, Syari’ah dan Hakikat dalam Mawa ‘iz al-Badi’.

ulasan singkat mengenai karya Mawad ‘iz al-Badi’. Biasanya ulasan tersebut disertakan
ketika mengkaji al-Singkili ataupun karya-karya Ulama Asia Tenggara. Di antaranya
Raymond LeRoy Archer, ia menyatakan bahawa “on page 5 — 7 of this book one find
religious and moral exhortations divided into fifty lesson of Malay instruction mystical

moral teaching...

Juga

dan tasawuf”.

Ramai para pengkaji naskhah dan sejarah Asia Tenggara yang memberikan

59184

....... ia mengemukakan ajaran mengenai Tuhan dan hubungan-Nya dengan
ciptaan, neraka dan surga, dan cara-cara yang layak untuk kaum Muslimin
mendapatkan ridha Tuhan. Al-Singkili secara khusus menekankan perlunya
bagi muslim menemukan keselarasan antara pengetahuan (‘i/m) dan

185
perbuatan ( ‘amal);...”.

Wan. Mohd. Shaghir yang menyatakan ”..klasifikasinya bercorak ajaran tauhid

> 186

'8 Raymond LeRoy Archer (1937) Op.Cit., h. 14.
"85 Azyumardi Azra (2004) Op.Cit., h. 250-251.
'8 Wan Mohd. Shaghir (1996) Op.Cit., h. 172.

. Huraian singkat juga ditulis oleh Azyumardi Azra ia menyatakan



Bertolak dari beberapa pendapat di atas. Tidak hairan apabila Al-Singkili
dikatakan sebagai penganut aliran neo sufism. Yang selalu menimbang setiap ajaran
tasawufnya dengan timbangan syari’at. Sebagaimana dalam karya Mawd ‘iz Al-Badi” Al-
Singkili sangat menekankan praktek ibadah seperti puasa dan shalat. Mengenai amalan
puasa Al-Singkili menyatakan,

Barang siapa puasa karenaKu pada masa didalam dunia hal keadaannya

ikhlas bagiKu, niscaya Aku perjamukan akan dia dengan beberapa warna
makanan yang berjenis didalam syurga.'®’

Manakala mengenai shalat Al-Singkili menyatakan,

@Jﬁ&uﬂéjéM\dﬁrlp\bb
Dan apabila mengetahui akan masuk waktu sembahyang padahal tiada
bersegera ia akan sembahyang maka sanya lalai akan Daku.'™
Penegasan Al-Singkili mengenai pentingnya shalat kembali diulang dalam satu
pengajaran iaitu pengajaran yang ketigapuluh tiga. Dalam pengajaran tersebut Al-
Singkili mengambil dari perkataan Rasulullah yang sangat panjang. Hadith tersebut
berisi ancaman bagi siapa yang memudah-mudahkan urusan shalat. Ringkasnya,
”Berkata Rasulullah Salallahu ‘Alaihi wa Sallam : ”Barangsiapa memudah-
mudahlah ia akan sembahyang dan menghina ia akan dia, niscaya
me[n]seksa akan dia oleh Allah Ta’ala dengan lima belas seksa. Enam di
dalam dunia dan tiga ketika matinya dan tiga didalam kuburnya dan tiga
ketika bertemu dengan Tuhannya.”'®
Dan diakhiri dengan penjelasan mengenai keadaan mereka yang meninggalkan
sembahyang pada hari kiamat. [aitu dijadikan muka mereka itu muka yang hitam,

”Bermula pertama suatu yang hitam pada hari kiamat itu muka segala orang
yang meninggalkan sembahyang.”**

87 Mawa’iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 17 rekto.

'8 Mawa’iz Al-Badi’ MSS 3854 Perpustakan Negara Malaysia, h. 15 rekto.

'8 Mawa’iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 23 rekto dan verso.
1% Mawa’iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 25 rekto.
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Selain dua amalan ibadah di atas Al-Singkili juga menganjurkan agar manusia
membekali diri dengan akhlak yang mulia. Beberapa akhlak mulia yang dimaksudkan
telahpun direkodkan oleh Al-Singkili dalam pengajaran yang kedua puluh dua. Di
antaranya adalah ridha dengan segala nikmat yang telah diberikan Allah, berhenti
berbuat maksiat, mengerjakan segala yang diperintahkan Allah, memberi sedekah,
berbuat baik kepada orang yang berbuat jahat, memberi ampun kepada yang
menganiaya, menyambung tali silaturahim, menyayangi orang yang khianat, memberi
nafkah kepada anak dan mendatangi alim ulama untuk bertanya mengenai masalah

dunia dan agama.

Dari beberapa amalan tersebut di atas, nampak bahawa perbuatan ibadah adalah
keperluan. Bukanlah suatu kewajiban yang selesai dengan menunaikannya. Sehingga
menjaga amalan tersebut adalah sangat penting. Bukan hanya mendapatkan seksa
semasa di akhirat kerana meninggalkannya. Namun ianya juga merupakan satu bentuk
latihan untuk mencapai ketentraman pada batin semasa di dunia. Penekanan atas amalan
di atas juga nampak dalam karyanya Tanbih Al-Mashi. Al-Singkili dalam masalah puasa

menyatakan,

B o Eudo o Wy Al 031y 35 ay g ST e pl) BN saai
Sl gy omd sed IS el B3y peall sed pso] oy wls
[Obas, all i

”Dan hendaklah engkau berpuasa tiga hari setiap bulan, dan barangsiapa
menambahkannya, Allahpun akan menambahkan pula keutamaannya.
Dalam sebuah Hadith, Nabi S.A.W. mengatakan berpuasa pada bulan sabr,
dan tiga hari setiap bulan itu dapat menghilangkan kedengkian hati. Dan

yang dimaksud bulan sabr adalah bulan Ramadhan”."’!

Al-Singkili juga mengutip Hadith lain,

! Tanbih Al-Mashi, dalam Oman Fathurrahman (1999) Tanbih Al-Mdshi; Menyoal Wihadatul Wujud
Kasus Abdurrauf Sinkel di Aceh Abad 17, Jakarta : Penerbit Mizan, h. 156 dan 157.
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Nabi S.A.W mengatakan, “berpuasa pada bulan sabr dan ditambah dengan

tiga hari setiap bulannya adalah setara dengan puasa selama setahun”.
Dalam sebuah riwayat: “Puasa setahun berikut buka puasanya”.'”?

Berkaitan dengan shalat al-Singkili menyatakan.

O b L s o all o iy WSy o Ll O 10 Ll &
b i IS O 3 ols) e Al d o ] 55 8 IS
Do o WL claally Ol ow b o ] 5555 [ pes 03

”Wahai murid, hendaklah engkau melakukan shalat enam raka’at sesudah
shalat maghrib dan sunah sesudahnya, serta sebelum engkau berbicara apa-
apa. Dalam Hadith dikatakan, Barang siapa melakukan shalat enam raka’at
sesudah maghrib dan sebelum bicara apa-apa, nescaya ia diampuni dosa-
dosanya selama lima puluh tahun. Dalam Hadith lain disebutkan,
barangsiapa melakukan shalat antara Maghrib dan Isya’ maka shalatnya itu
termasuk shalat orang-orang yang bertaubat (al-awwabin).”'*?

Al-Singkili juga mengutip perkataan Syaikh Muhammad Al-Gaus dalam kitab Jawahir,

o ele By g ST, ST 3 Ty sl b STy dm ) Ll
ol 2
”Shalat tahajud itu sedikitnya empat raka’at, sedangkan maksimalnya adalah
semampunya. Pada tiap-tiap rakaat sesudah al-Fatihah engkau membaca
ayat al-Qur’an yang mudah”.'™*
Mengenai kemuliaan akhlak bagi setiap manusia Al-Singkili dalam Tanbih Al-Mdashi

menganjurkan agar selalu berbuat baik dan saling membantu antara Muslim satu dengan

lainnya. Beliau mengutip Hadith nabi,

192 Tanbih Al-Mashi dalam Ibid., h. 156 — 159.
193 Tanbih Al-Mashi dalam /bid., h. 148 - 149.
194 Tanbih Al-Mashi dalam /bid., h. 154 - 155.
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Nabi S.A.W bersabda: “Allah tidak akan mengasihi orang yang tidak
mengasihi sesamanya” Sabdanya lagi, “Bantulah saudaramu, baik yang
berbuat aniaya maupun yang teraniaya. Lalu seorang sahabat bertanya: Ya
Rasulallah, aku bisa menolong saudaraku yang teraniaya, tapi bagaimana

caranya menolong mereka yang berbuat aniaya? Rasulullah menjawab: yaitu

dengan melarangnya dari perbuatan aniaya tersebut.”.'”

Dari tiga perkara di atas nampak bahawa aspek syari’at adalah diberi perhatian
khusus dalam karya-karyanya. Lebih khusus pada aspek hubungan manusia dengan
Tuhan dan sesama manusia. Namun sebagaimana para sufi lainnya, syari’at adalah satu
ritual yang membawa kepada mengenal Tuhan. Yang puncaknya pada ketenangan jiwa

atau batin. Kerana tujuan seorang sufi adalah sampai kepada hakikat dan makrifat.

Mengenai hakikat, para ahli tasawwuf biasa memaknainya dengan menyaksikan
rahsia Tuhan yang ditempuh dengan jalan (farigat) yang bermaksud menjalankan

¥ Dan untuk sampai kepada hakikat tersebut, menurut Al-Singkili dalam

shari’at.
Tanbih al-Mdshi seseorang harus mengamalkan tharigah yang mengandungi penyucian
diri, zikir dan fana. Sehingga pada saat ajal datang seseorang itu dapat melakukan
seperti apa yang dilakukan pada masa hidupnya. Tidak hairan apabila Al-Singkili juga
mengajarkan seseorang agar mati sebelum ia benar-benar mati. Kerana itu adalah
hakikat pertemuan seorang hamba dengan Tuhannya. Maksud mati d isini adalah

197

meninggalkan segala keinginan dan kehendak dan hawa nafsu.””" Pada peringkat

selanjutnya seorang hamba akan dekat kepada Tuhannya. Sehingga dapat mengenal

"% Tanbih Al-Mashi dalam /bid., h. 138 — 141.

1% Syaikh Abdullah al-Yafi’i dalam Abdul Qadir Isa (2005) Hakekat Tasawuf, Khairul Amru Harahap
(et.all) (terj.), Jakarta: Qisti Press, h. 344.

17 Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 84-85.
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Tuhan dengan kasf, musyahadah, dan dhauq. Dan keadaan ini merupakan tauhid tingkat

tinggi.'”®

Apabila melihat dalam karya Mawd ‘iz Al-Badi” sememangnya tidak dijumpai
definisi hakikat tersebut. Akan tetapi apa yang dijumpai sebagai cerminan dari definisi

di atas adalah seperti beberapa pengajaran berikut,

”Dan barang siapa mengenal akan Allah Ta’ala, maka mengikut ia akan dia

. . 199
nescaya Kami lepaskan daripada azab neraka-Ku”.

Juga seperti,

”Hai anak Adam, wara’kan olehmu dan padakan olehmu dengan sedikit
niscaya engkau lihat akan daku dengan mata hatimu hal keadaan Aku itu,
iaitu pada tiap-tiap suatu dan sembah olehmu akan daku supaya sampai
engkauz(l)ioepadaKu dan tuntut olehmu akan Daku supaya engkau dapat akan
Daku.”

Juga pengajaran lain menyebutkan,

”Hai anak Adam, wara’kan oleh kamu supaya engkau kenalkan akan Daku.

Dan kembalikan olehmu kepadaKu supaya engkau lihat akan Daku. Dan

selesaikan olehmu akan dirimu bagi berbuat ibadat akan Daku supaya

sampai engkau kepadaKu. Dan sucikan olehmu akan ilmu daripada riya’
supaya sampai kepadamu kasihKu.”?!

Dari beberapa pengajaran di atas, nampak bahawa dengan wara’ seorang hamba
mampu mengenal Tuhannya. Dan wara’ itu sendiri adalah himpunan segala sifat
sempurna. Yang terdiri dari tiga tingkatan. Pertamanya, wara’ orang awam. laitu
meninggalkan segala hal yang subhat sehingga tidak masuk kepada dosa. Kedua, wara’

orang khawwadas. laitu menghindarkan apa-apa yang mengotori hati dan membuatnya

selalu dalam kekhawatiran dan kekacauan. Ketiga, wara’ orang khawasul khawas. laitu

"% Lihat Albirinshir Nadir (1960) Al-Tasawwuf Al-Islami, Beirut : Matba’ah Al-Katolikiyah, h. 66.
9" Mawa ‘iz Al-Badi” MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 18 rekto.

200 Ibid., h. 21 verso.

201 1bid., h. 22 verso.
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menolak segala ketergantungan kepada selain Allah dan menutup segala harapan kepada

selain Allah.

Dari penjelasan dan contoh di atas dijumpai bahawa definisi hakikat dalam
tanbih al-mdshi adalah sesuai dengan beberapa pengajaran yang bersifat amali dalam
karya Mawa ‘iz al-Badi’. Karena pada karya Mawa ‘iz al-Badi’ ini penekanannya lebih
kepada perbuatan apa yang mampu membawa manusia kepada perasaan batin yang
tenteram. Dan untuk sampai kepada keadaan batin tersebut seorang hamba harus
melakukan amalan-amalan tertentu yang bersifat badani di samping upaya untuk
menghadirkan hati bersama Allah. Sehingga amalan syar’iat yang bersifat fizikal

memiliki roh yang menjadikan amalan tersebut semakin bermakna.

Keharmonian antara jasad dan roh di atas adalah tujuan bertasawwuf.
Demikianlah Al-Singkili dalam karyanya yang berusaha untuk memberikan fahaman
yang tepat dalam rangka mengkorelasikan antara Ilmu Syari’at dan Ilmu hakikat.

sebagaimana dalam Tanbih al-Mdshi beliau mengatakan;

e e oS BV se b LS L oYy Baall s Sliolny el
ROCRA
“Dan sibukkannlah dirimu dalam ibadah dengan benar dan ikhlas demi

melaksanakan hak Tuhanmu, nescaya engkau temasuk golongan ahli
makrifat.”*%*

Manakala dalam karya Mawa ‘iz Al-Badi’ beliau mencatat,

Berkata Allah Ta’ala, Hai anak Adam, banyakkan olehmu akan bekalmu
dengan berbuat ibadah kepada Allah Ta’ala. Karena bahawasanya jalan
surga itu amat jauh. Dan teguhkan olehmu akan perahumu, yakni imanmu
karena bahawasanya laut itu amat dalam dan ombaknya itu amat besar dan
angin itu amat keras. Dan ringankan olehmu akan tanggunganmu, maka
gunung itu amat tinggi, yakni karena bahawasanya titi sirat al-Mustaqim
itu amat seni. Dan ikhlaskan olehmu akan amalmu. Maka bahawasanya

22 Tanbih Al-Mashi dalam Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit.,, h. 140-141.
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yang menerima iaitu amat melihat, maka segala keinginanmu itu didalam

surga jua dan kesenanganmu itu di dalam akhirat jua dan pada hadapanmu

itu beberapa bidadari yang indah2.”*%?

Meskipun integrasi antara syari’at dan hakikat merupakan jalan sufi untuk
mendapatkan kemenangan secara zahir dan batin, namun itu semua tidak bisa begitu
saja dicapai kecuali dengan memiliki aqidah yang benar. Oleh kerana itu dalam setiap
karyanya Al-Singkili selalu memulai perbahasan mengenai aqidah. Adapun penekanan
dalam aqidahnya adalah ajaran tentang tauhid. Tauhid menurut Al-Singkili adalah
mengaitkan sifat Esa kepada Tuhan bukan menjadikan Tuhan Esa. Penegasan tersebut

ditegaskan oleh seorang hamba dengan satu kalimat /a ilaha illa Allah. Kalimat tersebut

mengandungi empat tingkatan tauhid iaitu, ulizhiyyah, af‘al, sifah dan dzat.***

Konsep tauhid di atas kemudian dijadikan landasan dasar Al-Singkili dalam
mengurai hubungan antara al-khalig dan makhliig. Demikian pula dalam karya Mawa ‘iz
al-Badi’, pada bahagian awal al-Singkili dengan menggunakan us/ub al-wa'd wa al-
wa ‘id ingin menegaskan keempat maksud tauhid di atas. Seperti dalam pengajaran
pertama ia menyatakan,

”Dan tercenganglah Aku bagi orang yang mengetahui ia akan bahawasanya
Allah Ta’ala itu Amat melihat kepadanya, maka betapa ia durhaka
kepadaNya”.

”Dan tercenganglah Aku bagi orang yang mengetahui ia akan bahawasanya
dirinya itu lagi akan mati padahal seorang dirinya dan masuk kubur ia
padahal seorang dirinya, maka betapa berjinak-jinak ia dengan segala

manusia. Tiada Tuhan melainkan Allah padahal sebenarnya bermula
Muhammad itu hambaKu dan rasulKu.”**

Kemudian pada pengajaran kedua al-Singkili memulai dengan,

[doess o] e 05 LSt ¥ oy UI I (s g

2% Mawa ‘iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 19 rekto.
2% Tanbih al-Mashi dalam /bid., h. 90.
25 Mawa ‘iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 3 verso.
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Aku naik saksi bagi diriKu bahawa tiada Tuhan melainkan Aku jua. Padahal
esaKu tiada sekutu bagiKu dan bahawasanya Muhammad itu hambaKu dan
rasulKu.
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Hai hambaKu, enam daripadaKu dan enam daripadamu. Ampun daripadaKu
dan taubah daripadamu. Dan nikmat dan nikmat daripadaKu dan syukur
daripadamu. Dan syurga daripadaKu dan ta’at daripadamu. Dan karunia
daripadaKu dan minta daripadamu. Dan hukum daripadaKu dan ridha
daripadamu. Dan bala’ daripadaKu dan sabar daripadamu.?*®

Beberapa pengajaran tersebut di atas apabila diperhatikan nampak bahawa pada
pengajaran pertama adalah penegasan bahawa Allah memiliki sifat a/-Basir. Di samping
juga penegasan mengenai sifat keTuhanan Allah. Manakala pada pengajaran kedua
penegasan tentang keTuhanan Allah kembali ditegaskan. Yang disambung dengan
penjelasan mengenai sifat Allah yang Maha Kuasa dan berkehendak. Manakala
penjelasan mengenai tauhid zat, sebagaimana dalam pengajaran yang keempat, seperti;

Barangsiapa memejamkan kedua matanya daripada yang Aku haramkan
nescaya Aku sentosakan akan dia daripada api neraka, maka Akulah tuhan
yang memiliki akan sekalian alam, maka minta ampun oleh kamu daripada
Aku. Dan Aku jua yang memberi ni’'mat, maka syukur oleh kamu akan
Daku. DanAku jua yang memeliharakan, maka pinta peliharakan oleh kamu
daripada Aku. Dan Aku juga yang menolong, maka minta tolong oleh kamu
daripada Aku. Dan Aku jua yang digasad, maka gasadkan oleh kamu akan
Daku. Dan Akulah yang Amat Tahu, maka takut oleh kamu akan Daku. Dan
Akulah yang memadakan, maka minta oleh kamu daripada Aku. Dan Aku
jua yang menunjuk, maka minta tunjuk oleh kamu daripadaKu.*"’
Tiga hal di atas bagi Al-Singkili adalah satu kesatuan yang tidak boleh terpisah.
Tiga hal tersebut harus selalu berada dalam hati setiap hamba. Kerana dengan ketiganya

kenikmatan hidup secara zahir dan batin dapat dirasakan. Sehingga seorang hamba

mampu mencapai kesempurnaan hidup di dunia dan di akhirat.

26 Mawa ‘iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 4 rekto.
7 Mawa ‘iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 17 rekto dan verso.
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3.4.2. Respon al-Singkili Menghadapi Konflik Wujudiyah.

Al-Singkili yang hidup pada abad XVII tentu tidak boleh dipisahkan dari
kontroversi wujudiyah. Apatah lagi beliau datang paska kontroversi hebat tersebut.
Interaksinya dengan pendukung maupun penentang wujudiyah tentu tidak bisa
dielakkan. Menangani keadaan tersebut Al-Singkili boleh dikatakan sebagai ulama yang
lebih suka mengambil jalan tengah dalam menangani konflik tersebut. Pada bahagian ini
tidak bermaksud untuk melihat pandangan Al-Singkili mengenai doktrin tersebut. Akan
tetapi bagaimana seorang Al-Singkili mengambil sikap dalam menghadapi konflik

tersebut.

Respon Al-Singkili dalam menangani konflik di atas tidaklah berbeza dengan
gurunya Ibrahim Al-Qurani. Yang memilih untuk bersifat neutral, toleran, arif dan
bijaksana dalam menghukuminya. Pendapat tersebut nampak dari upaya Al-Singkili
untuk bertanya kepada gurunya terlebih dahulu sebelum menentukan sikap.””® Kearifan
dan kebijaksanaannya tersebut tercermin dari pendapatnya dalam beberapa karyanya.

Al-Singkili dalam Tanbih al-Mashi menyatakan,

Vo 2SIk, s ladee |l Lagd OB Sl g ) o Sl Laist
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“Peliharalah lidahmu dari ghibah membicarakan orang lain dan dari
mengkafirkan orang lain, karena pada keduanya terdapat dosa yang besar di
sisi Tuhanmu yang Maha Agung. Jangan engkau mengutuk saudaramu
sesama muslim, karena hal itu akan menjerumuskan engkau menjadi
golongan orang yang berdosa pada hari kiamat, tetapi jangan pula engkau
selalu memujunya, karena hal itu akan menjerumuskan engkau kedalam
orang yang dimurkai Allah, atau golongan orang yang memenggal pundak
saudaranya sendiri”.

2% Voorhoeve (1984) Op.Cit., h. 19.
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Selain pernyataan di atas Al-Singkili juga mengutip beberapa Hadith yang menguatkan
pernyataannya®”’. Senada dengan statement di atas dijumpai juga pada karya Daqdiq al-
Huruf, seperti pernyataan;
”Dan tiada harus kita mengkafirkan dia, kerana mengkafirkan itu sangat
bahayanya. Karena jikalau ada ia kafir, maka tiadalah perkataan dalamnya.
Dan jikalau tiada ia kafir, nescaya kembali kata itu kepada diri kita”.
Manakala melihat kepada karya Mawad ‘iz Al-Badi’ maka statement senada juga

dijumpai. seperti yang direkodkan dalam pengajaran yang kesembilan,

{(,.Q:Lc aald) > 2 (3 gl ) 2alBY ) O.g“._g}
Hai anak Adam, jangan engkau la’natkan akan segala makhluk, maka
kembalilah laknat itu atas kamu. Yakni, jangan kamu katakan sifulan laknat
Allah atau binatang ini laknat Allah. yakni jauh daripada rahmat Allah.*"
Keterangan tersebut di atas adalah bukti bahawa Al-Singkili dalam menyikapi konflik
Wujidiyyah adalah bersikap netral dan tidak memihak puak tertentu. Adapun bagi

masing-masing puak yang saling berselisih, maka hendaknya tidak melebelkan kepada

puak tertentu dengan label kafir. Kerana label tersebut akan kembali kepada dirinya.

3.5. Kesimpulan

’

Beberapa huraian fakta di atas menunjukkan bahawa teks Mawd ‘iz al-Badi
adalah teks yang digemari oleh masyarakat luas khususnya masyarakat Melayu.
Nampak dari banyaknya salinan dan kewujudan edisi bercetak yang merupakan respon
terhadap nilai karya tersebut. Karya Mawa ‘iz al-Badi’ yang disusun pada abad XVII
pasca kontroversi doktrin Wujidiyyah. Kewujudannya pada masa itu telah membawa

angin segar dalam memberikan pemahaman yang bersifat praktis mengenai hubungan

% Oman Fathurrahman telah menyenaraikan hadith-hadith yang dikutip dalam Tanbih al-Mashi, lihat.
Oman Fathurrahman (1999) Op.Cit., h. 64.
20 Mawa ‘iz Al-Badi’ MSS 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 19 rekto.
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antara aqidah syari’at dan hakikat. Selain juga memberikan pengajaran dalam
menanggapi perbezaan dalam pemahaman. Pemikiran-pemikiran tersebut banyak
memiliki kesamaan dengan karya Tanbih al-Mdshi suatu karya yang menggambarkan
pemikiran Abdul Al-Ra’uf Al-Singkili. Sehingga tidaklah diragukan bahawa karya
Mawa ‘iz al-Badi’ adalah buah karya Al-Singkili. Selain itu kerana majoriti setiap
pengajarannya dimulakan dengan perkataan Allah dan Rasulullah maka boleh disebut

bahwa karya Al-Singkili ini adalah karya dalam bidang Hadith.
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BAB IV

METODE PENYUSUNAN DAN PENULISAN HADITH DALAM KARYA

MAWAIZ AL-BADI’

4.0. Pendahuluan.

Sejak awal lagi berlaku perbezaan pendapat mengenai masalah penulisan hadith
di kalangan sahabat*'' Schingga pada zaman Umar bin Khathab r.a. perbezaan
pendapat tersebut menemukan penyelesaian, iaitu dengan persetuyjuan Umar bin
Khathab . untuk menulis hadith bagi menjaga kebenaran sunnah Rasulullah.*'? Tjtihad
Umar bin Khathab r.a ini seterusnya diterima oleh para Tabi’in r.a, sehingga pada masa
Umar bin Abd Al-Aziz tradisi penulisan hadith mendapat perhatian utama.*"® Tradisi
penulisan yang semakin ramai di kalangan masyarakat tersebut mengalami beberapa
konflik?'* setelah berlakunya jalinan hubungan peradaban dengan bangsa Yunani yang

membawa kepada kemunculan kelompok-kelompok keagamaan. Akan tetapi keadaan

21! perbezaan pendapat tersebut berpunca daripada riwayat Abu Sa‘id al-Khudri tentang larangan
penulisan hadith serta riwayat hadith tentang dibenarkan penulisan hadith. Namun perbezaan tersebut
menurut Ibn Salah disebabkan kerana para sahabat mendengar ayat-ayat al-Qur’an yang disampaikan
kepada mereka, sebagaimana mercka mendengar keterangan tentang makna ayat tersebut dari
Rasulullah dalam suatu waktu. Oleh kerana itu kemungkinan penulisan ayat al-Qur’an dan keterangan
Rasul dalam satu tempat oleh para sahabat itu terjadi, maka dilarang penulisan hadith. Namun setelah
muncul para penghafal al-Qur’an dari kalangan para sahabat, selain mereka juga mampu membezakan
antara kalam Allah dan kalam Rasul dan hilangnya perasaan takut tercampur antara keduanya, maka
dibolehkan penulisan tersebut. Lihat, Abi Bakr Ahmad bin ‘Al bin Thabit al-Khatib Al-Baghdadi,
Taqyid al-‘Ilm, Beirut: al-Maktabah al-‘Asriyyah, 2001, h.30-36. Bandingkan dengan al-Imam Abu
‘Umar wa ‘Uthman bin Abd Al-Rahman al-Shahrzauri Ibn Salah (1974) Mugaddimah Ibn Al-Saldh
wa Mahasin al-Istilah, Kairo: Dar al-Kutub, h. 160-162.

212 Myhammad Ajjaj Al-Khatib (2001), Ulum al-Hadith ‘Ulumuhu wa Mustaldahuhu, Beirut: Dar Al-Fikr,

h. 100.

Sejak saat bermula banyak majlis-majlis ilmu dan penulisan hadith dikalangan masyarakat. Lihat,

Hasyim, Ahmad Umar (t.t.) al-Sunah al-Nabawiyyah wa ‘Ulumuhu, Kairo: Maktabatun Gharibun, h.

61.

Pada abad kedua iaitu ketika kaum Muslimin menghadapi kaum penyebar bid’ah dan berita palsu

yang dilakukan oleh kaum Zindiq yang memiliki motivasi besar dalam rangka melawan dan

menentang kebenaran sunnah. Lihat, Muhammad bin Matar Al-Zahrani (1996), Tadwin Al-Sunnnah

Al-Nabawiyyah: Nash ‘atuhu wa Tatawwuruhu min al-Qarni al-Awwal ild nihdyah al-Qarni Al-Tasi’

al-Hijri, Riyad: Dar Al-Hijrah 1i al-Nashr wa Al-Tauzi’, h. 82-83.

213

214
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tersebut mampu ditangani apabila bermulanya susunan kaedah-kaedah ilmu Hadith pada

abad ketiga.

Semangat penulisan hadith tidak pernah sunyi daripada proses pengumpulan
hingga pembukuan. Dua aktiviti tersebut boleh dianggap sebagai satu usaha yang
mempunyai hubungkait antaranya. Ini kerana setiap yang membukukan hadith pasti
melakukan penulisan hadith-hadithnya. Pada masa itulah proses pembukuan mulai
dilakukan. Sesuatu yang sangat menarik adalah pada setiap ahli hadith masing-masing
memiliki kriteria penyusunan yang berlainan.?'> Tidak menghairankan apabila dijumpai
karya hadith yang pelbagai di setiap masa atau kurun. Proses pembukuan tersebut
dimulakan oleh Imam Muhammad bin Syihab Al-Zuhri pada masa Khalifah Umar bin
Abd Al-Aziz.*'® Usaha ini lantas diikuti oleh para penyusun hadith berikutnya yang

tersebar di beberapa negeri.

Proses pembukuan pada peringkat awal tidak memiliki bentuk penyusunan yang
sistematik. Tambahan pula, tidak terdapat juga pengkelasan bab khas.?'” Sehingga pada
abad ke 3 hijrah barulah proses pembukuan secara sistematik dengan bab-bab khas
dilakukan. Meskipun begitu, pada masa ini belum berlaku proses pemisahan antara
sabda Rasulullah, perkataan para Sahabat dan fatwa-fatwa Tabi’in.*'® Seiring dengan
perkembangan zaman, pembukuan hadith mulai dilakukan dengan metode-metode khas.
Metode-metode tersebut adalah proses mengumpulkan dari yang tercicir, penjelasan

dari yang musykil, menyusun secara tertib dan mengkategorikan dari yang tidak

215 Sebagai contoh adalah perbezaan metodologi pada kitab sahifi al-Bukhari dan sahih muslim. Pada
Kitab pertama, Imam al-Bukhari membahagikan kitab kepada tajuk besar (kitab) yang diikuti pada
setiap tajuk besar terdapat bab kecil. Berbeza dengan Imam Muslim dalam sahihnya yang tidak
meletakkan tardjum al-abwab akan tetapi beliau meletakkan hadith-hadith semakna pada satu tajuk
dalam satu tempat. Muhammad bin Muhammad Abu Shuhbah (1988), al-Ta rif bi al-Kutub al-Hadith
al-Sittah, Kairo: Maktabah Al-‘Ilm, h. 62 dan 87.

218 Matar al-Zahrani (1996), Op.Cit., h.86

217 Mana’ Khalil Qatan (1987), Mabahith fi ‘ulim al-hadith, (t.p.): Dar al-Taufiq Al-Namudajiyyah, h.
30.

'S Ibid.
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tersusun sehingga memudahkan bagi ilmuan hadith untuk memanfaatkan kitab

tersebut.!’

Fenomena seumpama di atas terus berlaku hingga masa kini dan di setiap
kawasan di mana peradaban Islam sampai kepada kegemilangannya. Mawd ‘iz al-Badi’
adalah di antara karya hadith terawal di Nusantara yang dihasilkan pada abad ke XVII.
Karya Al-Singkili ini, di samping telah mengisi kekosongan karya dalam bidang ini,
ianya juga dijadikan sebagai pendokong ajarannya. Apatah lagi tema dalam karya ini
banyak mengandungi masalah aqidah dan akhlak, satu isu yang hangat dibincangkan di
kalangan masyarakat pada masa itu. Signifasi karya ini pada masa itu sangat bermanfaat
bagi masyarakat yang mengalami kecelaruan antara mengikut ajaran Wujudiyah atau
menentang. Maka, tidak menghairankan apabila salinan teks Mawa ‘iz al-Badi’ ini
dijumpai dalam bilangan yang banyak. Selain itu, karya ini juga memiliki ciri-ciri

tersendiri baik dari aspek metode penyusunan dan metode penulisan hadith di dalamnya.

Oleh sebab itu pada bahagian ini tinjauan mengenai karakteristik karya Mawa ‘iz
al-Badi’ ini sebagai karya hadith terawal di Nusantara serta meneliti kedudukan karya
Al-Singkili iaitu di antara beberapa karya hadith oleh ulama-ulama hadith terkemuka
dari sejak penyusunan terawal lagi hingga saat ini. Beberapa sorotan yang akan
dilakukan terhadap karya ini — dengan mengetahui karakteristik karya Mawa ‘iz al-Badi’
— 1laitu sistematika penyusunannya, fardjum al-abwab, metode penulisan hadith,

kelebihan dan kekurangan karya.

219 Muhammad ‘Awwad Al-Huzaimah (1989) Dirasat fi ‘Ulum al-Hadith, Urdun: Dar ‘Ammar, h. 43
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4.1. Sistematika Penyusunan Mawia ‘iz Al-Badi’.

Mengetahui sistematika suatu penulisan adalah sangat penting. lanya bukan
hanya sekadar untuk mengetahui isi kandungan di dalamnya, namun yang penting
adalah mengetahui isi utama untuk menggali amanat ilmu yang terkandung dalam
sesebuah karya. Sebagaimana lazimnya dalam penyusunan karya secara ’‘amnya, ia
dimulakan dengan mukadimah kemudian bahagian isi dan diakhiri penutup. Demikian

juga sistematika penyusunan karya Mawa ‘iz al-Badi’.

Karya Mawa ‘iz al-Badi” merupakan karya ulama Nusantara pada abad ke XVII
di mana karya yang disusun pada masa itu kadangkala ianya ditulis dengan tidak
disertakan judul. Apa yang rumit lagi adalah karya-karya tersebut tidak dilengkapi
dengan tanda baca, bab dan perenggan. Oleh sebab itu, kajian dan perbahasan mengenai

sistematika penyusunan karya Mawa ‘iz al-Badi” amat diperlukan.

4.1.1. Mugqaddimah

Bahagian ini menyentuh pada tiga perkara utama iaitu mukadimah atau
pendahuluan, penjelasan tentang keutamaan karya dan bagaimana berinteraksi dengan
karya ini. Pendahuluan karya Mawa ‘iz al-Badi’ sebagaimana karya-karya agama
lainnya dimulai dengan basmalah yang disertakan sekali makna kandungannya. Ini
menunjukkan limpah kurnia Allah Taala kepada seluruh hambanya sama ada kepada
golongan mukmin atau kafir.

Kumulai kitab ini dengan nama Allah yang amat murah pada memberi rezki
akan segala hambanya mukmin dan kafir di dalam negeri dunia ini. Lagi

yang amat mengasihani akan segala hambanya mukmin di dalam negeri
akherat itu.”*

20 Mawa'iz Al-Badi’ MSS. 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 2 verso.
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Kemudian ia diteruskan pula dengan puji-pujian kepada Allah Taala, salawat
kepada Rasulullah serta do’a selamat kepada keluarga baginda s.a.w dan para
sahabatnya. Kemudian barulah dinyatakan tajuk kitab yang dilengkapi dengan
maknanya dalam bahasa Melayu.

Adapun kemudian dari itu, maka inilah suatu kitab dan kunamai akan dia
Mawa ‘iz al-Badi’. Artinya segala pengajaran yang indah-indah.**'
Seterusnya, setelah pendahuluan seperti contoh di atas Al-Singkili berusaha

meyakinkan para pembaca berkaitan keutamaan karya ini. Usaha tersebut dilakukan

dengan menyatakan sumber rujukan yang digunakan. Al-Singkili menyatakan;

2

.. segala pengajaran ini setengahnya aku ambil daripada perkataan Allah
Ta’ala dan setengahnya aku ambil daripada perkataan Rasululllah
Shalallahu Alaihi wa Sallam dan setengahnya aku ambil daripada perkataan
sahabat Radhiya Allah ’anhum dan setengahnya aku ambil daripada
perkataan auliya’ Allah radhiya Allah ’anhum dan setengahnya aku ambil
daripada perkataan hukama dan ulama yang ’alimin rahhmat Allah
"alaihim.””*

Oleh kerana keistimewaan yang terdapat pada kandungan karya Mawa ‘iz al-

Badi’ ini, maka Al-Singkili menganjurkan agar karya ini selalu dibaca dan diteliti sama

ada sehari sekali, sejumaat sekali atau sebulan sekali serta tidak dibiarkan jauh dari

setiap jiwa seseorang. Ini kerana dengan membaca karya ini mampu melembutkan hati
yang keras. Maka atas dasar ini, Al-Singkili memberikan berita gembira bagi sesiapa
yang mempercayai serta mengamalkan ajaran dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’. Manakala
sebaliknya bagi sesiapa yang tidak mempercayai atau mengamalkan ajaran yang benar,

mereka diancam akan menjadi makhluk yang rugi walaupun sudah membaca atau telah

menghafal ribuan kitab.”**

221 .

1bid.
222 Mawa’iz Al-Badi’ MSS. 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 4 rekto
23 .

1bid.
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4.1.2. Isi dan Kandungan

Sebagaimana tajuk yang dituliskan pada bahagian muqaddimah Mawa ‘iz al-
Badi’ yang bermaksud segala pengajaran yang indah-indah” maka, karya ini
mengandungi beberapa pengajaran. Pengajarannya difokuskan untuk melembutkan hati
yang keras di mana dari sudut dunia tasawwuf ianya disebut sebagai tazkiyah al-nafs.
Kandungan corak pengajarannya menyentuh aspek aqidah dan akhlak. Manakala, gaya
bahasanya lebih bersifat janji dan ancaman (al-wa‘du wa al-wa'‘id). Seperti pada

pengajaran kedua belas;

py e Sl e 5ST e @) G J L) sl ol L
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Hai anak Adam, dengar olehmu barang yang aku kata dengan sebenarnya
bahawasanya barang siapa takabur ia atas segala orang yang miskin
niscaya aku himpunkan akan dia pada hari kiamat atas rupa semut yang
kecil. Dan barang siapa merendahkan diri bagi orang yang fakir niscaya
aku angkatkan akan dia didalam dunia dan akhirat dan barang siapa
mendatang ia bagi membukakan satu a’ib bagi orang Islam niscaya
membukakan oleh Allah Ta’ala akan a’ibnya tujuh pulu kali a’ib. Dan
barang siapa menghina ia akan Daku dengan papa, maka sungguhnya
menzahir ia akan Daku [Allah] dengan berperang. Dan barang siapa
percaya ia akan Daku dengan niscaya berjabat tangan akan dia oleh
malaikat di dalam dunia pada batin dan di dalam akhirat itu pada zahir.?**

Apabila diamati dengan teliti, jelas bahawa karya Mawa ‘iz al-Badi’ dimulakan
dengan ungkapan-ungkapan yang bersifat teguran kepada manusia supaya mereka sedar
kerapuhan iman kepada Allah apabila melakukan kederhakaan atau engkar suruhan-
NYA. Pada bahagian ini dinyatakan juga pelbagai jenis penyakit hati yang mencemari

jiwa manusia sama ada penyakit hati tersebut disedari atau tidak disedari yang boleh

menggugat keimanan seseoang. Walaupun begitu, pada bahagian selanjutnya

2% Mawa iz Al-Badi’ MSS. 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 11 rekto.
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disambung dengan penjelasan mengenai penawar bagi mengelak penyakit tersebut.
Seperti pada pengajaran yang ketiga puluh tiga;
Bermula bimbangmu dan cita-citamu itu akan yang lain daripada Allah
Ta’ala. Dan engkau harap akan yang lain daripada Allah. Dan engkau takut
akan yang lain daripada Allah Ta’ala. Dan jikalau engkau kenal akan Allah
Subhanahu wa Ta’ala dengan sebenar-benar kenalnya nescaya tiadalah
ccita-citamu akan yang lain daripa Allah. Dan tiada engkau takut akan yang
lain daripada Allah. Dan tiada engkau gerakkan akan lidahmu daripada
menyebut-nyebut yang lain daripada Allah.**

Selain itu, pada bahagian lain juga dijelaskan tentang kepentingan akal dan ilmu
pengetahuan, di samping penjelasan mengenai ujian Allah bagi manusia. Pada bahagian
ini dijelaskan bagaimana mengenali tanda-tanda orang yang berakal dan berilmu dan
bagaimana menggunakan akal dan ilmunya. Terdapat juga penjelasan mengenai ujian
Allah atau istidraj bagi mereka yang berakal dan berilmu serta bagaimana untuk
mengelak ujian tersebut turut dinyatakan.

Dan barangsiapa tiada mengenal ia akan segala bala’yang telah aku
sebutkan akan dia, maka itulah orang yang diistidraj padahal tiada tahu akan
dirinya diistidra;.

Hai anak Adam, jangan terperdaya engkau sebab banyak ilmumu kerana
beberapa orang yang berbuat amal padahal mmenyangka mereka itu
bahwasanya amalnya itu kebajikan, maka tiba-tiba amal itu kejahatan dan
dengan sebab yang demikian itu nyata bagi mereka itu daripada Allah
Ta’ala barang yang tiada ada mereka itu menyangka mereka itu akan dia.
Maka inilah, maka bicarakan olehmu akan dia.***

Di sini jelas bahawa karya Mawa ‘iz al-Badi’ ini disusun bukan hanya untuk
kalangan masyarakat umum bahkan karya ini juga diperuntukkan bagi mereka yang
memiliki ilmu pengetahuan agar terhindar daripada ujian Allah yang sangat
tersembunyi. Apatah lagi kondisi sosial masyarakat yang berada dalam polemik doktrin

Wujidiyyah, maka memiliki hati yang lembut adalah merupakan perkara yang utama

supaya tidak berlaku perselisihan yang berlebihan antara penyokong dan pembangkang.

2 Mawa iz Al-Badi’ MSS. 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 21 verso.
26 Mawa'iz Al-Badi’ MSS. 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 40 rekto
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4.1.3. Penutup.

Karya ini diakhiri dengan ucapan do’a kepada Rasulullah Salallahu ‘Alaihi wa

Sallam.

4.2. Metode Tabwib dalam Mawda ‘iz Al-Badi’.

Dalam bahagian sebelumnya telah dijelaskan mengenai sistematika penyusunan
karya Mawa ‘iz al-Badi’, sehubungan dengan itu dalam rangka mengenali lebih
mendalam karya Mawa ‘iz al-Badi’, antara aspek yang perlu diambil perhatian adalah
metode fabwib (penyusunan bab). Justeru, aspek tersebut akan cuba disoroti pada
bahagian ini disamping aspek perbahasan pada tiap bab dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’.
Penjelasan ini akan menjadi satu maklumat yang boleh dijadikan dasar dalam rangka

mengetahui lebih mendalam tentang karya Mawa ‘iz al-Badi’.

4.2.1. Metode Tabwib.

Penjelasan tajuk seperti di bahagian muqaddimah, menyatakan bahawa karya ini
mengandungi beberapa pengajaran. Pengkelasan bab dalam karya ini adalah
menggunakan tajuk pengajaran. Apa yang membezakan antara satu tajuk dengan tajuk
lainnya adalah turutan tiap-tiap pengajaran. Pengajaran-pengajaran tersebut dimulai dari
pengajaran pertama hingga pengajaran yang kelima puluh. Turutan ini tidak
menyebutkan tema khas pada setiap pengajarannya supaya mudah dihayati tiap-tiap

bentuk pengajaran dengan berurutan dari pengajaran pertama hingga terakhir.
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Apabila dibandingkan dengan beberapa karya ulama lain, didapati karya ini
memiliki metode tabwib yang berbeza. Dalam karya ini, Al-Singkili membahagikannya
dalam bab kecil serta tidak menyebutkan bab besar (kitab). Metode ini mirip atau sama
dengan metode Nuruddin Al-Raniri dalam karyanya Hidayah al-Habib fi Targhib wa
Tarhib kerana Nurruddin Al-Raniri juga membahagikan karyanya kepada bab kecil
sahaja. Walaupun begitu apa yang membezakan antara dua karya ini adalah tajuk pada
setiap babnya. Dalam karyanya, Al-Singkili tidak meletakkan tajuk pada setiap babnya
kecuali kata ’pengajaran”. Manakala Nurruddin Al-Raniri dalam karyanya menyatakan

tajuk untuk setiap babnya.

Seperti pada karya Al-Singkili mengandungi;

—_—

. Pengajaran yang pertama

2. Pengajaran yang kedua

(O8]

. Pengajaran yang ketiga

4. Dan seterusnya.

Dalam karya Nurruddin Al-Raniri pula mengandungi;

1. Bab pada menyatakan kelebihan niat.

2. Bab pada menyatakan megenai Islam dan Iman dan Thsan dan Ikhlas.

3. Bab pada menyatakan kelebihan sembahyang dan ancaman kepada mereka yang
7

meninggalkannya.**

4. Dan seterusnya.

Metode al-Singkili di atas apabila dibandingkan dengan karya Targhib wa

Tarhib al-Mundhiri juga sangat berbeza. Al-Mundhiri dalam karyanya membahagikan

7 Mohd. Muhiden b Abd. Rahman (2003) "Syeikh Nurruddin Al-Raniri dan Sumbangannya kepada
pengajian Hadith: kajian terhadap kitab al-Fawaid al-Bahiyyah fi al-Hadith Al-Nabawiyyah”
(Disertasi Sarjana Jabatan Al-Qur’an dan al-Hadith Akademi Pengajian Islam Universiti Malaya.
Kuala Lumpur). h. 194.
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perbahasannya kepada tajuk besar (kitab) kemudian diikuti bab kecil dan fasal. Seperti

dalam karyanya bertulis;

1. Kitab Al-"Tlmi
1.1. Al-Targhib fi *Ilmi wa Talabihi wa Ta’allumihi wa Ta’limihi, wa ma ja’a fi
fadli al-’'ulama wa al-Muta’allimin
1.1.1. Fasl : f1 fadli man naffasa an mu’minin qurbatan min qurabi al-
dunya.
1.1.2. Fasl: al-’Ilm ’Ilmani.
1.2. Al-Targhib fi rikhlah fi talab al-’ilmi.
1.3. Al-Targhib fi sima’ al-hadith wa tablighuhu wa naskhuhu, wa targhib min
al-kidhb ’ala Rasulillah SAW.

1.4. Dan seterusnya.228

4.2.2. Etika Perbahasan pada Setiap Bab.

Dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’ Al-Singkili menyusun setiap bab dengan
diletakkan tajuk pengajaran dengan menggunakan simbol angka. Kemudian Al-Singkili
menyatakan bahawa ajarannya tersebut adalah dari firman Allah s.w.t, sabda Rasulullah
s.a.w, fatwa Sahabat, Auliya, Hukama’ atau Ulama. Dalam penulisan untuk setiap
babnya, al-Singkili memberikan prioriti utama atas setiap lima perkataan yang menjadi
sumber pengajarannya. Seperti suatu pengajaran yang dimulakan dengan perkataan
Allah, maka Al-Singkili tidak mendatangkan penjelasan dari empat perkataan selainnya,

yang memiliki nilai kehujahan lebih rendah. Seperti pada pengajaran yang keempat, al-

228 a]-Imam al-Hafidz Zaki al-Din ‘Abd Al-‘Azim bin Abd Al-Qawa al-Mundziri (1993) AI-T. arghib wa
al-Tarhib min al-Hadith al-Sharif, juzu’ 1, Beirut : Dar Ibn Al-Kathir, h. 11 dan 236.
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Singkili setelah menyatakan satu perkataan Allah dilanjutkan lagi dengan perkataan

Allah;

Vowily &5y, e S by LY ity s ey p JST ol ol L)
T s w2 Yy e L Y S

Hai anak Adam, pada tiap-tiap hari kurang ia daripada umurmu dan engkau
tiada tahu. Dan datang akan dikau pada tiap-tiap hari rizkimu padahal
engkau tiada memuji akan Daku. Maka tiada engkau padakan dengan yang
sedikit. Dan tiada kenyang engkau dengan yang banyak.

oo SO gl VAl aley e on 25, sy Vi oale o3l ol L)
G comils el coly L many B, ST [l] L lles 2k Sae
bl ety U e [em]y J s A L) Sy 506 el
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Hai anak Adam, tiada jua pada tiap-tiap hari melainkan didatangakan dikau
rizkimu daripada pihakKu. Dan tiada daripada tiap-tiap malam melainkan
mendatang akan daku oleh malaikat daripada pihakmu dengan amal yang
keji. Dan engkau makan akan rezkiKu padahal engkau durhaka akan Daku.
Dan enggkau pinta daripadaKu maka Aku perkenan bagimu. Bermula
kebajikanKu kepadamu turun ia. Dan kejahatanmu kepadaKu naik ia. Maka
sebaik-baik Tuhan dan sebaik-baik yang menolong bagimu Aku. Sejahat
hamba itu engkau bagiKu. Engkau pinta daripadaku maka Aku beri akan
dikau. Dan aku tutup atasmu akan suatu kejahatan kemudian daripada suatu
kejahatan. Dan satu aib kemudian daripada satu aib.*'

Namun pada pengajaran yang keempat puluh sembilan, ianya mengandungi
tafsiran Al-Singkili tentang perkataan Allah dalam Al-Qur’an iaitu Surah al-Infitar ayat

6 dan 7. Oleh sebab itu Al-Singkili menggunakan beberapa perkataan para sahabat

sebagai penjelasan atas tafsiran ayat tersebut.

22 Daripada Shamit bin ‘Ajlan lafadhnya:
A S e Vs e e Y Slaka b e el LG b el 18 8855 0 B o STy 052 Y il Sl e sk p g ST}
Abu Na’im Ahmad bin Abdullah Al-Isbahani (1967) Hilyah al-Auliva’ wa Thabaqah Al-Ashfiya’,
Cetakan kedua, Jilid ketiga, Shamith bin ‘Ajlan. Beirut: Dar Al-kitab Al-‘Arabi, h. 129.
20 Riwayat Al-Baihaqi daripada Malik bin Dinar lafadznya;
WreBas el din ¥y o ol ) Jarmy ¢ ondl Sl oy ¢ U daa 805 ¢ ol e o 23T o bt sl Jorg 50 81 0L}
A Jom Sk
Al-Imam Abi Bakar Ahmad bin Al-Husain Al-Baihaqi (1990) Syu’ab Al-Iman, Abi Hajar Muhammad
Al-Sa’id bin Basyuni Zaghlu, juzu’ 4, Bab Ta’didd Ni’ami Allah ‘Azza wa Jalla wa Shukruha, Hadith
no. 4589, Beirut: Dar Al-Kutub Al-Ilmiyah, h. 140.
31U Mawa'iz Al-Badi’ MSS. 3854 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 5 verso
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Demikian pula ketika memulakan pengajaran dengan sabda Rasulullah, Al-
Singkili tidak mendatangkan perkataan selepasnya kecuali hanya perkataan Rasulullah
s.a.w sekali lagi atau firman Allah s.w.t yang memiliki kekuatan hujah yang lebih
tinggi. Akan tetapi jika terdapat perkataan sahabat yang wujud selepas sabda Rasulullah
s.a.w, ini adalah kerana perkataan tersebut merupakan suatu dialog yang berlaku di
kalangan para sahabat kepada Rasulullah s.a.w. Dalam hal ini nampaknya Al-Singkili
sangat memfokuskan etika berhujah dengan memberikan keutaman pada setiap
perkataan-perkataan yang menjadi sumber pengajarannya. Seperti pada pengajaran yang
ketiga puluh lapan:

Danlagi sabda Nabi Shalallahu ’Alaihi wa Sallam: Barang siapa redha
dariapada Allah Ta’ala dengan sedikit daripada rezki nescara redha Allah
Ta’ala daripadanya dengan sedikit amal daripadanya.

Dan lagi sabda Nabi Shalallahu ’Alaihi wa Sallam:

Bermula orang yang alim dengan tiada amal itu seperti redup yakni ghaim
dengan tiada hujan.

Bermula orang yang kaya dengan tiada murah seperti kayu dengan tiada
buahnya....”*

Bentuk di atas berbeza dengan pengajaran yang keempat puluh empat. Beliau

mendatangkan perkataan hukama yang dikuatkan dengan sabda Rasulullah s.a.w;

Kata Hukama’: yang akal itu bagi barang siapa yang takut akan taulannya
jika ada ia sebenar kasihnya sekalipun. Seperti sabda Nabi Shalallahu
‘Alaihi wa Sallam:

Bl s g 252

Yakni: “orang yang berakal itu ingat dan orang yang ingat itu jahat
sangka.”*?

2 Mawa’iz Al-Badi’ MSS. 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 27 verso.
33 Mawa’iz Al-Badi’ MSS. 3565 Perpustakaan Negara Malaysia, h. 33 rekto.
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4.3. Metode Penulisan Hadith Mawd ‘iz Al-Badi’.

Penjelasan pada bahagian sebelumnya adalah mengenai karakteristik karya
Mawa ‘iz al-Badi’, iaitu dari aspek sistematika penyusunan karya dan sistematika
penyusunan bab. Pada bahagian ini penelitian seterusnya adalah daripada aspek
penulisan hadith dalam karya ini. Hadith dalam karya Mawa ‘iz al-Badi terdiri daripada
dua jenis. Pertama, iaitu apa yang disandarkan oleh Nabi s.a.w dari perkataan-perkataan
baginda kepada Allah s.w.t (hadith al-qudsi). Kedua ialah apa yang disandarkan kepada
Rasulullah s.a.w sama ada merupakan ucapan, perbuatan, penetapan, sifat, atau sirah
baginda sama ada sebelum kenabian atau sesudah kenabian (hadith al-Rasul). Sorotan
akan difokuskan pada penulisan dua jenis hadith tersebut meliputi penulisan matan,

penulisan sanad dan perawi hadith serta penentuan darjat atau kedudukan hadith.

4.3.1. Penulisan Matan Hadith.

Matan hadith di kalangan ahli hadith adalah satu perkara penting yang harus
diambil perhatian. Apatah lagi matan suatu hadith biasanya akan dijadikan hujah yang
menyokong suatu idea atau pendapat. Perhatian terhadap aspek ini telah pun dilakukan
sejak awal lagi. Hal ini jelas dari proses periwayatan yang sangat teliti dari seorang
perawi kepada perawi lainnya sehingga menghasilkan kompilasi hadith-hadith dalam
karya-karya utama pengajian ini. Justeru itu, pada bahagian ini perbahasan adalah untuk
menilai bagaimanakah matan hadith tersebut ditulis dalam karya Mawa ‘iz al-
Badi’dengan mengemukakan beberapa fenomena penulisan hadith di kalangan ahli

hadith.
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a. Matan Hadith.

Matan adalah bentuk susunan kalimat dalam suatu hadith. Di antara ciri matan
hadith adalah berbentuk jami’ al-kalim (ungkapan yang singkat, namun padat
maknanya), tamstil (perumpamaan), ramzi (bahasa simbolik), dialog, dan giyas

(ungkapan analogi).23 4

Keadaan tersebutlah yang mengakibatkan kemunculan beberapa
bentuk pemahaman tentang hadith sama ada pemahaman yang bersifat tekstual ataupun
kontekstual.>*> Oleh sebab itu, untuk mengelakkan kekeliruan terhadap sesuatu matan
hadith, maka bentuk matan haruslah tepat dan sesuai dengan apa yang telah

diriwayatkan. Sehubungan dengan itu, para ahli hadith sangat teliti dalam meriwayatkan

suatu hadith.

Berhubung dengan fenomena periwayatan hadith pada peringkat sahabat
sebenarnya terdapat dua kecenderungan iaitu antara periwayatan dengan lafaz ataupun
dengan makna. Pertama adalah hadith dalam bentuk sabda di mana susunan kalimatnya
sama seperti susunan kalimat yang diucapkan oleh Rasulullah s.a.w. Manakala yang
kedua adalah hadith yang bukan sabda iaitu rumusan kalimatnya disusun oleh sahabat
sendiri.”® Bentuk yang pertama adalah sukar kerana tidak mungkin keseluruhan sabda
itu dihafal secara harfiyah. Namun demikian, para ulama hadith telah bersepakat untuk
menerima periwayatan hadith dengan makna dengan menggariskan beberapa

panduan.>’

Walaupun sebahagian ulama hadith telah membenarkan periwayatan dengan
makna, ini tidak bermaksud periwayatan seumpama ini harus dipandang ringan. Ini

kerana melalui periwayatan ini akan mempengaruhi isi kandungan suatu hadith bahkan

24 Klasifikasi di atas kadangkala juga mengalami pertindihan makna. Lihat, Arifuddin Ahmad (t.t.),

Paradigma Baru Memahami Hadith Nabi, Jakarta: PT. Intimedia, h. 190.

>3 Ibid., h. 216.

2 Ibid. h. 173.

37 Ketentuan-ketentuan selengkapnya lihat, Ajjaj Al-Khatib (1988.) Sunah Qabla al-Tadwin. Jumhuriyah
al-Abidin: Maktabah Wahbah, h.126-145. bandingkan Ajjaj al-Khatib (1967) Op.Cit., h. 251.
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ia juga turut mempengaruhi status suatu hadith.>*® Atas dasar ini, maka matan hadith
pada generasi selepas pengumpulan dan pembukuan hadith Rasulullah haruslah
diriwayatkan secara lafaz.* Oleh itu, jika seseorang ingin berhujah dengan hadith

- 3240
d

tanpa menyebutkan sanad, maka hendaklah menggunakan sighah al-tamri bagi

menghilangkan keraguan atas suatu hadith yang telah diriwayatkan.**!

b. Penulisan Matan Dalam Mawa ‘iz Al-Badi’

Karya Mawa ‘iz al-Badi’ adalah di antara karya terawal dalam bidang hadith di
Asia Tenggara dan telah ditulis dalam dua bahasa iaitu bahasa Arab di bahagian
pertama (pengajaran kedua hingga pengajaran ketiga puluh dua). Manakala bahasa
Melayu terdapat di bahagian kedua. Pada bahagian awal walaupun ditulis dengan dwi
bahasa, namun teks bahasa Arab yang tertulis tidak didapati kecuali dalam lafaz yang

berbeza yang mengandungi makna yang sama.

Contoh 1. Penulisan hadith pada pengajaran ketiga,

Wb Az (Sa3) ped 4y e Lol WIS Ll e L o) 0y}
{L}&Mﬂ\

Dan barangsiapa pagi-pagi, padahal ia dukacita akan dunia, maka seolah2 ia
amarah akan Tuhannya. Dan barangsiapa mengadu-mengadu ia akan
kesakitan. Maka sungguh mengadu-mengadu ia akan daKu.

2% Arifuddin Ahmad (t.t. ), Op.Cit., h. 176.

29 Muhammad Ajjaj Al-Khatib (1988) Op.Cit., h. 142.

9 Taitu dengan tidak menggunakan sighah al-Jazm seperti “Qola Rasulullah salallahu ‘Alaihi wa Sallam
hakadza ... hakadza”. (Berkata Rasulullah Shalallahu Alaihi wa Sallam demikian....demikian) Akan
tetapi haruslah menggunakan sighah al-tamsil seperti “ruwiya ‘an Rasulillah Salallahu ‘Alaihi wa
Sallam” (Diriwayatkan dari Rasulullah Shalallahu Alaihi wa Sallam), “balagha ‘anhu” (telah
disampaikan dari padanya), “warada ‘anhu” (telah datang daripadanya), “ja‘a ‘anhu” (telah datang
daripadanya) dan seumpamanya.

Lihat, Ahmad Muhammad Syakir (t.t.) Al-Bd ‘ith al-Hadith Shari Ikhtisar ‘Ulum al-hadith, Beirut: Dar
al-Kutub Al-‘Ilmiyyah, h. 86. Juga, al-Imam Abu ‘Umar wa ‘Uthman bin Abd Al-Rahman al-
Shahrzauri mashhir dengan Ibn Salah (t.t.) ’*Ulum al-Hadith i Ibn Al-Salah, tahqiq Nuruddin Itr,
Madinah: al-Maktabah Al-‘Ilmiah, h. 94

24
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Dan barangsiapa masuk kepada orang kaya, atau bertemu ia dengan dia,

maka merendah ia akan dirinya baginya kerana kayanya. Niscaya hilanglah
dua pertiga agamanya.

Dalam riwayat Imam Al-Baihaqi daripada Ibnu Mas’ud lafaz hadith adalah,

Mdeﬂj‘m)&bbwipﬂ‘&bﬁﬁwiw}
{Q:&U@degéﬁysyjcq)&uﬁw

Siapa berpagi-pagi padahal ia bersedih atas kehidupan dunia maka ia marah
atas Tuhannya. Dan barangsiapa mengadu atas musibah atas dirinya, maka
sesungguhnya ia mengadu pada Tuhannya. Dan barangsiapa masuk kedalam
rumah orang kaya - kemudian ia merendah atas kayanya — maka hilanglah
dua pertiga agamanya.”**

Contoh 2. Penulisan hadith pada pengajaran kedua puluh satu

o By el b ol by ool e oo b ) b}
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Hai anak Adam dengan tolongKu jua kuat engkau berbuat ta’at akan Daku
dan dengan tulungKu jua engkau tunaikan segala suruhKu. Dan dengan
rezqiKu jua kuat engkau berbuat ma’siat akan Daku. Dan dengan
kehendakKu jua engkau kehendak barang yang engkau kehendak bagi
dirimu. Dan dengan iradatKu jua engkau kehendak bagi dirimu. Dan dengan
ni’'matku jua engkau berdiri dan engkau duduk dan engkau istirahat dan
engkau sakit. Dan dengan kuasaku jua engkau berpetang?2 dan engkau
berpagi2. Didalam hukumKu jua engkau hidup. Dan didalam nikmatku jua
engkau baik2. Dan dengan tulungku jua engkau menanggung tiap2 suatu.
Engkau lupai akan Daku dan engkau sebut2 dan engkau ingat2 akan yang
lain daripadaKu. Maka tiada engkau tunai syukur akan Daku.

2 Imam Abu Bakar Ahmad bin Al-Husain Al-Baihaqi (1990) Shu ‘ab al-Imdn, Ton Hajar Muhammad al-
Sa‘id bin Basyiini Zaghlu (ed.), Juzu’ 4, bab fi sabr ‘ala al-Masaib, fasl fi dzikr ma fi al-auja’i wa al-
Amrad wa al-musibat min al-Kafarat, hadith no. 100461, Beirut: Dar Al-Kutub Al-Ilmiyah, h. 214.
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Dalam riwayat Abu Shaikh daripada Anas lafaz hadith;

M%;u{@bg}C;u«:uwgwu{w@?@w}
e L el Ay ¢ rane e o e Jaiy S L
o ooy bk 22y Ty e G U e Ol YU T LT
i) &y ¢ Ol Slde Jamdly Wkl o gy o kel b
by o helb sle mul ¢ Slaaall e fedl Ly ¢ Ol YU b

{elaid cro, e Bhin cp,y ¢ Saw g VI 2LilsT

Allah SWT berkata: Hai anak Adam, dengan kemauanKu kamu melakukan
segala kemauan kamu. Dan dengan iradatKu kamu menginginkan apa yang
engkau inginkan. Dan dengan kemulyaan nikmutKu engkau kuat melakukan
maksiat akan Daku. Dan dengan taufigKu engkau melakukan segala
perintahKu. Dan Aku terlebih baik daripada kamu. Maka sesungguhnya
kebaikan bagimu bermula dariKu, dan keburukan daripadamu kepadaKu
dibalas. Dan daripada buruk sangka kamu kepadaKu berarti engkau telah
berputus asa dari rahmatku. Maka pujian dan alasan dariKu atasMu sampai.
Dan bagimu balasan yang baik atas kebaikan. Dan bagiKu jalan bagimu
untuk berbuat maksiat. Tidak Aku tutup akan ketaatanmu. Dan tidak Aku
bebani atasMu kecuali Aku mudahkan atasMu. Aku ridhai daripadaMu
dengan apa yang kamu ridhakan atas dirimu.**’

Daripada dua contoh di atas jelas bahawa terdapat perbezaan dari aspek
eksternal ataupun internal, dan setiapnya memiliki kriteria yang berbeza. Seperti pada
contoh pertama, susunan kalimat (uslizb) adalah sama. laitu dimulakan dengan umpama
orang yang bersedih pada pagi hari. Kemudian orang yang mengeluh atas suatu musibah
dan orang yang merendahkan diri kepada orang yang kaya. Namun apabila dilihat dari
aspek pemilihan kata dijumpai perbezaan yang signifikan. Seperti pada teks Mawa ‘iz al-
Badi’ ditulis dengan bentuk masdar (muhzinan), manakala dalam hadith dijumpai dalam
bentuk ism al-maf‘ul (mahzinun). Selain itu, penggunaan (fakaannama) pada teks
Mawa ‘iz al-Badi’ adalah berbeza dengan (asbaha) yang terdapat pada matan hadithnya.

Walaupun begitu maksud dari keduanya adalah sama.

3 Ala’u al-Din Ali al-Muttaqi bin Hisham al-Din Al-Hindi (2004) Kanz Al-‘Ummdl fi Sunan al-Aqwal
wa Al-Af‘al, Muhmid ‘Amru al-Dimyathi (ed), Juzu’ 15, Kitab Al-Mawa‘iz wa al-Raqaiq wa al-
Khitabu wa al-hukmu, bab Jami’ al-Mawa‘iz min al-Akmal, hadith no. 43608, Beirut: Dar Al-Kutub
Al-‘Tlmiyah, h. 395.

107



Keadaan seperti di atas juga boleh didapati pada contoh yang kedua di mana dari
sudut penyusunan kalimat (uslib), sudah jelas akan perbezaannya. Pada teks Mawa ‘iz
al-Badi’ dimulai dengan bimashiati kemudian biiradati, bini’mati dan bitaufigi.
Manakala dalam hadith dimulakan dengan bitaufiqgi kemudian bitaufiqi, birizqi,

bimashi ‘ati dan biiradati.

Penemuan di atas menunjukkan bahawa pada bahagian ini tidak dijumpai lafaz
hadith yang seratus peratus tepat. Majoriti hadith yang tercatat memiliki perbezaan lafaz
dengan hadith yang dijumpai dalam beberapa karya hadith mu’tabar. Meskipun begitu

hadith tersebut memiliki maksud yang sama.

Keadaan di atas sangat berbeza dengan apa yang terdapat pada bahagian kedua
karya Mawa ‘iz al-Badi’yang menggunakan teks dalam bahasa Melayu. Didapati bahawa
matan hadith ditulis dengan matan yang tepat di mana matan tersebut diriwayatkan
dengan menggunakan bahasa Arab beserta terjemahannya sekali. Walaupun begitu,
terdapat juga matan yang dinyatakan terjemahannya sahaja tanpa diletakkan lafaz

Arabnya sepertimana pada dua contoh berikut;
Contoh 1, penulisan hadith pada pengajaran yang ketiga puluh lapan.
Dan lagi sabda Nabi Shalallahu Alaihi wa Sallam;

{alels by S cnnall}

Bermula diam itu mempusakai ilmu hikmah dan sedikitlah orang yang
mengerjakan dia.

Dalam riwayat Imam al-Baihaqi daripada Anas, lafadz hadith;

{0 15 (S )
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Diam itu memiliki banyak hikmah meskipun sedikit orang yang
melakukannya.”**

Contoh 2, penulisan hadith pada pengajaran ke tigapuluh delapan teks tertulis;

Dan lagi sabda Nabi Shalallahu ’Alaihi wa Sallam,;
Barang siapa redha daripada Allah Ta’ala dengan sedikit daripada rizki
nescaya redha Allah Ta’ala daripadanya dengan sedikit amal daripadanya.

Dalam riwayat Imam Al-Baihaqi daripada Ali bin Abi Thalib lafaz hadith;

{ el oo L wn ) o) G500 o0 LG o) ns
Dan barang siapa redha daripada Allah Ta’ala dengan sedikit rezki nescaya
redha Allah Ta’ala daripadanya dengan sedikit amal daripadanya®®.

Pada dua contoh di atas jelas bahawa lafaz hadith pada karya Mawa'iz al-Badi',
pada bahagian ini didapati persamaannya dengan lafaz yang terdapat pada riwayat
Imam al-Baihaqi daripada Anas yang direkodkan pada karyanya Shu'‘ab al-Iman.
Manakala lafaz yang diriwayatkan dalam bahasa Melayu sahaja tanpa menyebutkan
lafaz Arab, didapati bahawa lafaz yang ditulis dalam bahasa Melayu tersebut adalah
sememangnya terjemahan daripada lafaz Arabnya walaupun dilakukan dengan cara
hanya mengambil potongan hadith yang bersesuaian dengan keperluan. Namun begitu,
tidak terdapat penambahan ataupun pengurangan pada aspek susunan kalimat (us/izb)

yang digunakan.

Dari beberapa contoh di atas membuktikan bahawa hadith pada bahagian pertama
karya Mawa ‘iz al-Badi’ banyak didapati lafaznya berbeza dengan lafaz yang terdapat

pada beberapa karya hadith mu’tabar. Majoriti hadith yang terdapat di bahagian ini

** Imam Abu Bakar Ahmad bin Al-Husain Al-Baihaqi (1990) Shu ‘ab al-Imdn, Ton Hajar Muhammad al-
Sa’id bin Basyuni Zaghlu (ed.), Juzu’ 4, bab hifdh al-lisan, fasl fi fadhl sukut ‘amma la ya’nihi, hadith
no. 5027, Beirut: Dar Al-Kutub Al-Ilmiyah, h. 265.

% Imam Abu Bakar Ahmad bin Al-Husain Al-Baihaqi (1990) Shu ‘ab al-Imdn, Ton Hajar Muhammad al-
Sa’id bin Basyuni Zaghlu (ed.), Juzu’ 7, bab fi sabr ‘ala al-Masaib, fasl fi dzikr ma fi al-auja’i wa al-
Amrad wa al-musibat min al-Kafarat, hadith no. 10003, Beirut: Dar Al-Kutub Al-Ilmiyah, h. 204.
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adalah dari hadith Qudsi. Manakala pada bahagian kedua, periwayatan hadith adalah
bersesuaian dengan lafaz hadith seperti mana yang telah diriwayatkan dan ditulis oleh
sebahagian ahli Hadith dan ianya adalah hadith yang bersumberkan daripada Rasulullah

S.a.w.

4.3.2. Penulisan Sanad.

Sanad dikalangan muhadithun adalah satu perkara utama yang berfungsi untuk
menjaga kemurnian hadith. Kemunculannya adalah bersamaan dengan kemunculan
periwayatan hadith. Maka, tidak hairan apabila para ulama hadith sangat mengambil
berat aspek ini dengan mencatatkan jalur sanad setiap hadith yang ditulis dalam karya-
karyanya. Justeru, sorotan pada bahagian ini adalah untuk mengkaji metode penulisan

sanad dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’.

a. Sanad Hadith.

Sistem sanad sebenarnya telah digunakan sebelum kedatangan Islam. Sistem ini
lazimnya digunakan untuk mendeklamasi syair.**® Pada masa datangnya Islam, sistem
ini terus digunakan oleh umat Islam iaitu ketika para sahabat menyampaikan hadith
Rasulullah s.a.w kepada sahabat yang lain. Tradisi tersebut juga diterapkan oleh orang

7

kedua ketika menyampaikan berita tersebut kepada orang ketiga.*’’ Begitulah ia

sehingga berterusan ke abad-abad kemudian.

Dari sudut aplikasinya, sistem ini telah berkembang dengan mencatatkan istilah-

istilah khas di dalamnya. Istilah tersebut menunjukkan bagaimana hadith tersebut di

2% Muhammad Musthafa A’zami (2003) “Isnad and its Significance” dalam P.K. Koya (ed.), Hadith and
Sunnah: Ideals and Realities, Kuala Lumpur: Islamic Book Trust, h. 58. Bandingkan, Ishak Sulaiman
“Isnad Hadith Sebagai Etika Maklumat Islam” dalam, Ishak Hj. Sulaiman et.al. (2007) Autoriti Hadis;
menangani Gerakan Anti Hadis, Kuala Lumpur: Penerbit Universiti Malaya, h. 48.

27 Muhammad Musthafa A’zami (2003) Op.Cit., h. 59.
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terima dan disampaikan.”*® Sistem sanad dan perkembangannya ini mula muncul setelah
terjadinya peristiwa fitnah.** Usaha ini adalah sebagai langkah berjaga-jaga ulama
hadith terhadap kesilapan dalam meriwayatkan hadith.>*° Tradisi ini kemudian dijadikan

satu tradisi yang wajib dilakukan oleh perawi hadith dalam meriwayatkan satu hadith.*'

Daripada beberapa huraian tersebut di atas boleh dikatakan bahawa sanad dalam
hadith memiliki kepentingan yang tinggi. Bukan hanya sebagai syahid atau bukti
kebenaran ilmu tersebut, tetapi ianya juga merupakan salah satu bentuk amanah dalam
transmisi satu matan hadith. Justeru dalam penulisan hadith, mencatatkan jalur sanad
adalah salah satu hal yang perlu diambil kira. Namun begitu, kesan jauhnya masa
sekarang dengan zaman Rasulullah s.a.w telah mengakibatkan beberapa perubahan
dalam penulisan jalur sanad telah berlaku. Di antara metode ulama menyatakan sanad
dalam hadith adalah dengan cara meringkaskan jalur tersebut. Bahkan kadangkala
terdapat sebahagian ulama hadith hanya menuliskan perawi yang mengumpulkan hadith

sahaja tanpa menjelaskan jalur sanad yang dimiliki perawi tersebut.

b. Sanad dalam Mawa ‘iz al-Badi’.

Apabila meneliti tentang penulisan sanad pada karya Mawa ‘iz al-Badi’, didapati
karya ini mempunyai fenomena yang berbeza dengan beberapa kewujudan karya hadith

pada ketika itu. Kajian pada jalur sanad hadith yang terdapat dalam karya Mawa ‘iz al-

% Tlmu khas yang membahaskan mengenai masalah tersebut disebut Tahammul al-Hadith wa Adauhu

(menerima dan menyampaikan hadith). Lihat, Muhammad Musthafa al-A’zami (2000), Studies in
Early Hadith Literature, Kuala Lumpur: Islamic Book Trust, h. 183.

¥ Peristiwa tersebut adalah terbunuhnya Usman pada tahun 35 H. lihat Muhammad Abu al-Laith al-
Khair Abadi (2003), ‘Ulum al-Hadith, asiluha wa ma‘ashiruha, Malaysia: Dar Al-Syakir, h. 93.
Bandingkan dengan Arif Chasanul Muna (2008) ”Orientalis dan kajian sanad: analisis terhadap
pendapat G.H.A. Juynboll” (Disertasi Sarjana Jabatan Al-Qur’an dan al-Hadith Akademi Pengajian
Islam Universiti Malaya. Kuala Lumpur). h. 166.

2% Arif Chasanul Muna (2008), Op.Cit., h. 174

> Ibid., h. 175
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Badi’

hampir tidak dicatatkan. Beberapa bukti fenomena tersebut di antaranya

sebagaimana contoh berikut.

Contoh 1, penulisan hadith pada pengejaran ke sebelas, didapati;

Berkata Allah Subhanahu wa Ta’ala;
o Y e vﬁé} casilaly sleley L9 Uy (gsenl ol ) Li}

Ao A5 o) S @ Sl

Hai anak Adam, puhunkan oleh kamu daripadaKu dan berniaga oleh kamu
dengan Daku dan jual beli oleh kamu dengan Daku dan pinta sempurna oleh
kamu daripadaKu. Maka laba kamu padaKu barang yang tiada pe[r]nah
melihat oleh mata dan tiada pernah mendengar oleh telinga dan tiada
terbicara atas hati manusia. Dan tiada habis perbendaharaanKu dan tiada
kurangpun. Dan akulah yang banyak pemberi lagi yang amat murah lagi
hakim yang Maha Besar lagi yang menerima taubat daripada hambanya lagi
yang amat pengasih.

Dalam riwayat Imam Muslim daripada Abu Hurairah R.A. tercatat,

-
- /.fl/ B’ 8 g A > 8= 8, w /’

G TR e w AR 3 ﬁJ:"pu:J"“ML"’J""

- /’/J

Q—"U’f“ Ls’\u.cgf«\!\u.c;b)\ @\Upum U;.}-
fy uodw\ ool 305 J;.} j»,; Al Ju} JG —rlﬂ ads

Telah bercerita kepada kami Sa’ 1d Ibn Amrin dan Al-’Ash’athi dan Zuhair
ibn Harbin. Berkata Zuhair telah diceritakan kepada kami dan berkata Sa’id
telah dikhabarkan kepada kami oleh Sufyan daripada Abi Zinab daripada
Al-A’raj daripada Abi Hurairah daripada Nabi Salallahu Alaihi wa Sallam
bersabda ”Berfirman Allah Azza wa Jalla : telah aku siapkan bagi hambaKu
yang saleh sesuatu yang tiada dapat dilihat oleh mata dan tiada pernah
didengar oleh telinga dan tiada pernah terbicara atas hati manusia.***

f

Ség\
“if
C}:‘f

2 Al-Imam Abi Al-Husain Muslim Ibn Al-Hajaj bin Muslim Al-Qanbari al-Nisabari (1998) Sahih
Muslim, kitab Al-Jannah wa Sifatuha Na‘imuha wa Ahluha, bab Sifat al-Jannah, hadith no. 2824,
Riyadh: Dar al-Salam, h. 1228.
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Contoh 2, penulisan hadith pada pengajaran yang kelima puluh.

Sabda Nabi Salallahu ‘Alaihi wa Sallam;

{adl g OF 8 LW aad) 5,e2) Jdsl )
Yakni: “Takut oleh kamu akan keinginan yang tersembunyi.” (maka berkata
segala sahaba: ”dan apa ya Rasulullah?”” Maka sabdanya:) "laitu orang yang

’alim yang mengasihi ia akan duduk kepadanya segala manusia (kerana
mengambil manfaat daripadanya).”

Dalam riwayat Imam Al-Suyuti daripada Abu Hurairah lafaz hadith adalah;

{adl g of (g W 1tk 5 el i
Bermaksud,
Takut oleh kamu akan keinginan yang tersembunyi.” Maka berkata segala
sahabat : “dan apa ya Rasulullah?”. Maka sabdanya;). "laitu orang yang
’alim yang menyukai segala manusia duduk kepadanya untuk mengambil
manfaat.”’
Daripada dua sampel di atas didapati bahawa dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’
aspek sanad tidak menjadi satu perhatian utama di mana sanad hadith tidak dinyatakan
dengan lengkap. Bahkan perawi yang meriwayatkan hadith tersebut juga tidak

dijelaskan. Hadith hanya disandarkan kepada sumber utamanya iaitu Allah pada hadith

Qudsi dan Rasulullah pada hadith Rasul.

Penulisan sanad sebagaimana penjelasan pada sub tajuk terdahulu menyatakan
bahawa sanad ini adalah sangat penting. lanya bukan hanya sebagai satu bentuk tradisi
sahaja namun mempunyai nilai amanah akademik yang tinggi. la dapat membantu
pembaca mengetahui asal-usul suatu hadith. Namun begitu, perhatian pada aspek sanad
ini hampir tidak ditemui pada karya Mawa ‘iz al-Badi’ di mana karya ini hanya

mencatatkan asal ilmu sahaja.

3 Jalal al-Din Abu Al-Fadl ‘Abd Al-Rahman bin Abi Bakr Al-Suyiti (2000) Al-Jami’ Al-Saghir min
Hadith Al-Bashirah wa Al-Nazirah, Muhammadi al-Damirdash Muhammad (ed.), Juzu’ 1, no Hadith.
247, Riyad : Maktabah Nazar Musthafa Al-Baz, h. 63.
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4.3.3. Penulisan Status Hadith.

Menjelaskan darjat atau kedudukan hadith untuk suatu hadith boleh meyakinkan
kepada seseorang akan kebenaran suatu hadith tersebut. Di samping untuk memelihara
kebenaran suatu ilmu, ia juga memberi keyakinan penuh bagi penerima ilmu tersebut
bahawa hadith tersebut adalah benar. Lantaran itu, tradisi kritik hadith telah dilakukan
oleh ulama-ulama hadith pada setiap generasi di mana para ulama hadith meletakkan
darjat atau kedudukan pada setiap hadith yang diriwayatkannya. Tradisi tersebut
berlanjutan hingga ke abad sekarang. Untuk itu pada bahagian ini penelitian akan

dilakukan untuk melihat penerapan tradisi tersebut dalam karya Mawa ‘iz al-Badi".

a. Takhrij Hadith

Penulisan kedudukan hadith adalah hasil dari proses kritik hadith (takhrij).
Tradisi ini telah dilakukan oleh ulama hadith. Terdapat tiga tahap perkembangan ilmu
ini. Pertama, ialah tahap pembentukan dan perkembanganya. Pada zaman ini dimulakan
dengan proses menghafal dan menulis hadith. Tempoh ini berlangsung hingga akhir
abad ketiga hijriyah.”>* Pada tahap kedua, muncul metode pertama yang dipelopori oleh
Imam al-Tirmidzi. Metode tersebut adalah dengan cara mengeluarkan hadith dengan
menyebut nama perawi seperti: “dalam bab tentang fulan dan fulan”.>> Manakala pada
tahap yang ketiga ialah proses mengeluarkan hadith dari tempat-tempat munculnya®°

yang mana proses ini masih sering dilakukan hingga masa kini.

Kritikan hadith berlaku terhadap sanad dan juga matan di mana kritik sanad

adalah difokuskan pada aspek perawi hadith. Penelitian terhadap perawi tersebut

% Adab Mahmad al-Humash (2000), Muhadarat fi ‘ilm takhrij al-hadith: ta’sil wa tatbig, Urdun: Dar
al-Furqan, h : 19-18.

> Ibid.

% Ibid., bandingkan dengan Mana’ Khalil al-Qatan (1987), Op.Cit, (t.p.): Dar al-Taufiq Al-
Namudajiyah, h. 149. juga Mahmiid Tahan (1996), Usul Al-Takhrij wa Dirasat Al-Asanid, Riyadl:
Maktabah al-Ma’arif 1i AlI-Nashr wa Al-Tauzi’, h. 10.
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mengandungi dua kategori. Pertama, adalah penelitian yang dilakukan untuk
mengetahui maklumat tentang perawi semenjak lahir hingga meninggal dunia dari aspek
sosial kemasyarakatan, pendidikan juga keagamaan.>’ Oleh sebab itu, maka tidak
hairan apabila para ulama hadith menyusun buku-buku biografi kutub al-rijal. Kedua,
adalah penelitian terhadap keperibadian para perawi. Pada peringkat ini penelitian lebih
terarah pada sifat tercela dan sifat adil para perawi (jarh wa al-ta 'dil).>® Untuk itu para

ahli hadith kemudian menyusun kitab khas dengan tajuk al-Jarh wa Al-Ta dil.

Dalam proses penelitian tersebut, diletakkan istilah-istilah khas yang
menunjukkan karakteristik suatu hadith bagi menilai suatu hadith itu dapat diterima
ataupun ditolak. Istilah umum yang digunakan ulama hadith dalam hal ini adalah sahih,

hasan dan da‘if’>° Meskipun demikian para ahli hadith memiliki pertimbangan yang

pelbagai dalam menentukan kategori pada suatu hadith.*®

Manakala kritik matan adalah untuk mengetahui kesahihah matan. Proses

tersebut dilakukan dengan penelitian atas syudziiz (kejanggalan) dan illat (cacat) suatu

261

matan.” Kritik matan ini bukanlah suatu proses yang mudah untuk dilakukan. Ini

kerana ianya memerlukan pelbagai pendekatan seperti rasio, sejarah, dan syariat

262

Islam.”" Di samping itu, pengkritik matan ini juga haruslah seorang yang menguasai

pelbagai bidang ilmu.**

»7 Disebut juga ilmu Tarikh al-Ruwat. Lihat, Muhammad Abu al-Laith al-Khair Abadi (2003), Op.Cit.,
h. 91.

2% Disebut juga ilmu jarh wa al-ta‘dil. Lihat, Ibid, h. 93.

29 Lebih detail lihat, Ajjaj Al-Khatib (1967), Op.Cit., h. 303-378.

20 Seperti Imam Bukhari dan Imam Muslim masing-masing memiliki kriteria tersendiri dalam
menimbang kesahihan suatu hadith. Diantara perbezaan tersebut, seperti Imam Bukhari yang
mensyaratkan adanya pertemuan antara perawi dengan Shaikhnya. Manakala Imam Muslim tidak
mengambil perhatian atas syarat tersebut. Ahmad Muhammad Syakir (t.t.), Op.Cit., h. 23.

21 [ ihat, Arifuddin Ahmad (t.t.), Op.Cit., h. 154-155.

%2 bid. Dari antara dua aspek tersebut penelitian atas kejanggalan (shudzudz) adalah lebih susah
dibandingkan dengan penelitian pada aspek cacat (illaf). Lihat Abu Al-Fadl Jalal Al-Din *Abd Al-
Rahman Al-Suytti (1966), Tadrib al-Rawi fi Sharh Tarqib al-Nawawi, (t.p.): Dar Al-Kutub Al-
Hadith, h. 251.

63 Selain itu para ulama ahli hadith telah menetapkan syarat bagi siapa yang berkelayakan melakukan
kritik matan ini. Diantara syaratnya adalah, 1). Pakar dalam bidang hadith, 2). Berpengetahuan luas

115



Manakala objek kajiannya adalah matan itu sendiri. Di samping ianya juga
berhubung kait dengan kualiti sanad pada suatu matan sama ada penelitian dari aspek
eksternal ataupun internal. Aspek eksternal ialah meneliti persamaan dan perbezaan

264

susunan matan yang memiliki makna yang sama.”™" Aspek internal pula ialah meneliti

isi kandungan matan suatu hadith*®

hingga berhasil menemukan kandungan matan yang
sesuai dengan dalil-dalil lain yang lebih kuat.Maka semenjak itulah kritik matan telah

selesai dilakukan dan natijah untuk kritik matan ini hanyalah dua iaitu sahih dan da if

sahaja.

Daripada keterangan tersebut di atas jelas bahawa tradisi takhrij hadith ini
adalah sangat penting bagi setiap mereka yang berinteraksi dengan hadith. Selain
mengetahui asal-usul riwayat hadith, ia juga dapat membantu dalam mengetahui
kewujudan shdhid dan mutabi’ pada sanad yang diteliti. Dengan tersusunnya pelbagai
karya yang menghimpun seluruh hadith selain daripada menentukan darjat hadith,
namun ianya juga untuk menelusuri hadith dari sumbernya yang asli. Di samping
sebagai amanat ilmiah namun ianya juga untuk menghilangkan keraguan terhadap suatu

perkara yang disandarkan kepada Rasulullah s.a.w.

b. Penulisan Status Hadith Dalam Mawad ‘iz al-Badi’.

Apabila melihat pada karya Mawa ‘iz al-Badi’ amat ketara bahawa penetapan
status suatu hadith sama sekali tidak diberikan satu perhatian khas. Ini kerana hampir

tidak ditemui suatu penjelasan khusus mengenai hal tersebut. Dalam hal ini, Al-Singkili

dan mendalam menganai ajaran islam, 3). Melakukan penelitian yang cukup, 4). Memiliki akal yang
cerdas, 5). Tradisi keilmuannya tinggi. Lihat, Arifuddin Ahmad (t.t.), Op.Cit., h.154.

264 Penjelasan lebih detail, lihat, /bid., h. 172-179

%65 Penelitian pada aspek ini biasa dilakukan dengan metode mugdrin atau perbandingan dan filologi atau
kebahasaan. Lebih jelas lihat, /bid, h. 179-185.
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tidak menumpukan aspek ini kerana hadith-hadith yang dimuatkan dalam karyanya

banyak mengandungi fadail al-a’mal di samping targhib dan tarhib.

Dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’, Al-Singkili tidak menyebutkan status hadith
yang menunjukkan tempat asal atau sumber mana yang dirujuk kecuali hanya pada satu
tempat di mana beliau menyatakan bahawa hadith tersebut berada di dalam “al-Jami’

al-Saghir”.

Sabda Nabi Salallahu Alaihi wa Sallam di dalam Jami’ al-Saghir:
W @ eSS ady 0B dh a5 1,01
Takutkan oleh kamu akan tergelincir orang yang alim, maka bahawasanya
tergelincir itu dibalik akan dia atas kepalanya dan dibawahkan akan dia bagi
muka dan dicampakkan akan dia kepada pintu neraka jahanam.266
Penjelasan status hadith baik darjat ataupun tempat dari mana hadith tersebut
diambil atau dirujuk yang mana ianya memerlukan kepada satu proses penelitian yang
teliti dan mendalam adalah sangat penting untuk diketahui untuk sandaran hujjah yang

benar. Namun hal tersebut tidak ditemui pada karya Mawa ‘iz al-Badi’ kecuali hanya

pada satu tempat sahaja yang mencatatkan rujukan sumber hadith yang diambil.

4.4. Keriteria Mawa‘iz Al-Badi’.

Penjelasan mengenai aspek eksternal dan internal karya Mawa ‘iz al-Badi’ telah
dijelaskan pada bahagian sebelum ini. Justeru, pada bahagian ini sorotan adalah
mengenai karakteristik karya Mawa ‘iz al-Badi’ iaitu sebuah karya di antara beberapa

karya hadith popular sejak awal hingga masa kini. Dalam hal ini, perbandingan akan

% Jalal al-Din Abu Al-Fadl ‘Abd Al-Rahman bin Abi Bakr Al-Suyiti (2000) Al-Jami’ Al-Saghir min
Hadith Al-Basirah wa Al-Nadirah, Muhammadi al-Damirdash Muhammad (ed), Juzu’ 1, no Hadith.
244, Riyad : Maktabah Nazar Musthafa Al-Baz, h. 63.
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dilakukan dengan beberapa karya yang sedia ada untuk melihat karakteristik karya

Mawa ‘iz al-Badi” dari sudut kelebihan dan kelemahannya.

Dari aspek eksternal, al-Singkili membahagikan karyanya kepada tiga bahagian
iaitu bahagian pembukaan, bahagian isi, dan bahagian penutup. Pada bahagian isi Al-
Singkili membahagikannya kepada bab-bab kecil dengan tajuk "pengajaran". Apabila
dilakukan perbandingan metode ini dengan beberapa karya seperti karya Al-Raniri
Hidayah al-Habib fi Targhib wa Tarhib ternyata ianya memiliki metode yang hampir
sama. Ini kerana Al-Raniri juga membahagikan karyanya kepada tiga bahagian di mana
dalam bahagian isi Al-Raniri telah membahagikannya kepada bab-bab kecil. Namun
begitu, karya Al-Singkili tidak dapat menandingi karya Al-Raniri yang meletakkan tema

pada setiap babnya.267

Jika dibandingkan pula karya Mawa ‘iz al-Badi” dengan karya Al-Mundhiri iaitu
al-Targhib wa Tarhib jelas membuktikan bahawa karya Al-Mundhiri adalah lebih baik.
Ini kerana, Al-Mundhiri telah membahagikan perbahasan isi kepada kitab, bab dan
fasal. Selain itu pembahagian bab yang dilakukan oleh Al-Mundhiri adalah
pembahagian yang mengikut metode para ahli figih yang dikombinasikan tajuk-

tajuknya mengikut metode para ahli Hadith. *°®

Berkaitan aspek internal iaitu metode penulisan hadith pada karya Mawa ‘iz al-
Badi’ didapati bahawa penulisan matan dalam karya ini dilakukan dengan menggunakan
bahasa Arab dan diterjemahkan ke bahasa Melayu atau ditulis terjemahannya sahaja
dalam bahasa Melayu. Al-Singkili juga tidak menuliskan simbol untuk setiap hadith

yang ada. Manakala dari segi penulisan sanad hadith Al-Singkili tidak mengambil berat

271 ihat pada bahagian metode tabwib.

28 Al-Tmam Al-Hafidz Zaki Al-Din ‘Abd Al-‘Azim bin Abd Al-Qawi al-Mundziri (1993) Al-Targhib wa
al-Tarhib min al-Hadith Al-Sharif, juzu’ 1, Beirut : Dar Ibn Al-Kathir, h. 11. bandingkan Abu Abd
Al-Mahdi bin Abd Al-Qadir bin Abd Al-Hadi (t.t.) Turiig Takhrij Hadith Rasulullah Salalldhu ‘Alaihi
wa Sallam, (t.p.), Dar al-I’tisham, h. 215.
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aspek ini di mana tidak terdapat penulisan sanad pada setiap hadithnya. Selain itu Al-
Singkili juga tidak menentukan status dan darjat hadith pada setiap hadith yang

ditulisnya.”®

Di samping itu, apabila dibandingkan dengan karya Nuruddin Al-Raniri
Hidayah al-Habib fi Targhib wa Tarhib didapati terdapat persamaan iaitu Al-Raniri
juga tidak menuliskan sanad pada setiap hadithnya®’’. Namun perbezaan yang ketara di
sini ialah dalam penulisan hadith Al-Raniri meletakkan simbol hadith sedangkan dalam
karya Al-Singkili, beliau tidak melakukannya. Selain itu, dalam penulisan status hadith,
Al-Raniri telah menuliskan status hadith dalam karyannya meskipun hanya pada

sepuluh hadith sahaja.*”’

Manakala Al-Singkili sama sekali tidak menuliskan status
hadith. Ini menunjukkan bahawa dari aspek internal Al-Singkili tidak mampu

menandingi karya al-Raniri.

Apatah lagi jika dibandingkan karya ini dengan karya Al-Mundhiri adalah
sangat jauh berbeza hasilnya. Dari segi penulisan sanad, Al-Mundhiri meskipun tidak
menuliskan keseluruhan sanad, namun beliau memotongnya hingga ke peringkat
sahabat. Manakala, dari sudut penulisan status hadith, Al-Mundhiri telah menuliskan
status seluruh hadith kecuali hadith yang diriwayatkan oleh Imam al-Bukhari dan Imam
Muslim. Selain dua aspek tersebut Al-Mundhiri juga menjelaskan beberapa perkatan
gharib di samping melakukan istinbat hukum. Bahkan pada bahagian akhir kitab beliau
telah menyediakan satu bab khusus yang membicarakan tentang rijal dan perawi

hadith.?”?

289 1 ihat bab metode punulisan hadith dalam Mawa iz Al-Badi’.

% Hidayah Al-Habib

2N Ibid,

212 Al-Imam Al-Hafidz Zaki Al-Din ‘Abd Al-*Azim bin Abd Al-Qawi al-Mundziri (1993) Op.Cit., h.
11.
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Daripada keterangan di atas jelas bahawa karya Al-Singkili memiliki karakteristik
tersendiri di mana dalam karyanya beliau membahagikan kepada bahagian
muqgaddimah, 1isi dan penutup. Manakala pada Dbahagian isi Al-Singkili
membahagikannya kepada bab kecil dengan tajuk "pengajaran". Kriteria penulisan
hadithnya adalah ditulis dengan menggunakan kaedah dwibahasa iaitu bahasa Arab dan

bahasa Melayu serta tidak menuliskan sanad dan tanpa menyatakan status hadithnya.

4.5. Kelebihan dan Kekurangan Mawd ‘iz Al-Badi’

Setelah mengetahui karakteristik karya Mawa ‘iz al-Badi’, maka seterusnya pada
bahagian ini akan menyentuh tentang kelebihan dan kekurangan karya ini. Sepertimana
karya-karya lainnya yang memiliki kelebihan pada satu aspek namun juga memiliki

kekurangan pada aspek lainnya.

4.5.1. Kelebihan Mawa‘iz Al-Badi’

Hasil kajian karya Mawa ‘iz al-Badi’ mendapati bahawa karya ini memiliki
beberapa keistimewaannya tersendiri. Maka, tidak menghairankan apabila karya ini
telah disalin dengan jumlah yang banyak, iaitu sebanyak 24 salinan. Selain itu karya ini
juga telah diterbitkan sebagai hamish karya Abdullah bin Abdurrahim al-Fathani.
Bahkan Haji Shaleh al-Minangkabawi mufti pertama Perak telah membuat rumusan atas

karya ini. Di antara beberapa keistimewaan karya Mawa ‘iz al-Badi’ adalah;
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a. Persembahan Mawa‘iz Al-Badi’

Karya ini disusun dengan menggunakan bahasa yang mudah difahami.
Walaupun pada bahagian pertama ditulis dengan bahasa Arab, namun kemudian ianya
ditulis dengan menggunakan bahasa Melayu. Manakala uslizhb yang digunakan dalam
karya ini adalah wuslib targhib dan tarhib. Bahkan uslib al-wa‘d dan al-wa ‘id juga
mendominasi karya ini sehingga para pembaca boleh memahami maksud pengajaran

yang hendak disampaikan dengan mudah.

b. Isi Kandungan Mawa ‘iz Al-Badi’.

Kalimat yang digunakan adalah jelas dan mengandungi mesej yang
mengandungi hikmahnya tersendiri sehingga ketika membaca karya ini, para pembaca
akan terus tersentuh hatinya lantas tersedar akan kesalahannya di samping seruan untuk
melaksanakan segala kebaikan untuk menghapuskan segala kesalahannya. Penyampaian
isi kandungan karya ini amat menarik berikutan penjelasan dihuraikan dengan beberapa

cerita supaya pemahaman terhadap seruan kebaikan tersebut semakin mendalam.

c¢. Pendekatan Tematik Mawad ‘iz Al-Badi’..

Secara keseluruhannya, pendekatan yang digunakan dalam penyusunan karya ini
adalah pendekatan tematik. Walaupun karya ini tidak mencatatkan tema khas dalam
setiap babnya, namun tema tersebut terdapat dalam muqadimah kitab yang secara jelas
menyatakan bahawa karya ini akan melembutkan hati sesiapa sahaja yang membacanya
di mana pada akhirnya mereka akan menjadi makhluk pilihan yang memperolehi

kemenangan di dunia dan akhirat.
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Daripada tiga aspek tersebut di atas didapati bahawa karya Mawa ‘iz al-Badi’ ini
sangat istimewa. Dari segi persembahan ianya mampu memberikan penjelasan yang
jelas kepada masyarakat umum kerana bahasa yang digunakan adalah mudah difahami
dan boleh diterima oleh akal. Kedua dari aspek isi dan kandungan karya Mawa ‘iz al-
Badi’ sememangnya sesuai dengan kondisi masyarakat pada ketika itu yang berada
dalam konflik ideologi dan perbezaan pandangan. Ketiga pendekatan tematik yang
dipilih dalam menyusun karya memudahkan para pembaca untuk memahami maksud

pada setiap pengajaran.

4.5.2. Kekurangan Mawa‘iz Al-Badi’.

Tidak dapat dinafikan, bahawa pada setiap perkara memiliki dua kemungkinan
(baik dan buruk atau positif dan negatif). Karya Mawa ‘iz al-Badi’ selain memiliki
kelebihan — sebagaimana disebut pada bahagian sebelum ini, ianya juga memiliki
kekurangan. Justeru, dengan kekurangan tersebut diharapkan para pengkaji pada masa
kini mampu melengkapi kekurangan tersebut. Maka pada bahagian ini penjelasan
berhubung dengan beberapa kekurangan yang terdapat dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’
seperti penulisan al-Qur’an, hadith serta sistematika dan simbol/tanda baca dalam

penulisan.

a. Penulisan Ayat Al-Qur’an.

Sebagaimana terdapat pada majoriti karya keagamaan ulama Nusantara, mereka
menjadikan al-Qur’an sebagai dalil atas pendapatnya di mana masing-masing memiliki
cara dan karakteristik yang berbeza. Dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’ didapati bahawa

penulisan al-Qur’an yang digunakan sebagai dalil atas suatu perkara ditulis tanpa
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menyertakan nama surah dan ayatnya. Seperti pada pengajaran ke-empat puluh

sembilan,

Hai anak Adam, berbuat oleh kamu ibadat akan Tuhanmu yang menjadi
akan dikau, dan jangan bimbang akan dikau oleh hartamu dan isterimu dan
anakmu dari berbuat ibadah akan Tuhanmu yang datang ia atasmu, dan
syukur olehmu akan dia, dan jangan engkau kufur akan dia, dan pinta
olehmu akan toolong, dan takut ilehmu akan lorong, dan takut akan dirimu
darripada jadi istidraj kerana istidraj oleh Allah Ta’ala bagi hambaNya itu

amat tersembunyi, seperti firman Allah Ta’ala = o g jlhmios

O soda;Yyakni: lagi akan Kami istidraj mereka itu, yakni lorong Kami akan

mereka itu daripada sekira-sekira tiada mengetahui mereka itu akan istidraj.

Kekurangan tersebut telah dilakukan penambaikan ke atasnya oleh Noraini Abu
yang menterjemah karya Mawa ‘iz al-Badi’ dari bentuk teks tulisan jawi kepada teks
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tulisan Rumi.””” Manakala pada bahagian teks yang ditulis menggunakan bahasa Arab

dan Melayu didapati teks al-Qur’an bahasa Arab ditulis bercampur dengan hadith dan

beberapa perkataan. Seperti pada pengajaran ke-dua puluh tiga,

Berkata Allah Ta’ala;
o s Ge sl ey 06 [l | e )y s ) 0 o) l
s Oy Ll Janll s 2l s S5 L S s Gl
Laes" 25 3) Ly oSy B Sley Slle &1 dams ST315) e e
o is OIS pgy BB pgy Ly bl oy L3g L5 AL 3miy. (“lably
Loy p52) wiopnll oy O i 035V g Gy Y pg i Al
T VK [PV (- SR OV PR PRSI RV NN I (g
a by gy S gl g S mdlse b Ly [1s51] 5 a0,
i CFSRNPPR PP U RN GRICCRND) I HEN VRO

Hai anak Adam, tilik oleh kamu kepada dirimu dan kepada sekalian
makhlukKu. Dan jika engkau dapat akan seorang yang mulia atasmu

" Lihat, Syeikh Abdullah Ibnu Abdrrahim Fathani dan Syeikh Abdul Ra’uf Fanshuri Acheh (2003)
Kitab Muhimmah dan Al-Mawaiz Al-Badi’ah, Noraine Abu (ed.), Kuala Lumpur: Al-Hidayah
Publisher, h. 244.
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daripada dirimu maka iqrarkan olehmu kemuliaannya atasmu dan muliakan
olehmu akan dirimu dengan taubat daripada segala dosa dan dengan
mengerjakan akan segala amal yang saleh. Dan jika adalah dirimu itu indah
atasmu maka ingatkan olehmu akan ni’mat Allah Ta’ala atasmu dan akan
janjinya yang dijanjikan akan kamu dengan dia. Kerana telah kami kata
pada azali kami dengar dan kami ikut akan suruhmu. Dan takut oleh kamu
akan Allah Ta’ala dahulu daripada hari kiamat yang adalah qadar limapuluh
ribu tahun, iaitu hari yang tiada kuasa berkata seorang juapun dan tiada
diberi izin bagi seorang minta ampun bagi mereka itu, maka menerima uzur
mereka itu pada hari yang kelam kabut dan hari yang berteriak dan hari yang
masam muka segala manusia lagi sangat huru-hara lagi terkejut segala
manusia, iaitu hari yang tiada memerintah oleh seorang itu bagi seorang
akan suatu juapun. Bermula segala pekerjaan pada hari itu bagi Allah
Ta’ala, iaitu hari sangat menyesal segala manusia lagi yang sangat keluh-
kesah. Dan takut oleh kamu akan hari yang dalamnya itu runtuh segala bukit
dan nyata segala balasan dan segera gelincir matahari dahulu daripada
halilintar. Dan neraka, iaitu hari yang menjadi tua didalamnya itu segala
kanak-kanak dan jangan ada kamu itu seperti mereka itu yang berkata
mereka itu kami dengar padahal mereka itu tiada mendengar, mereka itu
seperti munafik.

b. Penulisan Hadith

Kekurangan pada aspek ini sebenarnya telah dilakukan kritik pada bahagian
sebelumnya — metode penulisan hadith dalam karya Mawa ‘iz al-Badi’. Beberapa
kekurangan yang memerlukan kepada penjelasan mengenai status hadith baik darjat
atau rujukan hadith. Ini kerana sememangnya tidak terdapat keterangan tersebut dalam
karya Mawa ‘iz al-Badi’. Di samping itu, aspek lain yang memerlukan kepada

penjelasan adalah berkenaan dengan keterangan sanad dan perawi hadith.

c¢. Penulisan Karya Mawa ‘iz al-Badi’

Hasil pembacaan dan kajian naskah tulisan tangan karya Mawa ‘iz al-Badi’
mendapati bahawa tidak terdapat perenggan dan tanda baca sehingga menyukarkan

pembacaan. Ini mengakibatkan, proses pembacaan terganggu kerana sukar untuk
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memahami maksud dari suatu pengajaran dengan baik. Apatah lagi perbezaan antara
bahagian pembukaan dan isi juga tidak dijumpai. Sehubungan dengan itu, proses
penjelasan dan penyusunan perenggan sudah pasti amat bermanfaat bagi pembaca

sekarang untuk memanfaatkan isinya.

Dari beberapa sorotan di atas menunjukkan karya Mawa ‘iz al-Badi’ memiliki
banyak kekurangan. Apatah lagi jika dibandingkan dengan tradisi penulisan ketika ini.
Namun begitu, kekurangan tersebut tidak menjejaskan isi kandungan dari karya ini.
Kerana tidak dapat dinafikan, metode penulisan sedemikian itulah yang sering

digunakan oleh para ulama Nusantara terdahulu.

4.6. Kesimpulan

Hasil analisis terhadap fakta-fakta di atas mendapati kesimpulan tentang

karakteristik karya Mawa ‘iz al-Badi’ di antaranya adalah;

1. Sistematika penyusunan karya Mawa ‘iz al-Badi’ dimulakan dengan pembukaan
dan diakhiri dengan penutup.

2. Metode pengkelasan bab (tabwib) karya Mawa ‘iz al-Badi’ adalah dengan
menyusun bab-bab kecil dengan nama “pengajaran” yang disusun mengikut
urutan angka tanpa memberikan tajuk.

3. Metode periwayatan hadith dilakukan dengan menggunakan bahasa Arab dan
diterjemahkan ke bahasa Melayu atau hanya menggunakan bahasa Melayu
sahaja tanpa menyebutkan sanad hadithnya juga darjat serta rujukan terhadap

hadith yang diambil atau dirujuk.
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4. Keistimewaan karya ini jelas pada aspek persembahan, isi kandungan dan
pendekatan tematiknya. Manakala kekurangan karya ini terdapat dari sudut

penulisan ayat al-Qur’an, periwayatan hadith dan penggunaan tanda baca.
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BAB YV

EDISI KRITIKAL TEKS JAWI PILIHAN MAWA‘IZ AL-BADI’

5.0. Pengantar Edisi Kritikal Teks.

Isi naskhah kuno adalah suatu warisan yang sangat berharga. Kerana beberapa
faktor — di antaranya adalah cuaca dan iklim tempatan - naskhah asli tidak mampu
bertahan hingga saat ini. Akan tetapi, kerana jasa para penyalin, beberapa peninggalan
kebudayaan kuno bertahan hingga saat ini. Maka tidak hairan apabila para pengkaji
naskhah semasa hanya menjumpai salinan sahaja. Tidak banyak diantara mereka yang

. . .. .. 274
menjumpai naskhah asli itu sendiri.

Penyalinan biasanya banyak dilakukan pada naskhah yang dianggap memiliki isi
yang sangat penting. Banyaknya salinan tersebut di satu sisi mengakibatkan timbulnya
perbezaan teks. Namun perbezaan teks tersebut kemudian dianggap sebagai kreativiti
penyalin itu sendiri. Hal ini kerana penyalin berupaya untuk mempersembahkan suatu
naskhah yang dapat difahami oleh pembaca pada zamannya.’”” Meskipun ablebsi
(kesalahan bacaan atas huruf atau kata yang hampir sama bentuknya), ditografi
(pengulangan beberapa kata atau kalimat), haplografi (hilangnya satu kata atau lebih
kerana ada kata atau rangkaian huruf yang sama berulang dua kali berturut-turut) dan

lakuna (terlebihnya beberapa kata atau huruf) yang muncul banyak dijumpai dalam

2 Panuti Sudjiman (1995), Filologi Melayu, Jakarta; PT. Dunia Pustaka Jaya, hal. 47.
273 Siti Baroroh Baried et. all (1994), Pengantar Teori Filologi, Yogyakarta; Badan Penelitian dan
Publikasi (BPPS) Seksi Filologi Fakultas Sastra, Universitas Gadjah Mada, h. 60
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beberapa salinan naskhah. Hal ini kemungkinan disebabkan oleh faktor lengah atau

kelelahan dalam proses penyalinan.?’®

Dari fenomena di atas, maka penulis mengambil inisiatif untuk melakukan
kritikan teks terhadap naskhah Mawd ‘iz al-Badi’ sehingga mampu menyajikan edisi
teks yang bersih dari pelbagai kesalahan. Adapun beberapa hal berkait dalam rangka
menyiapkan edisi tersebut akan dijelaskan kemudian. Maka, dalam bahagian ini akan
dihuraikan sumber edisi, metode dan simbol edisi serta edisi teks jawi pilihan Mawa ‘iz

al-Badri’.

5.1.Sumber Edisi KritikTeks.

Naskhah asli (Manuskrip) Mawa ‘iz Al-Badi’ sebagaimana naskhah-naskhah
lainnya yang ditulis di atas bahan kertas, kemungkinan telah hancur kerana proses alam
atau beberapa sebab lainnya. Yang boleh dijumpai pada saat ini majoriti adalah salinan-
salinannya yang telah menjadi koleksi beberapa pusat manuskrip yang ada di Asia
maupun Eropah. Dalam rangka menyiapkan kajian ini beberapa pusat manuskrip di Asia
telah dikunjungi untuk mengesan salinan manuskrip tersebut manakala pusat manuskrip

yang berada di Eropah belum sempat lagi dikunjungi.

Setelah kajian perbandingan dilakukan, 19 manuskrip dari 23 manuskrip sahaja
yang dapat dikesan. Manakala 4 lagi naskhah yang tidak dapat dikesan adalah berikutan
kerana usaha rehabilitasi (pemeliharaan) dan reprografi (membaik pulih) sedang
dijalankan oleh muzium Negeri Aceh. Manuskrip-manuskrip yang tidak dapat dikesan
itu terdiri daripada dua dari lima naskhah koleksi museum Negeri Aceh dan dua
manuskrip koleksi Snouck Hurgronje yang telah menjadi koleksi perpustakaan

Universitas Leiden Belanda dan juga naskhah koleksi van de Wall yang tidak diketahui

7 Nabila Lubis (1996), Naskah, Teks dan Metodologi Penelitian Filologi, Jakarta; Penerbit Yayasan
Madio Alo Indonesia, h. 43.
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tempat penyimpanannya. Oleh sebab itu penyelidikan ini hanya melibatkan 19

manuskrip yang telah berjaya dikesan sahaja.

5.1.1. Inventarisasi Naskhah.

Untuk keperluan pengesanan dan penghuraian, setiap manuskrip yang telah
berjaya dikesan ini telah ditandakan dengan kod. Kod naskhah adalah menggunakan

huruf jawi sepertimana senarai berikut;

a. Koleksi Perpustakaan Negara Malaysia.

1. MSS. 3565 ditandakan dengan (A/if)

2. MSS. 2610 (B) ditandakan dengan (Ba’)
3. MSS. 2862 (C) ditandakan dengan (Jim)
4. MSS. 2983 ditandakan dengan (Dal)

5. MSS. 3583 ditandakan dengan (Ha ")

6. MSS. 3585 ditandakan dengan (Waw)

7. MSS. 3615 ditandakan dengan (Dhal)

8. MSS. 3630 (C) ditandakan dengan (Ha")
9. MSS. 3714 ditandakan dengan (7a ")

10. MSS. 3853 (E) ditandakan dengan (Ya")
11. MSS. 3854 ditandakan dengan (Kaf)

12. MSS. 3868 ditandakan dengan (Lam)

b. Koleksi Muzium Negeri Aceh.

13. Ms.07.13 ditandakan dengan (Mim)
14. Ms. 07.41 ditandakan dengan (NViin)

15. Ms. 07.957 ditandakan dengan (Sin)
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c. Koleksi Perpustakaan Nasional Republik Indonesia.

16. ML. 323 ditandakan dengan ( ‘4in)
17. ML. 341 ditandakan dengan (Fa’)

18. ML. 115 ditandakan dengan (Sad)

d. Koleksi Perpustakaan Ali Hasjmy.

19. No.27 A/HD/1/YPAH/ 2005 ditandakan dengan (Qaf)

5.1.2. Deskripsi Naskhah.

Terdapat 19 naskhah yang berjaya dikesan sebagai sumber edisi seperti yang
telah disebut sebelumnya. Selanjutnya pada bahagian ini akan dideskripsikan keadaan

fizikal setiap naskhah dan juga struktur teksnya.

a. MSS. 3565

Naskhah ini terjilid bersendirian tanpa cover/sampul. Kertas agak lapuk pada
halaman awal dan akhir. Bahagian akhir kertas mula menghitam termakan dek usia.
Terdapat satu lembaran folio yang salah dalam penjilidan. Kerana kertas yang
seharusnya berada pada turutan ke 2 terletak pada turutan ke 5. Sehingga nampak
halaman yang hilang. Padahal sebenarnya tersilap sahaja. Meskipun demikian tidak
mengganggu keutuhan teks di dalamnya. Alas naskhah adalah kertas laid Eropah
berukuran 21.2 X 15.2 cm. Tera air burung di dalam bulatan bergaris dua dan

bermahkota, perkataan GIOR MAGNANI di bawah.

Teks kemas dengan khat nashi dalam 17 baris. Dimulai pada halaman 2 verso

dan tamat pada 46 verso. Ditulis dengan menggunakan tinta hitam. Warna merah
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nampak pada awal perbincangan, ayat al-Qur’an dan hadith. Tidak terdapat iluminasi
pada bahagian awal juga akhir. Pada halaman akhir terdapat tulisan seperti catatan
miring tepat di bawah teks terakhir. Tulisan tersebut ditulis dengan terbalik. Pada

halaman depan juga terdapat tulisan yang tidak mempunyai akhiran.

Struktur teks lengkap dimulai dengan pendahuluan dan tamat pada pengajaran
ke 50. Tidak dijumpai nama penyalin dalam kolofon. akan tetapi tahun penyalinan
tertulis jelas. laitu 1221 H. terdapat keterangan pemilik naskhah iaitu Labai Lambengat
yang duduk di Pekan Lambaro, Acheh. Manakala tajuk naskhah tertulis secara jelas

pada bahagian pendahuluan.

b. MSS. 2610 (B)

Diberi kod (B), kerana teks berada di turutan kedua dari kumpulan beberapa teks
dalam satu jilid manuskrip. Secara fizikal manuskrip ini telah direstorasi sehingga
tersimpan dalam bentuk lembaran dan tidak memiliki sampul/cover. Jenis kertas laid
Eropah berwarna putih kekuningan nampak kesan lubang dan titisan air. Kertas
berukuran 24.6 X 16.9 cm. Tera air water mark berbentuk (i) gambar 3 bulan sabit

selaras dengan saiznya mengecil dan (ii) VG.

Teks ditulis dalam 21 baris kemas tapi tidak menarik. Dengan jumlah 40
halaman. Teks dimulai pada halaman 21 verso dan tamat pada 40 verso. Ditulis dengan
menggunakan tinta berwarna hitam dan pada beberapa awal perbincangan berwarna
merah. Warna merah juga digunapakai dalam menulis ayat al-Qur’an dan hadith.
Terdapat beberapa catatan pinggir pada hampir setiap halaman. Catatan tersebut adalah
tambahan kata atau kalimat pada saat penyalinan. Kemungkinan penyalin kurang cermat
dalam menyalin. Kemungkinan juga didukung dengan banyaknya coretan pada teks

yang menandakan kesalahan penulisan. Selain itu pada halaman 30 rekto nampak
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tulisan terbalik dan kosong pada 30 verso. Kemungkinan kerana kesalahan pada saat
kerja restorasi. Beberapa coretan dengan tinta berwarna biru juga nampak pada halaman

21, 22, dan 37.

Terdapat keterangan tajuk pada bahagian muqaddimah yang menyatakan ... dan
kunamai akan dia Mawdiz al-Badi’ artinya segala pengajaran yang indah?2....”. Namun
keterangan penyalin dan tahun penyalinan tidak dijumpai. Naskhah ini dimulai dengan

pendahuluan dan diakhiri pada pengajaran ke 38. ... sabda Nabi Salallahu ‘Alaihi wa

Sallam al-jannatu li al-muti‘in walaukana ‘abdan habshiyyan. Bermula.....”. selain itu
pada pengajaran 19 tiba-tiba teks terhenti "..... dan /di/ rendahkan olehmu akan dirimu
niscaya aku....”. Kemudian pada halaman berikutnya dimulai dengan "... murkaku

atasmu dan jangan engkau ...." .

c. MSS.2862 (C)

Tersimpan di Perpustakaan Negara Malaysia dengan kod. MSS. 2862. Kondisi
naskhah tidak memiliki cover/sampul. Pada bahagian depan sudah mulai lapuk dan
banyak terdapat coretan-coretan dengan pensil. Selain itu terdapat juga tulisan halaman
dengan menggunakan pensil. Kemungkinan tulisan halaman tersebut dibuat oleh
bahagian pernaskhahan. Manakala coretan dari pensil tidak diketahui tulisan siapa.
Nampak seperti coretan yang dibuat oleh anak kecil. Kertas yang digunapakai adalah
kertas laid Eropah berwarna putih kekuningan dengan ukuran 22.1 X 16.4 cm. Dengan
tera air (i) bulan sabit berprofil manusia di dalam perisai, (ii)) LAN, (iii) bulan sabit

berprofil manusia sebaris dengan saiznya mengecil dan (iv) VG.

Teks tertulis dengan tinta berwarna hitam dan beberapa awal perbincangan
ditulis dengan tintah merah. Selain itu ayat al-Qur’an dan hadith juga ditulis dengan

warna merah. Tulisan kemas tapi tidak menarik kerana tidak konsisten seperti pada
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halaman 101 verso dan 103 rekto. Kemungkinan keadaan tersebut disebabkan kerana
penyalin mengalami kepenatan. Selain itu tulisan pada beberapa halaman juga nampak
kabur seperti pada halaman 109 verso, 108 hingga 120 rekto. Kemungkinan ini kerana

keadaan kertas yang sudah lama.

Keadaan struktur teks lengkap dimulai dengan pendahuluan dan berakhir pada
pengajaran ke 50. Namun isi pembukaan tidak lengkap karana dimulai dengan tiba-tiba
pada "..... atas segala sahabatnya sekalian, amma ba’du....”". Pada halaman sebelumnya
nampak seperti akan menulis pendahuluan, namun tidak selesai ditulis. Pembukaan
tersebut kemungkinan bukan untuk teks Mawdiz al-Badi’ kerana pada bahagian puji-
pujian teks berbeza dengan yang biasa terdapat pada teks Mawaiz al-Badi’. Meskipun
tidak lengkap namun penjelasan mengenai tajuk masih ada. Pada bahagian kolofon
terdapat keterangan tahun penyalinan sahaja. Dan tidak didapati keterangan penyalin.
”.... kitab ini itu pada hijrah Nabi Salallahu ‘Alaihi wa Sallam seribu dua ratus dua

puluh setahun pada setengah bulan rabi’ al-akhir .....".

d. MSS. 2983

Tidak ada kod lain di belakang nombor, maknanya naskhah ini adalah
bersendirian. Keadaan fizikal naskhah tidak memiliki cover dan tidak berjilid sehingga
bercerai. Pada halaman-halaman akhir nampak telah dilakukan restorasi. Restorasi
dilakukan pada bahagian kertas yang lubang kerana dimakan ulat. Meskipun demikian
teks masih boleh dibaca. Kertas yang digunapakai adalah Laid Eropah berwarna putih
kekuningan. Ukuran 22,5 X 16,5 cm. Tera air 3 bulan sabit sebaris dengan saiznya

mengecil.

Teks ditulis dengan menggunakan tinta hitam dan merah. Tulisan merah

menandakan beberapa awal perbincangan dan ayat al-Qur’an juga hadith. Tulisan
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kemas namun kurang menarik. Baris teks pada setiap halaman adalah 19. Terdapat garis
mengelilingi teks sebagai pembatas antara isi teks dengan hamish. Garis dibuat dengan
tinta berwarna merah. Teks ditulis mulai pada halaman 116 verso sampai dengan 159

verso. Manakala halaman manuskrip seluruhnya adalah 164 halaman.

Adapun struktur teks lengkap dimulai dengan pendahuluan dan berakhir pada
pengajaran ke 50. Tajuk kitab juga ditulis dalam pendahuluan. ”...dan kunamai akan dia
mawd ‘iz al-badi’...”. Terdapat juga catatan penyalin /kolofon yang menyebutkan tahun
penyalinannya iaitu tahun 1220 H. Manakala keterangan pengarang tidak terdapat
keterangan. Kolofon tersebut menyatakan”..dan telah selesailah hamba faqir ila Allah
Ta’ala yang hina daripada segala makhluk daripada menterjemahkan kitab ini pada
hijrah Nabi Shalallahu Alaihi wa Sallam seribu dua ratus dua puluh tahun pada

setengah bulan rabi’ al-akhir, tamat amin.”

e. MSS. 3583

Seperti sebelumnya naskhah ini adalah bersendirian. Keadaan fizikal naskhah
baik tidak memiliki sampul/cover. Pada bahagian depan kertas nampak hitam.
Nampaknya kerana umur naskhah yang tua. Terdapat satu halaman yang dipotong pada
bahagian tengah iaitu pada halaman sembilan. Teks ditulis di atas kertas Laid Eropah
berukuran 23.5 X 17.5 cm. Terdapat tera air berbentuk (i) gambar 3 bulan sabit sebaris

dengan saiznya mengecil dan (ii) VG.

Teks majoriti ditulis dalam 19 baris. Namun ada yang ditulis dalam 17 baris
pada halaman 40 rekto, juga dalam 18 baris pada halaman 39 verso. Kecuali halaman
pertama 9 baris dan halaman terakhir 14 baris. Penulisan teks dimulai pada halaman 2
rekto dan berakhir pada 39 verso. Penulisan menggunapakai tinta hitam. Hanya pada

bahagian awal perbincangan, ayat al-Qur’an dan Hadith ditulis dengan warna merah.
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Namun pada halaman 38 verso terdapat hadith yang ditulis dengan warna hitam. Tulisan
dengan khat nashi semi rig 7 kemas namun tidak menarik. Terdapat garis dengan warna

hitam dan coklat memutar mengelilingi teks pada halaman pertama.

Struktur teks lengkap mulai dari pendahuluan hingga pengajaran ke 50. Terdapat
kolofon pada bahagian akhir teks. Namun penjelasan mengenai penyalin dan tahun
penyalinan tidak dituliskan. Hanya hari tertulis pada kolofon "... pada hari selasa waktu
duha..”. Terdapat satu hal yang beza pada teks ini. Keterangan tajuk ditulis dua kali
dengan kata yang berbeza. Pertama tertulis pada bahagian muqaddimah ” .... yang
kunamai akan dia Maw ‘iz al-Badi’ artinya....”. Namun pada kolofon tertulis "..... wa

shahbihi taku tamat Mawa ‘iz al-Badi’ pada hari......".

f. MSS. 3585

Naskhah yang bersendirian ini telah menjadi koleksi PNM pada 23 Jun 2004
setelah dibeli dari seorang pengumpul naskhah. Demikian keterangan pegawai
pernaskhahan PNM. Kondisi secara fizikal masih bagus meskipun tidak terdapat lagi
cover/sampul. Jenis kertas yang digunapakai adalah Laid Eropah dengan ukuran 17 X
12 cm. Terdapat lubang memanjang horizontal dan vertikal kerana dimakan ulat.
Lubang nampak besar pada halaman pertama dan mengecil hingga halaman 10.
Meskipun lubang berada di bahagian isi teks, namun tidak mengganggu keadaan teks
kecuali hanya sedikit. Tera air berbentuk gambar bulan sabit berprofil manusia di dalam

perisai.

Naskhah ini memiliki jenis tulisan dengan khat rig7 yang konsisten dan
menarik. Penulisan menggunapakai tinta dengan warna hitam dan merah. Seperti pada

kebanyakan naskhah warna merah digunapakai pada bahagian awal perbincangan, ayat
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al-Qur’an dan Hadith sahaja. Teks ditulis pada 19 baris dimulai dari halaman 2 verso

dan di akhiri pada 39 rekto. Terdapat halaman yang kosong pada 23 verso dan 24 rekto.

Pada bahagian pendahuluan teks ditulis pada 12 baris. Semakin nampak cantik
manakala pada bahagian tersebut dibuat laminasi. Laminasi dilengkapi kombinasi tiga
warna iaitu merah, kuning, hijau dan biru. Selain itu terdapat juga garis yang
mengelilingi teks dengan tinta hitam. Yang juga dibuat pada halaman selepasnya. Pada
halaman selepas teks terakhir terdapat juga laminasi. Namun kombinasi warna hanya
dua sahaja. laitu merah dan hitam kecoklatan. Selain laminasi pada halaman akhir juga
dituliskan doa-doa yang dipersembahkan kepada Rasulullah. Antaranya. “Allahumma

Salli wa Sallim ‘Ala Sayyidina Muhammad fi kulli waqtin wa hinin”.

Naskhah ini selain memiliki tulisan yang cantik dan menarik. Akan tetapi
struktur teksnya kurang lengkap. Kerana pengajaran ke 40 tidak ada. Selain daripada itu
keterangan tentang penyalin dan tahun penyalinan tidak dijumpai. Hanya penjelasan
hari sahaja yang ada, iaitu ” .... min yaum al-jum’ah waqtu duha subh”. Manakala
keterangan judul ianya juga ditulis dua kali. Bahagian pendahuluan dan pada catatan
penyalin berada di antara laminasi halaman akhir iaitu "Mawa ‘iz al-Badi’”. Selain itu
terdapat pula catatan penyalin berupa ancaman akan pentingnya kitab ini. Katanya
“barang siapa tiada percahya kitab ini niscaya binasalah di dalam dunia dan di dalam

akherat”.

g. MSS. 3615

Naskhabh ini telah dibeli oleh PNM dari seorang pengumpul manuskrip sejak 15
Mac 2005. Nampaknya naskhah ini mulanya adalah kumpulan teks-teks. Nampak pada
halaman satu verso terdapat bahagian akhir tulisan sebuah naskhah yang tidak diketahui

tajuknya. Secara fizikal pada kertas bahagian depan nampak agak lapuk dan pudar
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warnanya. Kertas naskhah ini adalah kertas anyaman berukuran 17 X 10.8 cm. Tidak

ada cover/sampul dan naskhah sedikit rapuh pada halaman depan.

Tulisan pada naskhah ini dimulai dari halaman 2 rekto dan berakhir pada
halaman 53 verso. Pada setiap halaman teks ditulis dalam 15 baris dengan tinta
berwarna hitam. Namun pada beberapa bahagian di setiap halaman nampak warna
hitamnya pudar sehingga berubah menjadi coklat. Selain itu tinta juga mengembang
dakwatnya sehingga nampak tulisan tumpang tindih. Tulisan kurang kemas sehingga
tidak menarik. Pada bahagian awal semua ditulis dengan warna hitam. Namun pada
separuh akhir terdapat beberapa kata ditulis menggunakan tinta merah dengan tulisan
yang agak kemas. Pada bahagian akhir nampak cantik dengan diletakkannya garis
dengan warna merah mengelilingi teks. Apatah lagi ditambah laminasi sederhana yang

menyambung dengan garis yang menggunapakai warna hitam dan merah.

Struktur teks naskhah ini adalah lengkap. Dimulai dengan pendahuluan dan
berakhir dengan pengajaran ke 50. Akan tetapi bahagian awal pendahuluan tidak ada. la
dimulai dengan ”.....amma ba’du, Adapun kemudian dari itu maka ...”. Kemungkinan
telah tercicir dari jilidnya dan hilang. Meskipun demikian naskhah ini dilengkapi
dengan kolofon. Dalam kolofon terdapat keterangan bahwa naskhah disalin pada hari
rabu waktu dhuha tahun 1291 H. "..pada hari rabu waqtu duhd sanah 1291.
Meskipun bahagian awal pendahuluan tidak ada, namun penjelasan tajuk masih ada.
”....maka inilah suatu kitab yang kunamai akan dia mawa ‘iz al-badi’ artinya....”. Selain

itu pada kolofon juga kembali diulang. "..... tamat kitab mawd ‘iz al-badi’ pada hari...”.

h. MSS. 3630 (C)

Naskhah ini sangat tebal kerana mengandungi 3 teks yang berbeza. Jumlah

halaman dimulai dari 1 verso sampai 152 rekto. Secara fizikal ia merupakan naskhah
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relatif yang bagus. Apatah lagi cover yang terbuat dari kulit. Meskipun sedikit terkopak,
tetapi masih melekat dan dapat membungkus jilid dan kertas. Manakala teks kajian ini
berada di urutan yang ketiga. Kertas yang digunapakai adalah Laid Eropah 23.5 X 17.5
cm. Terdapat tera air berbentuk gambar (i) bulan sabit berprofil manusia di dalam
perisai dan (i1) VG. Terdapat lubang pada bahagian isi teks kerana dimakan ulat iaitu
pada halaman 131 hingga akhir. Namun demikian tidak mengganggu bacaan kerana

lubang tersebut memanjang dan tidak lebar.

Tulisan kemas dan menarik dengan khat nashi. Ditulis dengan warna hitam dan
juga warna merah pada beberapa awal perbincangan, ayat al-Qur’an dan hadith. Jumlah
baris tulisan pada tiap halaman adalah 21 baris. Dimulai dari halaman 114 verso dan
tamat di halaman 150 verso. Tidak terdapat catatan pada hamish kecuali pada beberapa
tempat. laitu pada halaman 123 rekto dan 125 rekto. Sedangkan laminasi tidak dijumpai

pada naskhah ini.

Mengenai kelengkapan struktur teks. Naskhah ini memiliki teks yang lengkap,
dimulai dengan pendahuluan dan tamat pada pengajaran ke 50. Selain itu disertakan
juga kolofon. Dalam kolofon dijelaskan tahun penyalinannya, iaitu 1230 H.
”....daripada menterjemahkan kitab ini pada hijrah Nabi Salallahu ‘Alaihi wa Sallam

seribu duaratus tiga puluh tahun pada qaul yang asah wa Allahu a’lam”.

i. MSS. 3714

Naskhah ini masih terjilid. Terdapat cover/sampul menggunakan kertas tebal
yang dilapisi dengan kain pada bahagian depan. Dasar kain adalah hitam dengan
ornamen bergambar bintang dan segitiga dengan warna perak. Nampaknya cover dibuat
oleh pemilik naskhah. Dan bukan cover awal naskhah. Nampak dari kertas dan keadaan

cover yang masih bagus. Berbeza dengan kertas naskhah yang sudah rapuh pada

138



halaman awal. Apatah lagi halaman akhir iaitu 52 sampai 59. Kerosakan bahkan hampir
menjejaskan isi teks. Dan kertas yang digunapakai adalah kertas anyaman berukuran 23

X 17.5 cm. Jumlah halaman naskhah 59 halaman.

Nampaknya bahagian pernaskhahan tersilap memberikan kod kerana dalam satu
jilid naskhah tersebut terdapat teks lain. Pada halaman awal hingga halaman 13 verso.
Juga pada halaman akhir iaitu 52 rekto hingga 59. Nampak dari naskhah kajian ini yang
dimulakan pada halaman 14 rekto dan tamat halaman 51 verso. Adapun warna tulisan
adalah hitam dan merah. Sebagaimana naskhah lainnya warna merah hanya pada awal
perbincangan, ayat al-Quran dan hadith. Selain pada bahagian akhir terdapat iluminasi

berwarna hitam dan merah.

Naskhah ini adalah lengkap dimulai dengan pendahuluan dan berakhir pada
pengajaran ke 50. Tidak terdapat keterangan penyalin. Kecuali keterangan tahun
penyalinan yang tertulis dengan jelas dalam kolofon. "..... iaitu pada hijrah nabi
Salallahu ‘Alaihi wa Sallam seribu dua ratus dua puluh setahun pada setengah bulan
rabi’ al-akhir ...”. Manakala penjelasan tajuk adalah sepertimana terdapat pada
muqgaddimah ".... kunamai akan dia mawa‘iz al-badi’...”. Selain kolofon penyalin

dalam naskhah ini juga terdapat catatan penyalin yang ditulis dengan selain bahasa

Melayu.

j. MSS. 3853 (E)

Naskhah tersebut berisi pelbagai karangan. Dengan saiz yang tebal. Tidak
terdapat keterangan halaman. Namun naskhah kajian ini berada di urutan kelima dari 18
tajuk karangan. Secara fizikal naskhah ini masih dalam jilid yang rapi dengan
cover/sampul yang masih utuh dengan warna hitam dan motif yang sudah pudar. Kertas

juga masih bagus kecuali beberapa bahagian pinggir yang agak kehitam-hitaman.
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Kemungkinan akibat kotoran yang menempel. Kertas yang digunapakai adalah Laid

Eropah dengan saiz 16.5 X 11 cm. Dengan tera air ”Coat of arms”.

Teks ditulis dengan khat nashhi. Pada setiap halaman terdiri dari 26 baris. Oleh
sebab itu teks sangat kecil dan tidak sedap untuk dibaca. Tinta yang digunakan adalah
hitam. Tinta merah hanya pada kata ”pangajaran” yang menunjukkan bab baru. Catatan
pinggir juga tidak ditemui. Kerana memang tidak ada lagi bahagian kosong untuk
catatan pinggir. Dari 288 halaman teks kajian ini dimulai pada halam 71 rekto dan tamat

pada 83 rekto.

Struktur teks tidak lengkap kerana hanya selesai pada pengajaran ke 40. Seperti

2

tertulis pada halaman akhir iaitu 83 rekto. ... kelima menghinakan dirinya. Kata.... wa
Salallahu ‘ald khairi khalgihi sayyiduna Muhammad wa alihi wa sahbihi ajma ‘in bi
rahmatika ya arhama /ra/himin amin tamat wa Allahu a’lamu”. Sehingga keterangan

mengenai penyalin naskhah juga tidak dijumpai. Kerana naskhah ini tidak memiliki

kolofon sebagaimana pada naskhah yang lain.

k. MSS. 3854

Naskhah ini telah menjadi koleksi PNM sejak 18 November 2005. Naskhah ini
memiliki 46 halaman. Jenis kerts adalah Laid Eropah 21.8 X 15.8 cm. Terdapat tera air
berbentuk 3 bulan sabit sederet dengan saiznya mengecil. Keadaan naskhah adalah
berjilid tanpa cover/ sampul. Kertas bahagian depan sudah agak lapuk dan banyak
terkoyak. Terdapat beberapa tulisan seperti pendahuluan yang tidak tamat. Pada
bahagian akhir kertas juga sangat rapuh dan sudah mulai berwarna hitam. Bahkan
terdapat lubang besar hingga halaman 43. Namun lobang tidak banyak mengganggu

tulisan. Pada bahagian tengah kertas terkena air khususnya pada halaman 19 hingga 24.
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Selain itu terdapat juga lubang besar pada bahagian isi teks yang menjejaskan bacaan

iaitu pada halaman 23 hingga 25.

Teks tertulis dengan tinta hitam dan merah. Tulisan dengan khat nashi kemas
tapi kurang menarik. Kemungkinan kerana keadaan kertas yang agak rapuh terkena air
dan panas. Beberapa awal perbincangan, ayat dan hadith ditulis dengan warna merah.
Catatan pinggir dijumpai pada sebahagian halaman. Teks dimulai dari halaman 2 verso
dan tamat pada 45 verso. Pada setiap halaman teks ditulis dalam 17 baris. Pada beberapa
tempat khususnya yang terkena air tulisan kelihatan kabur. Kemungkinan tinta yang

hilang terkena air.

Terdapat juga kolofon yang menyebutkan tahun penyalinan. Namun kerana ada
sebahagian yang berlubang sehingga hilang bacaan angka akhir. "... Salallahu ‘Alaihi
wa Sallam seribu dua /  / tahun pada setengah bulan rabi’ al-akhir...”. Pada catatan
pinggir dalam halaman 15 terdapat tulisan menggunakan pensil. “yang pu kitab tenku
Amin orang patinyan”. Kemungkinan dahulu naskhah ini adalah milik beliau. Sebelum
akhirnya menjadi koleksi PNM. Tidak dijumpai penjelasan lain dalam kolofon terkait

dengan penyalin.

Struktur teks lengkap dimulai dengan pendahuluan dan tamat pada pengajaran
50. Namun perbezaan yang sangat jelas dengan naskhah lainnya adalah kewujudan teks
arab. laitu pada pengajaran ke 2 hingga pengajaran ke 32. Nampaknya teks arab tersebut
adalah teks awal sebelum selanjutnya diterjemahkan ke dalam bahasa Melayu. Seperti
pada pengajaran ke 2 halaman 3 verso; "shahidtu nafsi la ilaha illa ana wahdi la
sharika lahu. Aku naik saksi bagi diriku bahwa sanya tiada Tuhan yang disembah

dengan sebenar/-sebenar/nya melainkan Aku jua pada hal esaKu tiada sekutu bagiKu”
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. MSS. 3868 (A)

Dalam katalog ia diberi kod (A), maknanya naskhah berada di urutan pertama di
antara dua naskhah lainnya. Secara fizikal naskhah sudah dibuat restorasi. Cover asal
masih disertakan tapi tidak diguna lagi. Bahan cover kulit dan ditambah juga dengan
kain yang berwarna merah dan coklat dengan garis-garis horizontal halus. Kertas yang
digunapakai adalah Laid Eropah. Dengan ukuran 23 X 17 cm. Terdapat tera air dengan

gambar BG.

Tinta yang digunapakai berwarna hitam dan merah. Seperti mana naskhah
lainnya penggunaan warna merah hanya pada awal perbincangan, ayat al-Qur’an dan
hadith. Tulisan ditulis dengan khat nashi kemas dan menarik. Tidak banyak catatan
pinggir kecuali pada beberapa halaman sahaja. Teks dimulai pada halaman 1 verso dan
tamat pada 39 rekto. Keseluruhan jumlah halaman naskhah adalah sebanyak 117

halaman. Jumlah baris teks pada setiap halaman adalah 19.

Struktur teks lengkap, dimulai dengan pendahuluan dan tamat pada pengajaran
ke 50. Penjelasan mengenai tajuk secara jelas dijelaskan pada pendahuluan. ”...dan
kunamai akan dia mawd ‘iz al-badi’..”. Terdapat perbezaan yang sangat nampak pada
kolofon dibandingkan dengan teks-teks lainnya. Pada kolofon ditulis dengan
mengunakan bahasa Arab. Selanjutnya diterjemahkan ke dalam bahasa Melayu. "Wa
qad faraghtu wa tarjamtu min nuskhah hadza al-kitab min al-hijrah al-
nabawiyyah......”. Diterjemahkan “dan sanya hamba selesaikan dan hamba pindahkan

1

daripada nuskhahnya akan kitab ini daripada masa hijrah Nabi...” Mengenai

keterangan tahun penyalinan telah tertulis tahun 1277 H.
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m. Ms. 07.13

Nombor pada naskhah ini diidentifikasi semula iaitu nombornya 761. Namun
nombor tersebut telah diperbaharui menjadi Ms. 07.13. Naskhah ini hanya dijumpai
salinannya kerana beberapa sebab. Merujuk kepada informasi dalam katalog, tercatat
bahawa kertas yang digunapakai berukuran 21 X 16 cm. Naskhah dalam keadaan baik

dan mempunyai 79 halaman.

Teks ditulis dengan khat nashi dengan gaya rig 7. Kemas tapi kurang menarik
kemungkinan warna hitam dan merah digunapakai dalam penulisan teks. Nampak dari
beberapa tulisan tidak jelas. Kemungkinan itu yang ditulis dengan tinta merah. Terdapat
laminasi pada bahagian pendahuluan kerana dijumpai bentuk salinannya, jadi tidak

diketahui warna dalam laminasi. Mengenai catatan pinggir juga tidak banyak dijumpai.

Berkaitan dengan struktur naskhah, nampaknya naskhah tersebut adalah
lengkap. Namun naskhah yang hanya dijumpai dalam bentuk salinan, terdapat satu
halaman yang memuat dua halaman teks naskhah. Sehingga sebahagian pengajaran ke 3
dan 4 tidak ada. Manakala beberapa pengajian lainnya adalah lengkap. Dalam kolofon
tercatat tahun penyalinan iaitu 1220 H. Manakala keterangan penyalin ditulis pada
catatan penyalin. laitu "...yang surat kitab ini Labai 'Aini cang badi sayang kasih....” .

mengenai tajuk yang ditulis pada bahagian muqaddimah.

n. Ms. 07.41

Naskhah ini ditandakan dengan kod MS. 113 R pada katalog lama. Sekarang kod
tersebut telah berubah menjadi MS. 07.41. Keadaan fizikal naskhah baik dan dilengkapi
dengan cover. Cover tersebut dilapisi dengan kain berwarna merah dengan motif bunga
sudah agak terkelupas pada beberapa bahagian. Terdapat 6 kertas yang masih terjilid

dengan baik. Masing-masing kertas terdapat 6 hingga 8 lembaran folio dengan ukuran
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15.5 X 22 cm. Keadaan kertas sudah agak lapuk khususnya pada bahagian pinggir.
Akan tetapi tidak menjejaskan teks. Pada 3 halaman terakhir nampak lubang hampir
menjejaskan teks. Selain teks Mawdiz al-Badi’ dalam naskhah juga terdapat teks Shifa’

al Qulub dan Iqadh al Ghafilin.

Jumlah halaman naskhah 145 halaman. Manakala teks Mawaiz al-Badi’ dimulai
pada halaman 66 dan tamat pada halaman 145. Teks ditulis dengan tinta berwarna hitam
dan merah. Warna merah untuk awal perbincangan, ayat al-Qur’an dan hadith. Tulisan
menggunakan khat nashi dengan sedikit kesan rig 7 khususnya pada huruf sin dan kaf.
Tulisan kemas tapi tidak menarik kerana agak kecil. Dalam satu halaman teks ditulis

dalam 17 baris.

Naskhah ini termasuk antara yang lengkap dengan pendahuluan dan 50
pengajaran. Dalam kolofon tidak dijelaskan mengenai tahun penyalinan juga
penyalinnya. Dalam kolofon hanya menyebutkan “Dan telah selesailah hamba faqir ila
Allah Ta’ala, wa Allah al-A’lam”. Mengenai tajuk naskhah telah dituliskan secara jelas
pada bahagian muqaddimah. "....suatu kitab dan kunamai akan dia Mawa ‘iz al-Badi’

artinya segala pengajaran yang indah?...”.

0. Ms. 07.957

Kod yang tertulis pada bahagian depan naskhah adalah MS. 07.957. Tidak
diketahui keterangan yang sesuai dengan katalog lama. Ini kerana ketika hendak
melakukan penaskhahan, pihak pernaskhahan telah mencari beberapa naskhah lalu
secara tidak sengaja menjumpai naskhah ini dalam tumpukan beberapa naskhah.
Naskhah bagus kerana telah dibuat restorasi. Ia terdiri dari 1 kuras (kumpulan kertas
dalam satu jilid naskhah) dengan 8 lembaran folio. Ukuran kertas 22 X 16 cm. Tidak

terdapat cover/ sampul.
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Teks ditulis dengan tinta warna hitam dan merah pada beberapa awal
perbincangan. Dimulai pada halaman 1 rekto dan tamat pada halaman 16 rekto. Tulisan
pada setiap halaman adalah 21 baris. Ditulis secara konsisten dengan khat rig’i.
Beberapa tulisan mula pudar warnanya, kemungkinan kerana terkena air dan tersimpan
di tempat yang lembab sehingga kertas menjadi basah. Tidak ada iluminasi dan juga

catatan pinggir.

Struktur teks tidak lengkap kerana dimulai dengan pengajaran yang kedua puluh
lapan. Bahagian pendahuluan dan pengajaran pertama hingga dua puluh tujuh juga tidak
ada. Pada bahagian akhir kolofon telah dijumpai. Namun begitu ia tidak memberikan
maklumat samada dari sudut tahunnya ataupun tempat penyalinannya. la hanya
menjelaskan bahwa penterjemahan telah selesai. "...dan telah selesailah hamba faqir ila
Allah Ta’ala yang sehina daripada segala makhluk daripada menterjemahkan kitab ini

tamat amin”’.

p. ML.323

Tidak terdapat naskhah lain dalam jilid-jilid naskhah ini. Keadaan fizikal
naskhah paling baik pada bahagian sampul yang menggunakan kertas tebal. Namun
kertas pada bahagian dalam sangat rapuh. Bahkan pada beberapa halaman nampak
kertas terkoyak kerana tinta. Bahagian pernaskhahan mengizinkan untuk melihatnya
tanpa mengadakan pemeriksaan halaman demi halaman kerana keadaan kertas yang
sangat rapuh dan mudah koyak. Alas kertas berukuran 21.5 X 17 cm. Manakala blok
teks adalah 16 X 11cm. Terdapat nombor pada naskhah dengan menggunakan pensil

dengan huruf arab. Naskhah terdiri dari 82 halaman.

Teks ditulis dengan tinta berwarna hitam dan merah. Warna merah digunakan

untuk menandakan awal perbincangan, ayat al-Qur’an dan hadith sebagaimana naskhah-
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naskhah lainnya. Penulisan dimulai dengan halaman 5 dan tamat pada halaman 77.
Terdapat doa-doa raja gayo pada bahagian akhir. Berdasarkan keadaan naskhah di atas,
maka tidak dilakukan penelitian atas naskhah ini. Meskipun telah didapati juga dalam
bentuk digital namun keadaan gambar khususnya mengenai teks memang susah untuk
diidentifikasi. Tuntasnya proses pemotretan dilakukan pada naskhah yang memang

sudah rosak. Oleh kerana itu. naskhah ini tidak dilakukan penelitian ke atasnya.

q- ML.341

Dalam naskhah ini terdapat teks-teks lain. Manakala teks Mawd ‘iz al-Badi’
berada pada turutan yang pertama. Keadaan fizikal naskhah baik. Masih terdapat cover/
sampul dengan menggunakan kertas tebal berwarna merah gelap dengan motif lirik
berwarna coklat. Alas teks adalah kertas infor tebal dengan ukuran 20 X 15 cm. Dengan

ukuran blok teks. 16 X 10cm. Kertas berwarna putih kekuningan.

Teks ditulis dengan menggunakan tinta hitam. Juga merah pada awal
perbincangan, ayat al-Qur’an dan hadith. Tulisan kemas dan konsisten dengan khat
nashhi dengan beberapa gaya riq’i. Teks dimulai pada halaman pertama dan tamat pada
halaman 80. Keseluruhan penulisan teks pada setiap halaman adalah 19 baris kecuali
pada halaman pertama hanya 12 baris dan halaman akhir 11 baris. Terdapat catatan
pinggir pada halaman 2 juga 60. [luminasi juga sangat cantik pada bahagian awal teks

dan akhir. Terdapat garis yang mengelilingi teks pada halaman pertama dan terakhir.

Struktur teks lengkap dimulai dengan pendahuluan dan tamat pada pengajaran
ke 50. Pada bahagian akhir juga terdapat kolofon. Tahun teks itu disalin juga terdapat
dalam kolofon. Tidak dijelaskan siapa penyalin dan penulis naskhah tersebut. Mengenai
tahun, keterangan sangat jelas bahkan hari tanggal dan bulan tertulis dengan lengkap. ”

.... daripada menterjemahkan kitab ini hijrah nabi s. m. seribu dua ratus lima puluh
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tahun pada dua puluh tujuh bulan syawal pada hari ahad”. Mengenai keterangan tajuk

sebagaimana naskhah lainnya pula diletakkan pada bahagian mugaddimah

r. ML. 115

Pada katalog naskhah ini bertajuk Bayan Tajalli dengan kod. ML. 115. Dalam
satu jilid naskhah ini mengandungi tiga tajuk yang berlainan iaitu Bayan Tajalli, Shifa’
al-Qulub dan teks Mawaiz al-Badi’. Keadaan fizikal naskhah tersebut masih baik.
Kertas yang digunapakai adalah kertas infort tebal dengan ukuran 20.5 X 15. Terdapat
tera air iaitu TSC. Naskhah ini mengandungi 53 halaman. Halaman yang digunapakai
ialah halaman 1 hingga halaman 45. Manakala halaman seterusnya tidak digunakan dan

dibiarkan kosong.

Teks Mawaiz al-Badi’ pada naskhah ini dimulai dengan halaman 11 hingga
halaman 45. Nombor dalam halaman ditulis dengan pensil. Kemungkinan dibuat oleh
bahagian pernaskhahan. Teks ditulis dengan khat nashhi dengan gaya rig’i seperti pada
huruf ”sin” dengan menggunakan tinta warna hitam dan merah. Manakala warna merah
digunapakai untuk menulis awal perbincangan, ayat al-Qur’an dan hadith. Setiap
halaman teks ditulis sebanyak 17 baris. Pada beberapa halaman terdapat beberapa
catatan pinggir. Catatan tersebut lebih merupakan tambahan beberapa tulisan yang

kurang pada teks seperti pada halaman 1, 29 dan 30.

Struktur teks tidak lengkap. Keadaan tersebut dapat dilihat jelas pada permulaan
teks yang tidak lengkap dengan bahagian pendahuluan. Teks tersebut terus dimulai
dengan “pengajaran itu dengan tulung Tuhanku yang amat kuasa yang memiliki
sekalian pekerjaan..”. Manakala pada bahagian isi, teks ini hanya memuatkan 32

12

pengajaran sahaja. Meskipun diakhiri dengan salawat. ” tamat wa Salallahu ‘ald
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Muhammad.” Mengenai keterangan penyalin, tempatnya dan penyalinnya juga tidak

dijumpai. Bahkan tajuk juga tidak dijumpai.

s. No.27 A/HD/1/YPAH/ 2005

Kod bagi naskhah ini sebelumnya adalah No. 120/NKT/YPAH/1995. Dalam
naskhah ini terdapat dua teks. Pertama adalah Mawd ‘iz al-Badi” manakala turutan kedua
adalah Idah al-bab limurid al-Nikah bi al-Sawab. Keadaan fizikal cukup bagus dan
telah diulang cetak jilidnya dengan cover. Cover terbuat dari kertas tebal yang dilapisi
dengan kertas berwarna putih dan terdapat gambar kerang. Terdapat 3 kuras yang

masing-masing 10 lembaran folio.

Bahan kertas naskhah adalah kertas Eropah tebal dengan ukuran 24.5 X 18 cm.
Sebahagian sudah menjadi warna hitam iaitu pada halaman pertama. Namun pada
bahagian tengah kertas yang sememangnya putih masih nampak bersih meskipun sudah
agak pudar kerana termakan dek usia. Di samping juga terdapat beberapa tompokan
seperti terkena air. Kemungkinan pernah berada di tempat yang lembab sehingga
terkena air. Terdapat lubang akibat dimakan anai-anai pada naskhah bahagian bawah.
Mulai halaman 35 rekto lubang tersebut semakin banyak dan besar pada halaman-
halaman berikutnya hingga halaman yang terakhir. Terdapat juga cap kertas iaitu

Cescent.

Teks ditulis dengan khat rig’i dalam 19 baris pada setiap halaman. Ditulis
dengan tintah hitam juga tinta merah pada bahagian awal perbincangan, ayat al-Qur’an
dan hadith. Teks dimulai pada halaman 1 rekto dan tamat pada halaman 42 rekto.
Terdapat halaman yang kosong iaitu halaman 40 verso, 42 verso. Terdapat catatan
pinggir hampir pada setiap halaman, mulai halaman 36 hingga akhir. Tidak terdapat

iluminasi.
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Struktur teks adalah lengkap dimulai dengan pendahuluan dan tamat pada
pengajaran ke 50. Pada bahagian pendahuluan dijelaskan tajuk kitab iaitu “mawa ‘iz al-
badi™. Tajuk tersebut kembali diulang pada bahagian kolofon. Pada kolofon juga
memuatkan tempat teks disalin iaitu Makkah. tidak menyatakan tahun, kecuali hanya
bulan sahaja. ..... telah selesai hamba faqir ila Allah Ta’ala yang hina daripada segala
[ ] menterjemahkan kitab ini pada hijrah nabi SAW kitab Mawa ‘iz al-Badi’ pada waktu
duhd pada negeri Makkah pada bulan Safar....”. Namun dalam catatan pinggir tertulis
tahun teks tersebut disalin iaitu tahun 1220 H. "..... seribu dua ratus dua puluh tahun

pada setengah bulan rabi’ al-akhir, tamat...”

5.1.3. Perbandingan Bahasa dan Ejaan

Pada bahagian sebelumnya telah dideskripsikan satu persatu keadaan fizikal
naskhah dan kelengkapan struktur teksnya. Dijumpai bahwa majoriti teks Mawdiz al-
Badi” memiliki struktur teks yang lengkap hanya beberapa naskhah sahaja yang tidak
lengkap. Namun apabila dilihat dari aspek bahasa dan ejaan terdapat perbezaan pada
setiap teks. Perbezaan tersebut bukanlah merupakan satu kesalahan akan tetapi dianggap
sebagai variasi yang boleh membantu dalam menjelaskan makna teks itu sendiri. Selain
itu — dalam kes bahasa melayu — perbezaan juga boleh menjadi satu bentuk

perkembangan bahasa itu sendiri.

Pertama, perbezaan dalam pemilihan kata. Perbezaan tersebut nampak pada
beberapa bentuk seperti pada naskhah MSS.3868 yang menulis dengan bentuk
singkatan. Seperti pada setiap kalimat Salallahu ‘Alaihi wa Sallam di singkat menjadi
sal ‘ama. Juga seperti kata firman pada naskhah (S) dan be/r/firman pada naskhah (K)

berbeza dengan kata berkata pada beberapa naskhah lainnya. Manakala kata debu pada
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naskhah (R) juga memiliki makna yang sama dengan kata habu pada naskhah lainnya.
Dan apabila dilihat kadar perbezaan pada naskhah, maka naskhah (R) adalah yang

banyak memiliki perbezaan.

Kedua, penambahan serta pengurangan kata atau kalimat seperti penambahan
kata Tuhan pada naskhah (L) dan (E). Sedangkan kata tersebut tidak dijumpai pada
naskhah lainnya. Manakala penambahan kalimat adalah seperti yang berlaku pada
naskhah (R). Pada naskhah ini tidak dijumpai kalimat “ia di dalam dunia”. Juga kalimat
”di dalam dunia”, tidak dijumpai pada naskhah (F) dan (G). Padahal pada naskhah
lainnya kalimat tersebut tertulis. Bahkan pada naskhah (K) setelah kata “dunia”
dijumpai tambahan kalimat “daripada menghasilkan akan bekal” yang tidak dijumpai
pada naskhah lainnya. Pada naskhah (K) juga dijumpai teks yang ditulis dengan bahasa
Arab sebelumnya kemudian diterjemahkan ke dalam bahasa Melayu. Teks berbahasa
Arab tersebut dilengkapi dengan baris (harakat). Namun baris yang terdapat pada teks
tersebut telah mengurangi kualiti naskhah. Keadaan tersebut disebabkan kerana

banyaknya penyimpangan pada aspek gramatikal Arab.

Ketiga, perbezaan ejaan kerana perbezaan pada penulisan huruf. Gejala ini
dijumpai pada kebanyakan naskhah. Beberapa perbezaan tersebut boleh disebabkan
kerana sistem ejaan yang berubah pada tiap generasi atau kerana pengaruh dialek
(pengucapan) yang berbeza. Dalam hal ini perbezaan pada edisi tersebut akan
diseragamkan mengikut naskhah induk. Kerana perbezaan tersebut tidak menyentuh

pada aspek makna. Di antara perbezaan tersebut adalah;

Naskhah Bentuk 1 Bentuk 2 Bentuk 3 Bentuk 4 Bentuk 5
O lakd Yl 43 gan agd) YoRlda
A Mudah-
Pengajaran Berjinak2 Memunuh Olehmu
mudahan
B Ol ik Yelia 4 gaas Salsed ) CR ek 2
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Mudah-

Pengajaran Berjinak2 Membunuh Olehkami
mudahan
Glasd Y i 4 gas Salsgls) CR ek 2
) - Mudah-
Pengajaran Berjinaq2 Memunuh Olehkamil
mudahan
Qlaid Yelia A gaa Salsgd ) Gl 2
) Berjinak?2 Mudah-
Pengajaran Memiinuh Olehkamil
mudahan
O taid Yelia o slas Salsgds) (AT
Berjinak?2 Mudah-
Pengajaran Memunith Olehkamil
mudahan
Cilaad Yélia 4 gaa o) CALAA L
) Berjinak?2 Mudah-
Pengajaran Memunuh Olehmu
mudahan
Ol laid Ylin o Al graa sals algl CRLad daa
Berjinak?2 Mudah-
Pengajaran Membiinuh Oleh kamil
mudahan
Clasd Ylia o Al gaa e@i\ Y JEVY X
) Berjinak?2 Mudah-
Pengajaran Memunuh Olehmu
mudahan
Gulaad Y@ n 4 gaa salsgd) (R N2a
) - Mudah-
Pengajaran Berjinaq2 Memunuh Olehkami
mudahan
Ol laid Ylia o Al gaa e\S@J‘g\ Y JEVY X
Pengajaran Berjinak?2 Mudah-
Memiinuh Olehkamu
mudahan
Clasd Ylia o Al gaa NJ\ JY VY X
Pengajaran Berjinak?2 Mudah-
Memiunuh Olehmu
mudahan
Cilaad Yélia A graa salsgl) CR Y
Pengajaran Berjinak?2 Mudah-
Membinuh Olehkami
mudahan
Clasd Ylia o Al gaa galsgll J JEPY S
Pengajaran Berjinak?2 Mudah-
Memiuinuh Olehkamil
mudahan
Clasd Ylia Al graa e@i\ Jlak 2o
Pengajaran Berjinak?2 Membiinuh Olehmu Mudah-
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mudahan
Cilaad Yélia o A graa o) CALAA L
Pengajaran Berjinak?2 Membiinuh Mudah-
Olehmu
mudahan
Glaid Yelia A gaa plsgds) CR2aA 2
Pengajaran Berjinak?2 Mudah-
Memiuinuh Olehkamu
mudahan
oadd iy 3ia Wigan A<l YY"
Pengajaran y N Mudah-
Berjinaq-jinak Memunuh Olehkamu
mudahan
Oulaad Y@ 4 gran salsady) CAldad de
S Pengajaran . Mudah-
Berjinaq2 Membitinuh Oleh kamii
mudahan

Keempat, perbezaan kerana hilangnya satu kata atau lebih kerana terdapat kata
atau rangkaian huruf yang berulang dua kali. Seperti pada majoriti naskhah ditulis ”dan
manusia kamu dan jin kamu” Namun tiba-tiba pada naskhah (Q) dan (R) hilang. Juga
pada majoriti naskhah dijumpai kalimat ”dan tidak kamu berkata melainkan dengan
orang yang berkata ia dengan kamu”. Namun pada naskhah (B) tidak dijumpai, pada
naskhah (F) dijumpai ”........ berkata ia dengan kamu” dan pada naskhah (G) dijumpai
”... tidak kamu berkata melainkan dengan orang yang......”. selain itu juga pada majoriti
naskhah dijumpai kalimat “dan jikalau engkau sabar pada barang tinggal daripada
umurmu, niscaya zuhudlah engkau pada barang yang tinggal daripada ajalmu”. Namun
pada naskhah (D) hanya tertulis ”dan jikalau engkau sabar pada barang tinggal daripada

2

umurmu,...... .

Kelima, perbezaan kerana pengulangan beberapa huruf atau suku kata seperti
pada majoriti naskhah tertulis “daripada segala kerabat dan segala sahabat”. Namun
pada naskhah (H) kalimat ”dan segala sahabat” berulang dua kali. Juga pada kalimat
”Hai anak Adam, berdiri tujuh petala langit” adalah yang tertulis pada majoriti naskhah.

Namun pada naskhah (I) kata “tujuh” berulang dua kali. Juga pada kalimat “Niscaya
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binasalah amal kamu”. Dalam naskhah (B) dijumpai kata “niscaya binasalah amal

kamu” yang berulang dalam penulisannya.

Keenam, perbezaan kerana lebihnya beberapa kata atau kalimat. Seperti kalimat
“seperti” yang tertulis pada majoriti naskhah dengan “dan engkau perbuat seperti
perbuatan munafiq”. Namun pada naskhah (D), (E) dan (S) kata “seperti” tidak
dijumpai. Sehingga tertulis ”dan engkau perbuat ... perbuatan munafiq”. Bahkan pada
naskhah (M) dijumpai banyak kata yang terlebih. Sehingga kalimat tidak lengkap
penulisannya. iaitu ”.....perbuatan munafiq”. Selain kata, terdapat juga beberapa kalimat
yang terlebih. seperti pada naskhah (C) dan (M). Kalimat tersebut adalah ™ ... dan ubat
bagi penyakit yang di dalam hati kamu. Maka tiada kamu...”. Bahkan pada naskhah (S)
kalimat yang terlampau lebih panjang. laitu ”......dan ubat bagi penyakit yang di dalam
hati kamu. Maka tiada kamu berbuat baik melainkan bagi barang siapa yang berbuat
baik kepada kamu” manakala pada majoriti naskhah tertulis ” Hai manusia, telah datang
akan kamu pengajaran daripada Tuhan kamu dan ubat bagi penyakit yang di dalam hati
kamu. Maka tiada kamu berbuat baik melainkan bagi barang siapa yang berbuat baik

kepada kamu.”

Ketujuh, perbezaan kerana perbezaan turutan kata atau kalimat. Seperti susunan
kata pada majoriti naskhah adalah ”jika tiada aku beri akan dikau tiada engkau sabar”.
Akan tetapi pada naskhah (S) tertulis “jika tiada aku beri akan dikau tiada sabar
engkau”. Juga seperti kalimat yang tertulis pada majoriti naskhah, iaitu “dan
bahwasanya Allah Ta’ala itu menunjuk ia akan barang siapa yang berkehendak ia”.

Namun pada naskhah (S) kata ”bahwasanya” tertulis setelah kata ”Allah Ta’ala”.

Gejala di atas banyak dijumpai pada majoriti naskhah. Meskipun kadar
perbezaan antara naskhah satu dengan lainnya berbeza. Selain itu, pada naskhah (K)

terdapat potongan kalimat yang tidak dijumpai pada naskhah-naskhah lainnya, iaitu;
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Hai hambaku enam daripada Ku dan enam daripadamu. Ampun daripada
Ku dan taubat daripadamu. Dan nikmat daripada Ku dan sukur
daripadamu. Dan surga daripada Ku dan ta’at daripadamu. Dan karunia
daripada Ku dan minta daripadamu. Dan hukum daripada Ku dan ridha
daripadamu. Dan bala’ daripada Ku dan sabar daripadamu.

Dan pada naskhah (A) juga dijumpai satu paragraf yang terulang, iaitu;

Dan bahwasanya awal kamu dan akhir kamu, dan manusia kamu dan jin
kamu. Dan orang yang mati kamu dan orang yang hidup kamu dan yang
kecil kamu dan besar kamu dan yang merdeka kamu dan segala yang
hamba kamu muwafaqah berhimpun mereka itu semuanya atas berbuat
ta’at akan daku maka hanya sungguh bersungguh2 ia mengasih ia faedah
bagi dirinya.
Bahkan pengulangan yang sangat banyak terdapat pada naskhah (C) dan (Q) .
Pengulangan pada naskhah (Q) adalah pada pengajaran yang ketujuh belas halaman 12

rekto hingga pengajaran yang kesembilan belas halaman 13 rekto. Manakala naskhah

(C) pengulangan terdapat pada halaman 103 rekto sampai dengan halaman 104 rekto.

5.1.4. Kesimpulan

Setelah di deskripsikan keadaan fizikal naskhah sebagaimana di atas dijumpai
bahawa beberapa naskhah memiliki karakteristiknya masing-masing. Berdasarkan
kelengkapan struktur teks dijumpai bahwa hanya 10 naskhah sahaja yang lengkap. laitu
naskhah (A), (C), (D), (G), (H), (I), (K), (N), (Q) dan (S). Sedangkan mengenai keadaan
fizikal naskhah, dijumpai satu naskhah yang tidak boleh dijadikan perbandingan, iaitu
ML 323 koleksi PNRI. Naskhah ini telah mengalami kerosakan yang teruk. Adapun
naskhah tertua berdasarkan pada tulisan yang tercatat pada manuskrip adalah tahun

1220 H iaitu naskhah dengan kod (D), (M) dan (S).

Setelah dilakukan kritik teks terhadap keseluruhan naskhah kecuali naskhah (P).

Maka dijumpai bahwa beberapa naskhah memiliki tulisan dan bahasa yang baik. Di
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antaranya adalah naskhah kod. (A), (G), (L), (N) dan (O). Manakala beberapa naskhah
lainnya terdapat beberapa penyimpangan. Apabila dilihat dari dua aspek tersebut —
struktur teks dan kritik teks — maka naskhah (A) dianggap sebagai naskhah yang
lengkap dan memiliki tulisan yang jelas serta bahasa yang baik. Meskipun memiliki

umur yang lebih muda satu tahun dari naskhah tertua.

5.2. Metode dan Simbol Edisi Kritik Teks.

Setelah ditentukan satu naskhah sebagai naskhah dasar edisi. maka pada bahagian
ini beberapa langkah dalam penyusunan edisi akan dibincangkan. di samping juga

beberapa simbol yang banyak digunapakai dalam edisi tersebut.

5.2.1. Metode Edisi Kritikal Teks.

Oleh kerana usaha mengumpulkan, mendeskrepsikan dan membandingkan
naskhah telah dilakukan, maka pada bahagian ini akan disoroti langkah-langkah
pengkajian tentang perbezaan yang terdapat pada beberapa manuskrip. Kerana
perbezaan tersebut akan membantu dalam menghasilkan edisi teks yang sempurna.
Untuk tujuan di atas pengkaji menggunakan metode landasan iaitu menjadikan
manuskrip dengan kod.(A) iaitu MSS. 3565 menjadi dasar dalam edisi. Manakala
naskhah lainnya akan digunapakai untuk dibuat perbandingan jika terdapat bacaan yang

berbeza.

Adapun edisi yang dilakukan adalah edisi jawi tanpa melakukan transliterasi.
Mengingat saiz karya yang besar maka edisi ini akan dilakukan dari pendahuluan

hingga pengajaran yang kedua puluh lima sahaja. Manakala pengajaran selanjutnya
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akan dibincangkan kemudian, /nsya’ Allah Beberapa prinsip dalam membuat edisi ini

antaranya;

a.

Membahagi paragraf berdasarkan pada kesatuan idea. Membahagi bab dan
tajuk. (dilakukan sesuai dengan keterangan dalam naskhah). Memberi nombor
pada tiap-tiap halaman dan menambah beberapa tanda baca.

Membandingkan naskhah-naskhah yang ada untuk tujuan perbaikan teks.
Dengan menampilkan pada matan, teks yang mendekati kebenaran ini
dilakukan dengan menambah, menghapus dan mengganti bacaan yang dirasa
menyimpang. Penambahan dilakukan pada bahagian teks yang tertinggal.yang
diketahui berdasarkan kelengkapan teks pendukung sekaligus menjadi sumber
penambahan. Manakala penghapusan dilakukan pada bahagian teks yang
berulang atau menyimpang yang mana dilihat dari teks pendukung. Bahagian
yang dihapus selanjutnya diletakkan dalam aparat kritik. Sedangkan
penggantian diambil dari teks pendukung. Jika tidak dijumpai maka bacaan
secara langsung diperbaiki. Dan bacaan yang diganti diletakkan pada aparat
kritik.

Kata pada teks pendukung ditulis dalam aparat kritik jika terdapat perbezaan

pada teks dasar.

d. Keterangan-keterangan tambahan ditulis dalam aparat kritik.
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5.2.2. Simbol Edisi Kritik Teks.

Di dalam edisi ini akan digunapakai beberapa tanda simbol. Simbol tersebut
sebagai keterangan dan bertujuan untuk memudahkan pemahaman edisi teks.
Pembuatan tanda simbol disesuaikan dengan naskhah yang ada. Tanda simbol seperti

dipaparkan dalam teks sebagai berikut:

1. i—ga Kod manuskrip pertama hingga 19 yang menjadi sumber edisi teks.

2. (M) Huruf Alif dan angka di dalam kurungan menunjukkan halaman daripada
manuskrip kod A.

3. [ 1 Tanda simbol ini ertinya kata di dalam simbol tersebut yang mendekati

kebenaran dan perbezaannya diletakkan pada nota kaki

4. () Tanda simbol tentang keterangan ayat al-Qur’an.
5. {....} Tanda simbol tentang keterangan hadith.
6. =Y Nombor halaman manuskrip dasar, dan halaman tersebut menunjukkan

peletakan kata yang berbeza dengan manuskrip yang lain.

7. [idk] Huruf ta’ pada sisi kanan menunjukkan nama manuskrip dan huruf alif

kiri menunjukkan kod halaman rekto manuskrip.

8. + Tanda ini menunjukkan adanya kata atau kalimat yang ditambah di

dalam manuskrip.

9. - Tanda ini menunjukkan adanya kata atau kalimat yang

dihilangkan/dikurang di dalam manuskrip.

10. (<) Tanda ini menunjukkan adanya kata atau kalimat yang ditulis di luar teks

yang menunjukkan perbaikan teks pada naskhah tertentu.

1. [....... ] Tanda ini menunjukkan adanya kata atau kalimat yang tidak terbaca.
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BAB VI

PENUTUP

6.0. Pendahuluan.

Setelah dilakukan penyelidikan terhadap manuskrip Mawa ‘iz al-Badi’, salah
satu dari dua karya al-Singkili dalam bidang Hadith. Maka pada bahagian penutup ini
akan cuba didedahkan beberapa dapatan kajian. Selain beberapa pengamatan yang boleh
dijadikan satu rujukan untuk melakukan kajian-kajian lain dalam aspek yang berbeza.
Maka pada bahagian ini dibahagikan atas dua bahagian utama iaitu, kesimpulan dan

saranan-saranan.

6.1. Kesimpulan.

Melakukan kajian atas karya ulama lampau adalah memerlukan satu usaha yang
sangat berterusan. lanya memerlukan kesungguhan dan ketelitian pengkajinya.
Sehingga mampu menghasilkan satu dapatan yang dapat memberi manfaat untuk
pengkaji khasnya dan pembaca ‘amnya. Beberapa hasil kajian terhadap Al-Singkili,
juga teks Mawa‘iz al-Badi’ dapat disimpulkan kepada beberapa kesimpulan

sebagaimana berikut;
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6.1.1. Al-Singkili adalah ulama yang prolifik dan menguasai berbagai-bagai
disiplin ilmu keislaman dan telah memberikan sumbangan dalam bidang

Hadith.

Hal ini terbukti dari kemampuan Al-Singkili dalam menyelesaikan isu politik
dan keagamaan yang timbul pada abad ke XVII. Iaitu isu raja dari kaum perempuan dan
isu doktrin wujudiyah. Selain itu Al-Singkili juga telah menyusun berbagai karya dalam

berbagai-bagai ilmu keislaman seperti tasawwulf, figh, tafsir dan Hadith.

Manakala sumbangannya dalam bidang Hadith adalah nampak dari dua aspek.
laitu pertama, pandangannya terhadap Hadith. Dalam hal ini Al-Singkili selalu
mengambil kira Hadith sebagai landasan atas setiap pendapat-pendapatnya dan juga
ajaran-ajarannya. Bahkan Al-Singkili dalam satu karyanya menyatakan secara langsung
tentang pentingnya Hadith sebagai satu sumber ilmu yang akan membawa kepada jalan
yang lurus. Kedua, penyusunan karya Hadith. Dalam hal ini Al-Singkili telah menyusun
dua karya Hadith iaitu Sharh Latif ‘Ala ‘Arba’ina Hadithan It Al-Imam Al-Nawawi dan

Mawad’iz Al-Badi’.

Karya Hadithnya yang pertama adalah terjemahan dari karya Sa’duddin Al-
Taftazani. Karya ini ditulis dalam bahasa Melayu atas permintaan Sultanah Zakiatuddin.
Manakala kandungannya adalah mengenai ajaran tauhid dan tasawwuf. Karya
Hadithnya yang kedua adalah ajaran yang bersifat amalan moral akhlak yang sepatutnya
dilakukan oleh umat Islam. Selain juga motivasi untuk berbuat baik dan meninggalkan
perbuatan buruk. Yang dicatatkan dengan gaya bahasa janji dan ancaman al-wa’d wa
al-wa ‘id. Dengan tujuan utamanya adalah melembutkan hati mereka yang membacanya.
Adapun majoriti ajarannya diambil dari perkataan Allah yang berbentuk Hadith Qudsi

dan juga ayat al-Qur’an di samping juga beberapa Hadith-Hadith Rasulullah.
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6.1.2. Hakikat Teks Mawa‘iz Al-Badi’ adalah karya Hadith Al-Singkili yang

mengandungi ajaran moral dan mistik Islam.

Kesimpulan tersebut di atas adalah sebuah analisis sejarah yang telah ditelusuri
dari beberapa mansukrip yang boleh dikesan. Manakala teks karya ini diidentifikasi
memiliki 24 salinan yang terdapat di beberapa pusat studi Asia Tenggara di Asia dan
Eropah. Dengan banyaknya salinan tersebut menunjukkan betapa karya ini sangat
berharga pada masa itu. Manakala tentang internal teks dijumpai bahawa teks karya
Mawad’iz Al-Badi’ terbahagi menjadi dua bahagian. Bahagian pertama adalah tertulis
dengan menggunapakai bahasa Arab yang selanjutnya diterjemahkan ke dalam bahasa
Melayu. Namun pada bahagian kedua hanya dituliskan dengan menggunapakai bahasa
Melayu sahaja tanpa bahasa Arab. Kecuali pada beberapa tulisan tentang ayat al-Qur’an

dan al-Hadith.

Dari banyaknya salinan teks karya Mawa iz Al-Badi’, ditambah lagi kewujudan
teks bercetak serta beberapa ulasan yang telah dilakukan oleh beberapa ahli sejarah.
Nampak bahawa karya Mawa’iz Al-Badi’ ini adalah buah karya Al-Singkili. Terbukti
dari beberapa teks bercetak yang menyatakan dengan tegas bahawa karya ini adalah
karya Al-Singkili. Pernyataan tersebut kemudian dikekalkan oleh para pengkaji sejarah
Asia Tenggara. Manakala dilakukan cross reference dengan beberapa karya Al-Singkili
lainnya. Lebih khusus Tanbih al-Mdshi - Suatu karya yang menunjukkan pemikiran Al-
Singkili - dijumpai bahawa ide-ide dalam karya Mawa’iz Al-Badi’ adalah memiliki
kemiripan dengan ide yang terdapat pada karya Tanbih al-Mashi. Seperti dalam upaya
mengkompromikan antara akidah, syari’ah dan hakikat. Al-Singkili dalam hal ini sangat
menekankan pelaksanaan ritual-ritual yang telah dijelaskan oleh shari’at untuk sampai

kepada ketenangan batin (hakikat). Selain juga penekanan pada aspek pemahaman
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aqidah yang tepat. Upaya pengajaran semacam ini adalah juga dijumpai pada karya

Tanbih al-Mashi.

Adapun isi kandungan karya Mawa’iz Al-Badi’ ini adalah pengajaran yang
diambil dari perkataan Allah, Rasulullah, Sahabat, Wali Allah dan Hukama’ serta
ulama’. Manakala perkataan Allah dijumpai yang berbentuk Hadith qudsi sebanyak 61
perkataan dan yang berbentuk ayat Al-Qur’an sebanyak 29 perkataan. Adapun jumlah
perkataan Rasulullah adalah sebanyak 16 perkataan. Sahabat 6 perkataan, wali Allah
satu perkataan, hukama’ 12 perkataan dan ulama’ 7 perkataan. Adapun beberapa Hadith

dijumpai terdapat pada beberapa karya utama pengajian Hadith.

6.1.3. Metode Penyusunan karya Mawa‘i; Al-Badi’ adalah mengikut penulisan
karya al-Targhib wa al-Tarhib dan penulisan Hadithnya adalah memiliki
gaya penulisan yang berbeda dengan karya-karya Hadith ulama’

Nusantara ataupun ulama’ Timur Tengah.

Kesimpulan di atas menunjukkan bahawa sitematika penyusunan karya Mawa iz
Al-Badi’ ini, dimulakan dengan pembukaan dan diakhiri dengan kalimat penutup.
Manakala penyusunan bab tabwib dijumpai karya Mawa iz Al-Badi’ membahagikannya
kepada bab-bab kecil yang diberi tajuk pengajaran. Dituliskan urutan tiap pengajaran
dengan angka untuk membezakan antara satu pengajaran dengan pengajaran lainnya.
Meskipun dengan tanpa memberikan tajuk khas. Keseluruhan pengajaran dalam karya

Mawa’iz Al-Badi’ adalah berjumlah 50 pengajaran.

Penyusunan semacam ini adalah memiliki kemiripan dengan karya ulama
Nusantara yang bertajuk Hidayah Al-Habib fi al-Targhib wa al-Tarhib yang disusun

oleh Nuruddin Al-Raniri. Kemiripan tersebut nampak pada metode tabwib yang disusun
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mengikut bab sahaja. Meskipun karya Nuruddin menyatakan tajuk tertentu dalam setiap
babnya. Namun manakala dibandingkan dengan karya terbaik dalam al-targhib wa al-
Tarhib oleh Al-Mundhiri sememangnya terdapat perbezaan yang signifikan. Kerana al-
Mundhiri metode fabwibnya adalah disusun mengikut susunan kitab kemudian bab dan

fasal.

Manakala aspek internal (matan hadithnya) dijumpai terdapat dua
kecenderungan dalam penulisannya. laitu pada teks bahagian pertama matan Hadith
ditulis dengan menggunapakai bahasa Arab. Namun periwayatan tersebut tidaklah
berdasarkan lafaz yang tepat. Akan tetapi dijumpai riwayat yang berbeza lafaznya
namun memiliki makna yang sama. Kecuali beberapa Hadith pada teks bahagian kedua
dijumpai matan Hadith diriwayatkan sesuai dengan lafaznya. Manakala penjelasan
tentang sanad dan status Hadith baik pada teks bahagian pertama ataupun kedua

sememangnya tidak dijumpai sama sekali.

Dibandingkan dengan karya ulama Nusantara iaitu karya Hidayah Al-Habib fi
al-Targhib wa al-Tarhib ianya memiliki kesamaan dalam penulisan matan, iaitu ditulis
dalam bahasa Arab yang kemudian dilanjutkan dengan penulisan terjemahannya. Selain
itu juga tidak menuliskan sanad Hadithnya. Namun demikian karya Nuruddin Al-Raniri
lebih unggul kerana menyatakan status 10 Hadith dalam karyanya dan juga sumber
rujukannya. Apatah lagi jika dibandingkan dengan karya terbaik dalam targhib wa al-
tarhib, iaitu karya Al-Mundhiri sememangnya sangat berbeza. Kerana Al-Mundhiri
menghuraikan dengan jelas keterangan-keterangan Hadith dalam karyanya. Baik dengan
meletakkan simbol dan status atau bahkan menjelaskan hukum dan maksud dari
kalimat-kalimat gharibah. Meskipun pada aspek sanad Al-Mundhiri memotongnya

hingga peringkat sahabat.
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6.1.4. Manuskrip kod. MSS 3565 Koleksi Perpustakaan Negara Malaysia adalah

teks terbaik dari antara manuskrip yang dikesan.

Kesimpulan di atas adalah hasil dari satu kajian perbandingan. Kajian telah
dilakukan dalam rangka menentukan naskhah induk yang akan digunapakai untuk dasar
edisi. Kajian dilakukan dengan melakukan perbandingan pada aspek eksternal dan
internal. Manakala aspek eksternal penilaian dilakukan menerusi keadaan fizikal
nuskhah, baik keadaan kertas dan kelengkapan struktur teksnya. Sedangkan aspek
internal penilaian dilakukan menerusi tulisan dan bahasa yang terbaik. Yang dilihat dari

ablebsi, ditografi, heplografi, lakuna dan perbedaan bacaan dan ejaan.

Ketidaklengkapan struktur teks dan rosaknya kertas telah pun banyak dijumpai
pada majoriti naskhah Mawad’iz Al-Badi’. Berdasarkan kelengkapan struktur teks
dijumpai bahawa hanya 10 naskhah sahaja yang lengkap. Sedangkan mengenai keadaan
fizikal naskhah, dijumpai satu naskhah yang tidak boleh dijadikan sebagai pembanding,
iaitu ML 323 koleksi PNRI. Naskhah ini telah mengalami kerosakan yang teruk.
Adapun naskhah tertua berdasarkan pada tulisan yang tercatat pada manuskrip adalah

tahun 1220 H.

Setelah dilakukan kritik teks terhadap keseluruhan naskhah. Maka dijumpai
bahwa beberapa naskhah memiliki tulisan dan bahasa yang baik. Manakala beberapa
naskhah lainnya terdapat beberapa penyimpangan. Apabila dilihat dari dua aspek
tersebut — struktur teks dan kritik teks — maka naskhah MSS. 3565 koleksi Perpustakaan
Negara Malaysia (PNM), dianggap sebagai naskhah yang lengkap dan memiliki tulisan
yang jelas serta bahasa yang baik, meskipun memiliki umur yang lebih muda satu tahun

dari naskhah tertua.
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6.2. Saranan-Saranan

Selama penyelidikan yang dilakukan mengguna dan mengenal lebih mendalam
tentang karya Mawa iz al-Badi’ ini, sememangnya belum melakukan penyelidikan yang
mendalam pada beberapa aspek. Baik dalam bidang hadith ataupun tasawwuf. Semoga
pengkaji kemudian dapat melengkapi beberpa aspek tersebut. Adapun beberapa

kekurangan tersebut adalah sebagaimana berikut;

6.3.1. Penyelidikan terhadap status darjah Hadith dalam karya Mawa ‘iz Al-Badi’.

Mengetahui status darjah Hadith dengan teori takhrij Hadith yang tepat tentu
sangat perlu untuk dilakukan. Mengingat ajaran dalam karya Mawa’iz Al-Badi’ yang
bersifat amaliah. Sehingga mengetahui kebenaran amalan dengan mengetahui
kedudukan Hadith yang dijadikan hujah tentu sangat penting. Sehingga hilang keraguan
dalam melakukan setiap pengajaran tersebut. Oleh sebab itu penyelidikan yang
difokuskan pada aspek analisis kritik Hadith dengan teori takhrij Hadith masih sangat

relevan untuk dilakukan pada karya Mawad’iz Al-Badi’ ini.

6.3.2. Penyelidikan atas metode tazkiah al-nafs dalam karya Mawa ‘iz Al-Badi’.

’

Sebagaimana disebutkan dalam bahagian mugadimah karya Mawd’iz Al-Badi
adalah bahawa dengan membaca karya ini akan menjadi seorang yang lembut hati.
Upaya melembutkan hati dalam tradisi tasawwuf biasa disebut dengan tazkiyah al-nafs.
Dalam mencapai kesucian jiwa, beberapa langkah telah dirumuskan oleh para ulama’
tasawwuf. Meskipun antara satu ulama’ dengan ulama’ lainnya memiliki metode yang

berbeza. Maka demikian al-Singkili dalam karya Mawad’iz Al-Badi’ ini juga memiliki
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metode dan cara yang berbeza dengan ulama’ lainnya. Oleh sebab itu mengkaji lebih
mendalam mengenai aspek metode fazkiyah al-Nafs al-Singkili dalam karya Mawa’iz
Al-Badi’ ini tentu sangat relevan. Yang boleh jadi metode tarsebut boleh diaplikasikan

dan dicontohi oleh ulama’-ulama’ masa sekarang.
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